﻿ t c a t r u l REVISTA LUNARÀ EDITATA DE MINISTERUL INVAŢAMÎNTULUI SI CULTURII SI DE UNIUNEA SCRIITORILOR DIN R P R COLEGIUL DE REDACTIE |Camil PETRESCU | (preşedinte), Simlon ALTERESCU Aurel BARANGA, Margareta BÂRBUŢĂ Radu BELIGAN, Mihail DAVIDOGLU Dan NASTA Irina RĂCHIŢEANU, Florin TORNEA, George VRACA Redactor-şef : Horia D E L E A N U www cimec ro* t e a t r u l ■unie 195 7 6 anul II Pag I Camil Petrescu I 3 Costache ANTONIU Primâvara teatrului nostru 5 Dumitru MICU „Cel mai dramatic erou " 7 Paul LANGFELDER Despre „Dramaturgia de la Hamburg a lui Lessing 1 1 Florian POTR A Un ,,Dialog în cabinetul magie" 22 -Marcel BRESLAŞU Un mare animator 29 D I S CU I I I despre dogmatism în critica dramaticâ 33 (Eiigen ATANASIU — Teorie, pfactică şi sensul no» ţiunilof ; REDACTIA — In loc de încheiere) desDre repertoriu 40 P U N C T E DE VEDERE Şerban CIOCULESCU „Conul Leonida fafâ cu reactiunea" într-o interpretare noua 42 ijloacelor lor, care fac din aceste mijloace unicul lor scop şi cer să ne mulţumim şi noi cu plăcerea tôt atît de măruntă ce se naşte din contemplarea folo- sirii artistice, dar lipsită de scop, a mijloacelor lor" 24 „Dramaturgia" lui Lessing, care stă la baza literaturii clasice germane, dovedeşte nu numai că tendinţa este compatibilă cu arta cea mai înaltă, dar şi că arta cea mai -înaltă nici nu este posibilă fără tendinţă Adevăratul artist îmbină însă construirea şi dezvoltarea caracterelor sale principale cu , alte scopuri, mai mari : scopul de a ne învăţa ce trebuie să facem sau să nu facem ; scopul de a ne aduce la' cunoştinţă caracteristicile propriu-zise aie binelui şi răului, aie vredniciei şi ridicolului ; scopul de a ne arăta că binele, în toate legăturile şi consecinţele sale, este frumos şi dătător de fericire chiar şi în restrişie, iar răul e urît şi dătător de nefe- ricire chiar şi în momentele fericite ; scopul ca şi tratarea unor subiecte care nu ne prile- juiesc vreo emulaţie nemijlocita sau vreo repulsie nemijlocită, să stimuleze forţele noastre de emulaţie şi repulsie cu ajutorul unor elemente vrednice de asemenea lucru, punînd aceste elemente în adevărata lor lumină, pentru a nu fi amăgiţi de un miraj şi să dispreţuim ceea ce ar trebui să dorim, sau sa dorim ceea ce ar trebui să dispreţuim" ** Lessing combate arta care cearcă să învâluie imoralitatea sau crima într-un nimb de frumuseţe El polemizeazà cu Corneille, care vrea sa justifice auréola ce înconjoară nelegiui- rile Cleopatrei din piesa Rodoguna : „Cu adevărat, o idée mai nefastă nici că s-ar fi putut să aibă Corneille Puneţi-o în aplicare, şi s-a mîntuit cu orice adevăr, cu orice putere de a iluziona, cu orice utilitate morală a tragediei Fiindcă virtutca, care e totdeauna modestă 17 Idem, art 30 18 idem, art 83 19 Critic englez, decedat în 1608 20 în articolul C2 din „Dramaturgia de la Hamburg" 21 Idem, art £0 22 Idem, art 91 23 Idem ar 77 24 idem art 34 25 Ibidem 19 www cimec roşi simplă, devine, prin acel caracter strălucitor, vanitoasă, romanescă ; viciul însă, spoit eu un lustru care peste tôt ne ia ochii, putem să-1 considerăm din orice punct de vedere am vrea" 26 Tocmai această atitudine a lui Lessing face ca el să fie atît de hulit de reacţiune, mai hulit decît oricare altul dintre marii poeţi germani Caci, critica lui Lessing, indiferent dacă este sau nu îndreptăţită în privinţa lui Corneille, izbeşte de-a dreptul în înseşi temeliile literaturii formaliste şi antiumaniste Elementul educativ se bucură la Lessing de o asemenea prioritate, încît însăşi teoria sa privitoare la genurile literare purcede de la considerentul, în ce măsură sînt ele capabile să-1 înalţe pe om Toate genurile trebuie să-1 îndrepte, însă fiecare în felul şi în limitele sale „Dar nu toate genurile — scria Lessing — pot să producă toate ameliorările ; cel puţin, nu oricare gen poate s-o facă la fel de perfect ca altul Binele însă pe care un anumit gen îl face mai desăvîrşit decît ar putea sà-1 facă oricare altul acela formează menirea lui proprie 27 Pornind din punctul de vedere al scopului educativ, Lessing détermina sarcinile genu- rilor literare El stabileşt? menirea lor în raport eu felul cum pot şi trebuie să-şi exercite efectul educativ De epopeea lui Homer, Lessing se ocupă îndeosebi în Laokoon, de fabuîă în Studiul despre natura fabulei, de dramă în „Dramaturgia de la Hamburg'\ Unele genuri au menirea să instruiască de-a dreptul, adică să acţioneze direct asupra minţii omului, ca de pildă fabulele în genul lui Esop şi povestirile în înţelesul de atunci al cuvîntului, adică celé scrise în maniera lui Diderot şi Voltaire şi a discipolilor lor germani (Citatul de mai jos e axât pe nişte consideraţii privitoare la o povestire a lui Marmontel ) -s Acţiunea povestirii e subordonată exclusiv unui scop instructiv şi dezvoltată numai în limitele necesare atin- gerii acestui scop Alta e însă poziţia dramei Drama urmăreşte de asemenea scopuri édu­ cative, dar nu instruieşte direct, ci acţionează pe calea inimii asupra minţii, datorită inte- resului sufletesc al spectatorului pentru personaje Drama trebuie să aibă deci o acţiune compléta şi bine închegată „îmi amintesc că am mai subliniat în altă parte deosebirea dintre acţiunea fabulelor lui Esop şi dramă Ceea ce am spus acolo despre acţiunea acelor fabule e valabil pentru orice naraţiune morală care are drept scop sa apropie de atenţia noastră un precept moral de valoare universală Sîntem mulţumiţi dacă acest scop a fost atins şi ne e indiferent dacă a fost realizat eu ajutorul unei acţiuni complète care formează în sine un întreg bine înche- gat ; poetul poate întrerupe naraţiunea sa oriunde vrea, deîndată ce se vede ajuns la ţintă ; el nu se sinchiseşte de interesul pe care ni-1 stîrnesc personajele eu ajutorul cărora şi-a con- dus acţiunea ; n-a urmărit să ne captiveze, ci sa ne instruiască ; îl preocupă exclusiv mintea şi nu inima noastră ; nu are importanţă dacă inima e satisfăcută sau nu, principalul este ca mintea să fi fost luminată Drama, dimpotrivă, nu urmăreşte o învăţătură unică, bine deter- minată, care să decurgă din subiectul ei ; drama îmbrăţişează sau pasiunile pe care le pot stîrni şi întreţine desfăşurarea şi avatarurile fabulei ei, sau plăcerea pe care odao descriere adevărată şi vie de moravuri şi caractère ; şi pentru ambele e nevoie de o anumită deplina- tate a acţiunii, de un anumit deznodămînt mulţumitor, căruia nu-i simţim lipsa în naraţiu- nea morală, deoarece întreaga noastră atenţie e subjugată acolo de preceptul gênerai, pe care cazul spécifie dintr-însa îl ilustrează în chip atît de luminos" 2B 26 idem, art 83 27 ibidem 28 Jean-François Marmontel, ' scriitor francez, 1723—1799 29 In articolul 35 din „Dramaturgia de la Hamburg" 20 www cimec ro„Comedia vrea să îndrepte eu ajutorul rîsului", şi după parerea lui Lessing morala nu are, în totalitatea ei, un mai bun mijloc de apărare decît ridicolul Pe acesta, Lessing îl defineşte — în anumite condiţii — drept atitudinea necorespunzătoare a unui om faţă de realitate Comedia nu vrea să-i îndrepte numai şi, în primul rînd, pe aceia care au o asemenea deficienţă Lessing recunoaşte că Avarul lui Molière n-a lecuit, poate, niciodată pe un avar, ba nici n-ar fi în stare, poate, să lecuiască vreodată pe unul Valoarea comediei rezidă însă în faptul că întăreşte sănătatea omului sănătos, că-1 face mai apt să recunoască şi să combată ceea ce e bolnăvicios „Adevăratul şi obştescul ei folos se află în faptul însuşi că rîdem, în exercitarea facultăţii noastre de a observa comicul, de a-1 observa lesne şi de- grabă sub toate deghizările pasiunii şi aie modei, în toate amestecurile eu însuşiri mai rele sau eu unele bune, pînă şi în zbîrciturile solemnei seriozităţi" 31 Dacă e vorba ca arta dramatică să atingă \t\u\ ei educativ în primul rînd prin mij- loace indirecte, Lessing nu respinge defel ideea ca, de pe scenă, să se rostească maxime instructive de ordin gênerai Cere însă ca acestea să aibă „veracitate poctica', adică să ser- vească la conturarea personajului care le rosteşte, să nu fie deci presărate în chip arbitrar în piesă, şi anume ,,astfel ca acest caracter să nu fi putut acţiona decît într-o asemenea situaţie şi la o asemenea pasiune" 32 însemnătatea principiilor enunţate în „Dramaturgia de la Hamburg* a fost recu- noscută pe de-a întregul de către Herder şi a exercitat apoi o influenţă covîrşitoare asupra lui Goethe şi Schiller Pentru vijeliosul avînt luat curînd dupa aceea de către drama ger- mană, „Dramaturgia de la Hamburg" a fost de o importante hotărîtoare, chiar şi în cazurile în care apucase alte căi decît celé preconizate de Lessing Ceea ce trebuie să subliniem însă eu deosebită tărie e că opéra critică a lui Lessing a netezit drumul pentru o evoluţie proprie a teatrului german, corespunzătoare necesităţilor vremii Estetica lui Lessing, fiind expresia ideilor celor mai înaintate aie timpului său, este valabilă în foarte mare parte şi astăzi, bineînţeles dacă e aplicată concret la problemele contemporane ; faţă de Lessing se cuvine să avem atitudinea pe care el a avut-o faţă de Aristotel, adică să ne însuşim învăţătura lui în felul în care el însuşi ar fi exprimat-o astăzi ao Idem, ait 29 31 Ibid:m 22 Idem, art 2 www cimec ro FLORIAN POTRA Un ,/Dialog în cabinetul magie ' Plăsmuită şi difuzată în prelungirea unor fapte reale — existenţa unui doctor Johan- nes Faust, născut în jurul anului 1480, a fost definitiv stabilită de istoriografia literară—, legenda faustică a ilustrat încă de la origine aspiraţia omului de a-şi depăşi condiţia prin efortul raţiunii, prin spiritul de cercetare şi de cunoaştere dincolo de limitele unui anumit stadiu de dezvoltare a societăţii şi, implicit, a ştiinţei Şi chiar dacă mărturiile timpului văd în Faust numai o „turpissima bestia et cloaca multorum diabolorum" (Melan- chton), chiar dacă în prima versiune populară, editată în 1587 de librarul Johann Spies sub titlul Historia von D Johann Faustcas dem wcitbcschreytcn Zauberer und Schwartz- kiinstlcr (Povestea lui J F , prea renumitul vrăjitor şi artist al magiei nègre), se pune accentul mai mult pe efectele pactului eu diavolul, aie păcatului care face din Faust vn damnât, în imediat ulterioara Tragical History of Doctor Faustus a lui Christopher Marlowe (1594) întîlnim poziţia unui filozof răzvrătit, însetat sa ştie mai mult decît îi impunea teo- logia, pe atunci ,,marna" tuturor ştiinţelor După un răstimp în care e perpétuât prin reprezentaţiile dramatice populare şi în celé de marionete, mitul faustic îşi recapătă strălucirea, de data aceasta nu ca naraţiune a damnaţiunii, ci a mîntuirii Sîntem în epoca „Aufklărung"-ului german (sec al XVIII-lea) şi Lessing — într-o dramă rămasă doar în schiţă — face din Faust un nobil reprezentant al raţiunii umane, al iluminării prin puterea gîndirii Momentul imediat următor e al mişcării „Sturm und Drang", şi fragmentele lui Mùller, cum şi Urfaust-\i\ lui Goethe prezintă un erou în plină aspiraţie spre atingerea fericirii prin acţiune, prin viaţa trăită febril Depăşind faza „Sturm und Drang", Goethe va ridica mitul lui Faust, în partea a doua a poemului său, pe culmile sublime aie unei viziuni care atinge beatitudinea, fericirea supremă, în imaginea omenirii laborioase şi libère Faust e definitiv răscumpărat de efortul lui constant de a se ridica, de a merge înainte : Salvat de rău e duhul Ce-a străbutut văzduhul Cine eu zel s-a strâduit Poale su fie mîntuit în fine, motivul doctorului médiéval e reluat de Lenau în poemul Faust (1836), dar ca expresie a caracteristicului „mal du siècle" al vremii : Faust se sinucide după ce a pro- fesat răul şi Mefisto îi ia sufletul După poemul lui Lenau, în literatura europeană n-au mai apărut tratări demne de luat în seamă După cum nu au apărut în întreaga noastră istorie a literaturii 22 www cimec roŞi iată că acum, cînd legenda faustică părea să-şi fi epuizat vigoarea şi semnificaţia, Victor Eftimiu o readuce în actualitate eu ultima sa piesă, Doctor Faust, vrăjitorul Prin însăşi temeritatea problematicii, lucrarea lui Eftimiu mérita toată atenţia suscitînd o în- dreptăţită curiozitate, atît în privinţa modului de tratare — poetic şi teatral — cît mai aies în raport eu răspunsul filozofic, eu soluţia propusă de un contemporan, de un gînditor al zilelor noastre Fiindcă, un asemenea răspuns se cerea dat Fiecare epocă şi-a impus propria viziune In materie, şi-a angajat datele de bază aie mişcărilor şi dezbaterilor ei spirituale Evul mediu s-a pronunţat : Faust nu e decît un şarlatan, un „turpissimus nebulo", demn de chi- nurile infernului ; Renaşterea, prin Marlowe, deşi 1-a socotit damnât, îi recunoaşte forţa cugetării ce vrea să spargă jaloanele dogmatice ; cei din „Sturm und Drang", preroman- ticii, 1-au vrut simbolul omului în acţiune ; iar clasicismul german i-a acordat definitiva redempţiune, făcîndu-1 să întrevadă chipul unei omeniri biruitoare prin muncă : Sculaţi voi slugi şi salahori, eu toţii ! Faceţi să văd, ce îndrăzneţ am conceput ! Lua(i unealta, tirnucopul şi lopata ! Să izbuteascâ planul chiar de la inceput ! m timp ce secolul al XIX-lea a préférât un Faust învins, fără putere Ce interpretare va da, ar putea da, secolul nostru mitului faustic ? Aceasta era întrebarea plină de anxietate, pe care o ridica Faustul lui Victor Eftimiu E însăşi problema actualei orientări a omenirii Ce resurse filozofice şi poetice mai oferă legenda aceasta as4ăzi, cînd jumătate din omenire şi-a obţinut „redempţiunea", libertatea de a-şi gîndi şi făuri fericirea ? Astăzi, cînd istoria se află la răscrucea unor mari şi décisive soluţii re- Toma Dimitrlu (Faust) voluţionare, cînd socialismul indică drumul luminos al progresului intégral, în timp ce capitalul îşi macină ultimele puteri, istovit în aceşti termeni aşteptam să ne vorbească Faustul contemporan al lui Victor Eftimiu Sau, măcar, în perimetrul acestor idei fun- damentale, dacă e adevărat că Faust întru- chipează, simbolic, drama omenirii între so­ licitante binelui şi aie răului, aie progresu­ lui şi aie stagnării * Chiar dacă n-a avut niciodată în ve- dere de-a dreptul mitul faustic, Victor Efti­ miu, dramaturgul şi poetul, a fost preocupat de la începuturile activităţii sale literare de permanentul dialog dintre principiul binelui şi al răului In opéra lui pot fi găsite mult mai puţine nuanţe intermédiare, decît crista- lizări în alb şi negru Problema angrenajului ce susţine universul, universul viu al oameni- lor, problema impulsului de dat omenirii spre progrès, spre triumful binelui şi spre fericire, ca şi problema elementelor care frînează 23 www cimec roun asemenea procès au stat mereu în centrul atenţiei lui Eftimiu Interpretarea se baza„ îndeobşte, pe viziunea evanghelică în alegerea şi simbolizarea principiilor filozofice si morale, indiferent dacă motivul dramatic, fabula erau împrumutate din mitologia elină,- cum e Prometeu, sau din tradiţiile noastre populare, cum e Cocoşul negru Atît Cocoşul negru (1915), cît şi Prometeu (1919), ca să ne limităm la celé mai semnificative pentru discuţia ce ne interesează, pot furniza elemente de apropiere eu mitul faustic, deşi această apropiere e mai mult de ordinul datelor exterioare E adevărat că şi într-un caz şi într-altul, revin, de pildă, motivul tentaţiei răului, al diavolului, în opo- ziţie eu aspiraţia spre bine, cum şi motivul asprei lupte pentru mîntuire Ca şi în Faustr contrastul se naşte între oferta concretă, imediat posibilă, a aparentei fericiri individualeT şi binele idéal, de obţinut prin acţiune şi proiectat în viziunea unei fericiri générale, înt viitor Dar concluziile sînt sensibil diferite în Cocoşul negru unde predestinarea a avut de jucat un roi însemnat, încheierea se- produce pe o idée sceptică, pasivă, conservatoare Lupta dintre bine şi rău rămîne o con- diţie organică a omenirii, perpétua şi insolubilă lumea va continua să ducă mereu, la feL ca în trecut Aceeaşi viaţă plină de ris şi de dureri, Şi firea o sa fie în veci neschimbătoare, Pe cer o să îuceascâ mereu acelaşi soare, Arhanghelul şi dracid lupta-vor de desubt Şi ura lor va fine războiul ne-ntrerupt Va vrea o pradă unid — celait va vrea o pradă Spre cer urca-vor unii — iar alţii or să cadă — Şi raiu se va umple, şi iadul fi-va plin, Niciunuia nu-i pasă de-un suflet mai puţin ! Sîntem départe de viziunea finală din Faustul lui Goethe Şi chiar în Prometeu, unde — e drept — autorui îşi depăşeşte concepţia anterioară, concluzia rămîne doar la prima fază goetheană, limitîndu-se la dobîndirea redempţiunii : O, cîtă fericire să ştiu că jertfa mca N-a fost deşertăciune ! Şi-n veacul ce-o să vie Nu va părea visarea-mi o tristă nebunie ! Un spirit rău s-ascunde în om şi l-a-nrăit Să smidg din el pe diavol, şi omu-i mîntuit ! Din toate acestea, la care ar fi interesant de adăugat studiul sonetelor sale, rezultă clar că Eftimiu a fost mereu solicitât să exprime idei de mare anvergură, sensibil la dez- baterile şi frămîntările care au tins să dea un răspuns şi un înţeles existenţei umane Astfel, piesa despre care vorbim s-a născut la confluenţa acestor vechi preocupări eu însuşi mitul faustic Doctor Faust, vrâjitorul trebuia să constituie o încheiere, o sinteză a acestei problematici frămîntate de-a lungul unei vieţi Pasionantă confruntare a drama- turgului contemporan eu mitul consacrât în literatura universală de scriitori de geniu ! * Lectura lui Doctor Faust, vrâjitorul, în schimb, trezeşte nedumeriri Şi nu atît pentru că, spărgînd datele istoriei, autorui construieşte o acţiune libéra, mai mult sau mai puţin arbitrară, ci mai aies pentru că, la capătul efortului de a desprinde un mesaj lim- pede, cititorul rămîne în vag, contrariât de cîteva întîmplări şi pledoarii confuze 24 www cimec roConsiderînd mitul ca valoare autonomă, încărcată cu semnificaţii définitive şi plu- tind într-o zonă pură a ideilor, dramaturgul a opérât o suma de mişcări de tranşlaţie, sL de rotire a unor figuri mitice, introducîndu-le apoi — totuşi — în plasma timpului, pu- nîndu-le în legătură cu personaje ce pot fi recunoscute istoriceşte Jocul acesta e licit în planul unei literaturi de fantezie şi chiar de idei Cu o conditie însă : perfecta fuziune a elementului mitic (sau fantastic) cu elementul real, istorie, o fuziune expreşivă a semnifi-, taţiilor, care să îngăduie punerea în valoare a unei concepţii, a unei atitudini filozofice şi care să évite simpla volută a exerciţiului gratuit Fiindcă nu trebuie să se piardă din vedere faptul că însuşi mitul, legenda — oricît le-am socoti produse exclusive aie fanteziei, populare sau artistice — îşi au întotdeauna o précisa determinare istorică Mitul lui Faust e un produs al secolului al XV-lea şi îşi trage seva din acest secol, pe toate planurile (fără să fie neapărat nevoie de a reaminti corespondenţa lui cu vreun personaj existent în istorie) Don Juan, care nu a fost niciodată o fiinţă reală (deşi numele Tenorio sau Ulloa sînt aie unor familii renumite în Spania), este şi el un produs al istoriei, al secolelor XVI—XVII spaniole ; el se naşte într-o anu- mită conjunctură socială şi morală şi ar fi fost imposibil să-1 întîlnim în mitologia ante- rioară Vrem să spunem, prin acestea, că miturile, împreună cu personajele ce le însoţesc, au o anumită matcă istorică, o anumită amprentă de stil şi de gust, sînt condiţionate de o anumită epocă şi de o anumită realitate socială, care le pun apoi într-o circulaţie de mai lungă sau mai scurtă durată Ele au vitalitate în viitor şi deloc în trecut îşi trăiesc istoria, parcurg o evoluţie, ca orice fenomen social sau natural Şi-atunci, cu greu putem accepta anticiparea mitului faustic, aducerea lui din se- colul al XV-lea în secolul al XIII-lea, în condiţii destul de deosebite de celé aie apariţiei lui Victor Eftimiu face din doctor Faust un contemporan al lui Dante şi îl pune în dialog cu acesta, la Florenţa Pe Don Juan îl muta din secolul al XVI-lea tôt în Florenţa pre- umanistă în acest joc de fantezie, autorul încearcă să atribuie valori précise — deşi ciudate — personajelor : Faust, cu toate ca Scenă din actul şi-a consumât povestea cu Mefisto şi cu „biata ţărăncuţă", a rămas totuşi originarul amestec de şarlatan, de vrăjitor şi om de ştiinţă ; e doar puţin obosit de insistenţele şi manevrele diavolului şi-şi caută odihna în Toscana înverzită şi plină de soare Don Juan nu e altcineva decît Mefisto, care, obosit şi el de atîtea tribulaţii, vrea să se mîntuiască Dante e însuşi poetul, venit clandestin în ce- tatea de unde fusese alungat, la rîndul lui plictisit de cicălelile soţiei, Gemma Donati Ce-a intenţionat să spună autorul adu- cînd aceste personaje în scenă ? Pentru noi, contemporanii, prea puţin Faust e aici lipsit de măreţia cu care ne-a obişnuit lectura lui Goethe E un aspirant, în vorbe, la piatra filozofală, la fabricaţia sintetică a aurului, şi-şi argumentează poziţia cu idei relativ eu- rente : „Află de la mine, fiule, că şarlatania e începutul tuturor religiilor şi al tuturor şti- inţelor Fără aparatul ei miraculos, nici omni- ştiinţa preoţilor egipteni, nici arta medicală a lui Asclepios din Epidaur, nici verbul divin www cimec ro al Nazariteanului n-ar putea străbate mintea opacă a muritorilor de rînd !" îi arată, apoi, lui Mefisto — rolurile s-au inversât ! — ca- lea mîntuirii prin iubire : „ Te vei purifica, prin iubire!" în sfîrşit, îşi oferă serviciile Gemmei Donati, tristă pentru că e ignoiată poeticeşte de soţul ei, dar cînd află că e vorba de Dante Alighieri, refuză şi face elogiul aces- tuia, oferindu-se să-i traducă opéra în nem- ţeşte : ,,Socotesc Divwa comédie şi pe au- torul ei mai presus de toţi podestaţii, ducii, principii, cardinalii, papii, regii şi împăraţii lumii Cînd amintirea lor va fi de mult un fir de cenuşă în cartea unui istoriograf, nu- mele lui Dante Alighieri va străluci, în eter- nitate, alături de al lui Homer, Horaţiu, Vir- giliu şi Ovidiu " Ce-am reţinut din toate acestea ? Că Dante e una din celé mai strălucite minţi aie omenirii ? Ştiam foarte bine lucrul acesta Ceea ce nu ştiam — dar nici nu ne interesa să aflăm la modul acesta — e că Dante a fost „ , , ros de ambiţii politice, că s-a considérât mai N Brancomir (Don Juan) mult un ,,geniu diplomatie" şi, mai aies, ca a fost nefericit în căsnicie : „A, da ! soţta mea Nu-ţi doresc, doctore, asemenea soţie ! Viaţa mea alături de ea n-o doresc ni- mănui Exilurile mêle poate că le-am căutat eu însumi, dinadins, ca sa scap de prezenţa ei, mai apăsătoare decît un exil Să fie mulţumită că n-am trecut-o în Infern " Mergînd mai départe, înţelegem din capul locului că, luînd înfăţişarea lui Don Juan, diavolul nu va avea nici un fel de şansă de a se mîntui De fapt, el o seduce pe Antonia, fiica lui Dante şi a Gemmei Donati, şi încă vreo două-trei fecioare din aristo- craţia florentină Efortul lui Mefisto e zadarnic : el e prédestinât să rămînă un osîndit, înca de pe vremea cînd, arhanghel rebel, a fost azvîrlit în infern Cam asta rezultă din primele trei acte aie piesei în următoarele două, personajele îşi schimbă înfăţişarea, păstrîndu-şi esenţa, adică presupusa semnificaţie, iar acţiunea îşi schimba timpul Faust devine Leonardo da Vinci, Mefisto apare sub haina lui Savonarola, iar figura Gemmei Donati e reluată de o descendentă a ei, Lucrezia Strozzi Leonardo pictează portretul Lucreziei şi face o ciudată, metempsihotică teorie a artei : „ faptul ca aceasta imagine vă aminteşte pe mama voastră, signora, însemnează că meşterul zugrav a reuşit să prindâ chipul transcendental, prototipul uman care călătoreşte din generaţie în generaţie Şi aceasta mi se pare arta supremă " Colocviul celor doi e întrerupt de apa- Tiţia lui Savonarola, în pielea căruia diavolul încearcă din nou să-şi dobîndească mîn- tuirea, de data aceasta prin fanatism religios şi intransigenţă ascetică, fireşte fără să izbu- tească Lucrezia îl demască pe „călugărul acesta ipocrit (care) ascunde-n el numai dorinţi nepotolite, ambiţii, doruri de mărire, chemările celé mai pămînteşti" Tôt Lucrezia poves- teşte, în final, moartea pe rug a fanaticului Fra Girolamo Piesa se termina pe o vagă perspectivă întrevăzută de Leonardo : „Să plecăm la Milano şi să-ncepem o viaţă nouă !" 1 l Mărturisim că, deşi recunoscînd scriitorului putinta de a-şi eonstrui eu fantezie libéra acţiunea dramatică, nu ne putem arăta de acord eu toate licentele istorice din Doctor Faust, vrăjitorul Un profesor n-ar trebui să recomande elevilor săi, eu o instruire încă imperfectă, lectura piesei pentru că dezinformează, alterînd date fundamentale aie istoriei In afară de anticiparea celor 26 www cimec roMenită să pună în circulaţie idei uni- versale, piesa lui Eftimiu nu ajunge, totuşi, să exprime o concepţie limpede Străvechiul con- fiict dintre bine şi rău, dintre Faust şi diavol, e golit aici de conţinut prin inversarea rapor- turilor : ideea de bine, de frumos — întru- chipată de Faust — a fost acceptată din capul locului, e o cucerire definitivă, în timp ce diavolul e acela care cerşeşte un suflet pentru sine, pentru mîntuirea lui De aceea, Faust nici nu constituie un factor déterminant în acţiunea dramatica Se mulţumeşte să observe, să arbitreze situaţii şi, în cel mai bun caz, sa emită idei générale, intrate de mult — pentru rioi, contemporanii — în fondul locurilor co- mune aie „culturii générale" De altfel, piesa e plină de aforisme, reamintind volumul Vor- be vorbe al autorului şi exprimînd mai ^degrabă o viziune epigonică Transcriem, ca prototip, butada lui Mefisto în legătură eu capodopera lui Dante şi discuţia imediat ur- mătoare, la care participa şi Faust : ,,0 admi- rabilă, o genială polemică, maestre, dar numai Dem Savu (Homunculus) atît ! Aţi umplut infernul eu italieni, ca şi cum italienii i-ar deţine monopolul Dar mai sînt şi alte naţiuni, vrednice sa figureze în acest muzeu al infamiei ! Procentul cel mai mare cred ca-1 dau bizantinii Francezii s-au aranjat eu antipapa de la Avignon, iar germanii au tulburat apele eu derogaţiunea Walhalei Oamenii negri au facut pe diavol eu pielea albă, replică ironică data albilor, care văd pe démon negru încă o data, percepem toate eu ochii sentimentelor şi resentimentelor noastre ! Faust : Infernul sînt duşmanii noştri Dante : Infernul e exilul Mefisto : Uneori, e însăşi patria, care te prigoneşte Dante : Infernul e căminul ! Cel mai cumplit dintre exilun, fiindcă ţine pîn-la moarte ! Faust : Infernul e goana după o pîine etc etc " Cu un ton precumpănitor discursiv, Doctor Faust, vrăjitorul e lipsită de drama- tism Conflictul, atît cît e, angajează mai mult idei générale, decît personaje decît oameni Fiindcă nu putem acorda valoare de conflict dramatic idilei vinovate dintre Mefisto şi Antonia (unde Faust are aproape rolul unui mijlocitor), şi nici apostrofării lui Homunculus de către Faust, sau tiradelor neputincioase aie lui Savonarola Initial, Victor Eftimiu şi-a subintitulat lucrarea : Dialog în cabinetul magie, poate pentru a-i scuza lipsa de substanţă dramatică (adică teatrală), poate pentru a o destina mai mult lecturii Oricum ar fi, Doctor Faust, vrăjitorul ne-a fost prezentată ca piesă de teatru Judecată ca atare, nu satisface Ea rămîne un pretext pentru colocvii în doua sau doua figuri legendare, Faust şi Don Juan, trebuie să prerizăm că Dante nu s-a reîntors niciodată în Florenţa, fiind condamnât la moarte, şi nici familia lui Fiij — şi ei condamna^ la moarte prin lege — au luat de asemenea calea exilului, reintrînd în Florenta abia după moartea tatălui lor (1321) Tôt aici e necesar să precizăm că marele poem al lui Dante avea drept titlu La Commedia ; abia posteritatea a adăugat, din admiraţie, adjectivul Divina La rîndul lui, Leonardo era la Milano la data execuţiei lui Savonarola (1498), care a fost întîi spînzurat şi pe urmă ars pe rug Pe de altă parte, Leonardo nu pictase încă portretul Monnei Lisa, fapt ce urma să se întîmple în 1505 : totuşi, celebrul portret atîrnă în atelierul pictorului (actul IV) In sfîrşit, e adevărat că între Savonarola şi Lorenzo de Medici raporturile nu erau din celé mai bune dar în momentul invocării lor, Magnificul murise de şase ani, împărtâşit chiar de întunecatul călugăr dominicarï 27 www cimec romai multe personaje, faimoase prin mit sau prin istorie Iar ceea ce se spune are un interes relativ, fiindcă nu face decît să compendieze lucruri îndeobşte cunoscute şi, desigur, bune intenţii Acolo unde autorul a încercat să fie original, sa dea expresie propriei gîndiri, rezultatul n-a fost deajuns de relevant : paradoxul — menit, în gênerai, să dea relief unui adevăr — se revarsă aici în dezbateri fără perspectivă Aşteptat de noi ca o viziune actuală a celebrului mit, de fapt mijloc de a intra în miezul ideilor şi problemelor celor mai acute aie contemporaneităţii, Doctor Faust, vră- jitorul a évitât o asemenea angajare, păstrîndu-se în limitele unui joc intim, într-adevăr „de cabinet" Victor Eftimiu ar fi putut atinge, eu prilejul acesta, o mare altitudine poetică, dar n-a atins-o Aşa că Promclcu rămîne, totuşi, pe spirala creaţiei sale scriitoriceşti, punc- tul maxim Spre părerea noastră de rău în asemenea condiţii, spectacolul n-a putut să salveze nici lipsa de mesaj, nici lipsa de conflict Regia Mariettei Sadova a fost nevoită să se refugieze în zona gustului, a miş- cării armonioase, a rostirii élégante şi exacte, a creării de atmosferă, în tôt ce constituie meş- teşugul teatral de bună calitate în direcţia aceasta, decorurile lui Liviu Ciulei (în spécial, din prima jumătate) au adus o reală contribuée, reconstituind o ambianţă de mister stilizat Conturarea personajelor s-a făcut urmărind fidel linia textului, ceea ce a prilejuit unele surprize în primul rînd, Toma Dimitriu nu şi-a putut fructifica din plin resursele — bazate pe forţă dramatică şi pe dinamism — fiindcă Faust fusese, din capul locului, redus la pasivitate, la roi de spectator Faust nu mai are problème, ele au fost rezolvate dinainte, în legendă, aşa că interpretul n-a putut să se mulţumească decît eu plasticitatea gestului şi eu precizia frazării Viceversa, Mefisto e încărcat eu mai mult potenţial dramatic : el vrea să se mîntuiască şi chiar acţionează în acest sens, deşi rolul e dominât, şi el, de verbiaj Acţiunea limitată şi dramatismul exterior al personajului, ca şi mănoasa întindere a tira- delor au convenit de minune lui N Brancomir şi strălucitoarei sale dicţiuni Marietta Sadova a intuit această potrivire, a potenţat-o eu discreţie şi expresivitate, şi aşa se face că N Brancomir a récoltât cel mai mare succès în spectacol Tiradele lui Don Juan, din finalul actului III, şi a lui Savonarola, din actul IV, au dobîndit aplauze la scenă deschisă, răs- plătind mai mult adevăratul tur de forţă, bravura actorului, decît stearpa pledoarie a per­ sonajelor în ceea ce-1 priveşte pe Emil Botta, acesta s-a apropiat eu timiditate de figura copleşitoare a lui Dante şi în interpretarea lui s-a resimţit sfiala sacrilegă de-a incarna pe marele poet în sensul datelor oferite de text I s-a cerut un Dante întristat de vicisitudinile vieţii conjugale, şi Botta 1-a dat, dar fără convingerea ce topeşte actorul în personaj, con- vingere pe care nici nu i-o puteam cere într-un personaj aie cărui semnificaţii ultime nu le-am putut desluşi (Homunculus), Dem Savu a recurs la bunele lui mijloace de comédie — împîinite de atenta conducere regizorală — fiind probabil ceea ce a imaginât autorul Agepsina Macri-Eftimiu, în Gemma Donati şi în respectiva-i descendentă, s-a străduit să dea timbru tragic unor roluri care nu-1 conţineau într-un personaj episodic, dar eu un loc mai clar în ţesatura piesei, Valeria Gagialov a fost o Antonie fermecătoare în nevino- văţia ei, conştiincios preocupată de toate elementele ţinutei scenice Remarcabila comportare a acestei tinere actriţe — ca şi a lui N Brancomir — e în acelaşi timp şi un succès al regiei Nu putem încheia aceste observaţii decît despărţind apele : de o parte textul, de cealaltă, spectacolul Primul nu convinge, fiind lipsit de o idée clară, de un mesaj pe care să-1 simţim al nostru, ca si de valoare dramatică Prin forţa lucrurilor, spectacolul reflectă toate acestea Nu convinge nici el, fiindcă e créât pe o piesă insuficientă pentru reprezen- tarea scenică Dar, considérât în sine, sub raportul stilistic, spectacolul e realizat eu eleganţă şi rigoare artistică, expresie a unei echipe omogene şi mature, capabile de realizări din celé mai bune www cimec ro MARCEL BRESLAŞU Un mare animator A anima A însufleţi Nicicînd nu mi s-a parut mai potrivit acest epitet de „ani­ mator", dat unui conducator de ansamblu artistic, decît văzîndu-1 şi ascultîndu-1 pe Serghei Obrazţov L-am văzut şi 1-am ascultat la repetiţie sau în spectacol, ascuns dedesubtul scenei sau ieşind la rampă, jucînd el însuşi sau urmărind jocul celorlalţi artişti, ameste- cîndu-se în colectiv, intervenind în fiece clipă, avînd parcă darul ubicuităţii, încurajînd sau dojenind din ochi, fremătînd de emoţia „premierei" la a cincisutea reprezentaţie Acest freamăt, această încordare, această emoţie se transmit pînă la urmă — că o mînuieşte el sau un altul — ghcmotocului de cîrpe care este păpuşa, însufleţind-o, făcînd-o să tră- iască, să sufere, să se înduioşeze, să rîdă şi să plîngă, să urască sau să iubească, să creadă şi să convingă Arta păpuşarului, veche de cînd lumea şi împrăştiată cîtă-i lumea, devine în mîinile lui şi aie ansamblului pe care-1 conduce, o artă majora In mîinile acestea — la propriu şi la figurât — „iluzia" şi „convenţia" scenică dispar, sînt uitate, ca la oricare adevărată realizare teatrală E de-a dreptul uluitor sim- ţămîntul care te cuprinde, că personajele cfin faţa ta sînt vii, că se mişcă autonom, că sforile şi pîrghiile sînt ele iluzorii şi convenţionale Taina acestei măiestrii nu stă numai în munca migăloasă şi îndelungată, în experienţa şi rutina mînuitorului, în sudura dintre toţi cei care participa la jocul complex al unei păpuşi — uneori pînă la şase oameni —, nici în omogenitatea întregului ansamblu, ci mai aies în dragostea, în pasiunea celor care tiăiesc ei înşişi, nevăzuţi, „viaţa"4 eroilor de pe scenă 0 exigenţă artistică împinsă pînă la o treaptă incredibilă îl obligă pe fiecarc actor să spună, să cînte, să danseze rolul pe care ,,îl" şi joacă Eram în spatele scenei şi 29 www cimec roam putut observa pe cei doi actori care purtau la capătul braţelor ridicate doi tigri fioroşi care se pîndeau şi se încaierau, nu numai răgînd sinistru, în locul jivinelor (ceea ce era firesc, căci se auzea din sală), dar şi privindu-se eu ochi injectaţi, literalmente ,,de fiară'', deşi nimeni nu putea să-i vadă Textul, anecdota, ritmul şi mişcarea îşi găsesc şi îşi re- găsesc de fiecare data prospeţimea şi spontaneitatea lor integrală, ca într-un soi de com- media dellarte, lăsînd fanteziei „joc" între punctele de reper care marchează canavaua Odată pus la punct — aproape că aş scrie : odată pus la cale — eroul care evoluează sub privirile noastre, poate improviza Partenerul, replicantul său se conformează, se mlă- diază, prinde ,,din zbor" sugestia sau impulsul, răspunde eu un capriciu — o, într-o frac- ţiune de secundă ! —, dar aceasta e suficient pentru ca mecanizarea să nu se producâ, pentru ca impresia noastră de veridic, de real să se păstreze Cărui fenomen i se datoreaza toate acestea ? Simplului fapt că glasurile şi zgomotele nu sînt înregistrate, odată pentru totdeauna, pe o banda de magnetofon, ci sînt „create" din nou, fiecare spectacol fiind — în limitele în care lucrul se produce şi în teatrul eu actori adevăraţi — o creaţie ! Am verificat, întîmplător, această capacitate de a reacţiona a păpuşii, atunci cînd la reprezentaţia eu Conccrtul neobişnuit, textul comperului a fost interprétât de un actor romîn, Horia Şerbănescu Era în prima seară a turneului şi păpuşa de pe scenă avea de „rostit" şi de subliniat eu gesturi prezentarea programului acestui mie teatru în teatru în romîneşte, accentele cad altfel decît în rusa pe care o ştiau păpuşa şi mînuitorul ei, si topica frazei şi inflexiunile glasului sînt altele Totuşi, adaptarea s-a produs imediat şi, eu foarte rare şi scurte nepotriviri, unitatea s-a păstrat pînă la urmă Mai mult decît atît La un moment dat, Şerbănescu s-a adresat unui ait personaj de pe scenă eu cîteva cuvinte improvizate, străine de acţiune „Celălalt" a replicat prompt, eu gestul şi cuvintele cu- venite Garria repertoriului trupei lui Obrazţov nu este numai compléta, dar şi cromaticâr în sensul marii diferenţieri şi al dozării nuanţate a „dramaturgiei" aduse pe scenă, a ge- nurilor şi stilurilor practicate Teatru pentru copii mici, pentru pionieri, pentru adolescenţi; basm şi féerie, operetă, vodevil eu text de proză şi cuplete, teatru de satiră şi umor, pentru adulţi, spectacole de estradă Păpuşile joacă nu numai piese scrise pentru ele, ci inter- Tango din „Concertul neobişnuit" 30 www cimec ropretează şi texte clasice (fireşte, într-o transcripţie scenică adecvată), ca tragicomedia lus Gozzi, Regele Cerb, sau comedia lui Gogol, Pantofiorii ţarinei în afară de spectacolele pe care le-am văzut la Bucureşti, am avut bucuria sa mai asist la altele, în toamna trecută la Moscova — în propriul teatru al trupei —, ca şi la festivalurile tineretului, acolo unde acestea s-au desfăşurat „Revederea" nu numai că nu teşeşte emoţia şi interesul spectato- rului fidel, ci dimpotrivă, le îmbogăţeşte de fiecare data Bucureştenii au avut prilejul să vadă trei reprezentaţii deosebite : Concertai tieobiş- nuit (o „parodie" în doua acte) pentru „oameni mari" ; comedia sportivă Doi la zéro pentru noi, de Poliakov, pentru tineret, şi Lampa ţermecată a lui Aladin, un basm din ,,0-mie- şi-una de nopţi", pentru copii în afară de acestea, Serghei Obrazţov ne-a înfăţişat, sub­ forma unui récital susţinut de el singur, o suită de „romanţe eu păpuşi", iniţiindu-ne în acelaşi timp — eu convingătoare pasiune — nu numai în mijloacele de expresie spécifiée aie îndeletnicirii sale, ci şi teoretic, în mesajul deosebit pe care arta sa îl are de adus, de transmis Presa literara şi cotidianele au consacrât articole şi studii, cronici teatrale şi im- presii reportericeşti din culise, interviuri, declaraţii asupra fiecărui spectacol şi asupra turneului în întregul său Cred că cel mai desăvîrşit ni se face sensibil caracterul aparté al teatrului de păpuşi în fermecătorul, irezistibilul Concert neobiţnuit într-adevăr, am putea imagina celelalte spectacole — comedia şi basmul — în versiuni jucate de actori-oameni Concertul însă ne oferă o suculentă satiră a cusururilor şi năravurilor „artiştilor" din lumea spectacolului, de la podiumul estradei la acela al sălii de concert, de la scena operetei la arena circului ! Mijloacele de a practica satira sînt felurite, începînd eu zeflemeaua indulgentă pentru micile cusururi şi culminînd eu caricatura voit îngroşată a marilor năravuri Infatua- rea profesională, amatorismul prezumţios, „virtuozitatea" care devine formalism sadea, falsa valorificare a folclorului, copiii „minune" şi cîte altele se perindă în faţa noa- stră, întruchipate de păpuşi care sînt veritabile „tipuri", exemplare rezumative aie unei întregi categorii din fauna şi flora estradei ! Corul din „Concertul neobişnuit" 31 www cimec ro O mare fantezie, plină de umor şi de pitoresc, un bun gust şi o ţinută discret!, o nesfîrşită varietate în alternarea personajelor care ne apar, o dozare atentă a efectelor, o gradaţie a întregului spectacol se însumează şi duc în afara satirizării celor vizaţi, la o sub- stanţială, deşi indirectă, lecţie făcută publicu- lui asupra comportării sale adesea vinovate : încurajarea vedetelor fivorite în găunoşenia răsfăţată a exhibiţiilor lor, panta de minimă rezistenţă pe care se lasă antrenat spectatorul, concesiile pe care le face în exigenţa lui, în- tr-un cuvînt, complicitatea şi emulaţia care exista între scenă şi sală Fiecare dintre scurtele tablouri ar mérita o analiză amănun- tită Voi da un singur exemplu, tot în ordinea de idei a imposibilităţii, cu alte mijloace decît celé aie păpuşarului, de a atinge obiectivul pro- pus Geniul précoce (concurenţa descoperă din ce în ce mai precoci !) ne este adus pe scenă într-un cărucior E o fetiţă cam de un an, care, tot din căruciorul ei îşi plimbă mînu- ţele pe claviatura pianului uriaş Hazul e sub- liniat de faptul că bucata executată nu Comperul din „Concertai neobişnuit" numai că prezintă mari dificultăţi tehnice pen­ tru un maestru consacrât dar mîinile trebuie să cuprindă toate octavele instrumentului şi să „ia" acordurile largi, spécifiée muzicii lui Liszt Ţîncul, bineînţeles, nu poate face nimic din toate acestea, ele rămînînd în sarcina (o fi vreo insinuare ?) altui pianist, din culise întregul ansamblu, actori, decoratori, orchestra sînt excelente Ei au créât un stil şi o tradiţie, spectacolele lor au încîntat pînă acum milioane de spectatori (pe unii i-au şi educat, pe măsură ce creşteau ), ne-au încîntat şi pe noi şi-i aşteptăm să-i revedem în mijlocul nostru Dar recitalul lui Obrazţov este astăzi un lucru unie pe lume Marele artist — pe care sîntem îndreptăţiţi să-1 comparăm cu Chariot — a dus, la fel ca acesta, măiestria sa la cea mai înaltă treaptă a simplităţii Sub ochii noştri, sau de după un paravan, Obrazţov mînuieşte păpuşile, cîntă sau récita Olga Obrazţova îl acompaniază la pian între o ro- manţă şi cea următoare, se adresează publicului, explică, aproape că se justifică pentru minunile pe care le face Firesc, dar foarte demn, a refuzat, cu politeţe şi fermitate, sa biseze ceva la cererea publicului : într-adevăr, ceea ce creează el nu poate fi répétât, nici artistul, nici păpuşa n-ar fi în stare să o facă Pe măsură ce recitalul se desfăşoară, elementul material al păpuşii se sublimează, ea devine o simplă bilă pe degetui vrăjitorului, apoi dispare cu totul pentru a lăsa locul mîinilor goale, care însufleţesc, invizibile şi prezente, alte păpuşi, cu pasiunile, dramele şi ridicolul lor în seara întîiului spectacol i-am mulţumit lui Obrazţov şi tovarăşilor săi de artă, cu cuvintele : Noi, oamenii în toată firea — la aceste teatru care pe vremuri era destinât numai copiilor — ne-am bucurat ca nişte copii, am rîs şi am plîns ca nişte copii, sîntem recunoscători şi vom păstra amintirea minunatei, feericei întîlniri, aşa cum numai copiii ştiu să fie recunoscàtori şi să îşi amintească 32 www cimec roDIS C UŢ I I aespre aoşmatism în critica dramaticâ TcoriC/ practică si », sensul noţiunilor Ar putea părea ciudat dacă am susţine că nici discuţia noastră antidogmatică nu a ïost scutită de manifestări dogmatice Din păcate, nu e un joc de cuvinte E purul adevăr, şi, totuşi, admiţînd că aşa stau lucrurile, oare ea nu devine eu atît mai necesară ? Citindu-i pe cei care m-au précédât * întru răfuiala cu dogmatismul şi dogmato- fobismul, am rămas uimit că, fie şi din necesităţi pur analitice, nimeni nu a simţit nevoia să formuleze corect, simplu, clar, ce înţelegem prin dogmatism în critica dramatică La urma urmei, măcar să fi parafrazat definiţia din dicţionarul filozofic de M Rosenthal şi P Iudin Poate nu era nevoie ? O să vedem Cred, totuşi, că ar fi fost mai folositor decît să continuăm răfuieli vechi, să încheiem socoteli, pentru a deschide altele şi să invocăm, din paragraf în paragraf, spiritele lui Victor Ion Popa şi Mihail Sébastian, de parcă întreaga dramaturgie romînească a veacului al XX-lea s-ar reduce numai la ei S-au rostit, e drept, şi numele a cinci dramaturgi în viaţa : Mirodan, Lovinescu, Ana Novae, Davidoglu, Baranga Dar prea multe nu s-au spus despre ei Probabil ca să mai rămînă şi după în fine, ne-ara lămurit unii pe alţii, cam ce provizii noi de cunoştinţe am dobîndit pe tărîmul filozofiei, literelor sau „exprimării personale" Practic însă, cum am procédât : ca dogmatici, dogmatofobi sau antidogmatofobi ? Nu voi încerca în cele ce urmează „o judecata de valoare", ca să mă exprim în limbajul unor critici atît de insistenţi în a o décréta „factor esenţial" în critica dramatică, de parcă omenirea n-ar folosi de atîta amar de vreme, în toate domeniile activităţii cé­ rébrale, judecăţi de valoare îmi propun un scop mult mai modest : de a mă limita la semnalarea cîtorva forme de dogmatism, a căror persistenţă alarmantă în critica noastrà se afirmă pînă şi în articolele participanţilor la discuţie Dar mai întîi, felul de a pune problema : ce este dogmatismul ? Circula destul de ireevent expresia „concepţiile dogmatice aie tov X" Ei bine, mi se pare că ne aflăm în faţa unei confuzii : între metodă şi concepţie Dacă ar fi numai atît, şi încă ar fi bine Confuzia, însă, îşi poate avea drept sursă ignoranţa, lipsa de grijă pentru exprimarea corect ştiinţifică, dar — cum s-a vădit în alte parti — şi tendinţa ascunsă de a compromite concepţii scumpe tuturor, numai pentru că au fost aplicate greşit, dogmatizate Aici mi se pare mie că stă nodul problemei Aici cred că trebuie să intervenim cu toată tăria, ♦ Din păcate, sfera exemplelor pe care le voi aduce mai départe, cu privire la manifes­ tante dogmatice din articolele lor de critica dramatică, se vor reduce numai la cele publicate în cadrul discuţiei, întrucît majoritatea participantilor de pînă acum nu sînt în activitatea lor cu- rentă critici dramatici 3 — Teatrul 33 www cimec roşi atunci vom putea lupta în acelaşi timp — şi eu succès — împotriva dogmatismului, cît şi a înlocuirii unor dogme eu alte dogme Mai précis : împotriva înlocuirii unor principe estetice marxiste, dogmatizate de către unii, eu principii estetice idéaliste, oferite de alţii ca dogme salvatoare din această situaţie Nu vreau să insinuez că participante anteriori la discuţia de faţă au urmărit aşa ceva Dar semnalul de alarma trebuie tras şi de pe această tribună a luptei de opinii, pentru că nu o data am văzut lansîndu-se asemenea „formule salvatoare", care deschid calea incertitudinii şi lipsei de criteriî obiective Sa­ luant, de pildă, formula „judecăţii de valoare" Nu ştiu dacă cititorul îşi mai aminteşte, această formula s-a născut sub înrîurirea unor lecturi récente din operele unor critici de demult „Descoperitorul" ei a fost L Raicu în articolul Judecata de valoare în criticăr publicat eu aproape doi ani în urmă în „Gazeta literară" El a lansat pe atunci părerea că „în înţelesul cel mai strict al cuvîntului, critica literară înseamnă judecata de valoare" şi, totodată, că „specificitatea maximă a criticii o exprima judecata de valoare" Iată că Horia Bratu şi H Zalis reiau formula eu aceeaşi accepţie, în discuţia de faţă, senini, ca şi cum s-ar întemeia pe un adevăr axiomatic Nu cumva — fără a face procès de intenţie nimănui, nici chiar descoperitorului acestei taine publiée ! — părăsim astfel arme eficace în lupta contra dogmatismului ? Eu cred că da A défini astăzi esenţa criticii şi rolul ei spécifie în frontul nostru literar, exclusiv ca a judecata de valoare, este mai mult decît a afirma un loc comun în sfera tuturor creaţiilor gîndirii omeneşti înseamnă, de fapt, a goli critica de conţinutul ei combativ, a trece eu vederea faptul că acţiunea criticii este una dintre celé mai importane forme de îndru- mare partinică a dramaturgiei Aceasta, chiar dacă, potrivit unei proaspete dogme, toate formulele „înnoitoare" trebuie subînţelese ca fiind susţinute de pe poziţii marxiste Atenţie, deci, la anumite manifestări de dogmatofobie : este prea puţin să vedem în ele simple rnanifestări de „snobism intelectual" (Eugen Luca) Indiferent de poziţia subiectivă a celor dornici să facă parada eu propria lor erudiţie, abordînd pe ton académie problème de mult descurcate şi, între timp, depăşite, este necesar să ţinem seamă de tendinţa ce o acreditează asemenea teoretizări Tocmai de aceea, cred că trebuie să le înlăturăm din rîndul adevăratei lupte antidogmatice Să fim deci partizanii dogmatofobiei în stare să elimine crusta aşezată de unii pe suprafaţa acelor principii ce ne îndrumează la cercetări eu adevărat creatoare ! De la un asemenea punct sa pornim lupta împotriva propriilor noastre interpretări şi manifestări dogmatice lar în această privinţă, nu putem spune că discuţia noastră duce lipsă de ţinte în fond, ea a pornit de la o justă punere la punct a viziunii farmaceutice pe care Ion D Sîrbu încerca să o impună spectatorului piesei Ziariştii Horia Bratu a socotit însă că nu e destul Adică, cum, nu poate exista şi dupa A Băleanu un ,,dar " ? Şi, iată-ne angrenaţi pe calea judecăţii de valoare, pentru că A Băleanu, cînd şi-a scris articolul, n-a avut şi prevederea de a-i anexa o cronică personală la aceeaşi piesă Dar de unde aceasta régula ? Cine a născocit că este obligator să te ocupi într-un articol de ceea ce nu ţi-ai propus ? Iată-ne, chiar la începutul discuţiei pe tărîmul celui mai autentic dogmatism în numele cerinţei juste de a ne situa pe baza de neclintit a unităţii dintre conţinut şi forma, H Bratu dogmatizează — nu-i nimic : au mai făcut-o şi alţii înaintea lui ! — necesitatea ca A Băleanu să fi scris neapărat, în cadrul aceluiaşi articol, cronica piesei Ziariştii lar drept răzbunare că n-a scris-o, H Bratu ne oferă mostre proprii de dogmatism El susţine că în piesă „exista momente de veritabilă tensiune dramatică", deşi „cioenirea de concepţii este numai aparentă", adică „rămîne în piesa lui Mirodan la nivelul frazelor" Dupa cum se vede, n-a trebuit să căutăm mult ca să găsim ceea ce semnalase A Băleanu la cronica lui Ion D Sîrbu : entuziasmul care urcă şi coboară verti- ginos Mai départe, pe aceleaşi coordonate de „logică dogmatică", H Bratu descoperâ drept o „inadvertenţă psihologică" faptul că Mirodan n-a înţeles evidenta şi elementara necesitate, potrivit căreia directorul fabricii din Bacău trebuia mai întîi să încerce a cîştiga 34 www cimec roadeziunea lui Ion Gheorghe şi abia pe urmă (dacă nu dă rezultat sfatul lui Horia Bratu) sà-1 persécute Stau şi ma întreb : de unde sa ghiceasca Mirodan preferinţele în materie de evoluţie psihologică, pe care le-ar fi avut Horia Bratu, dacă ar fi scris el piesa Ziariştii ? Deh, tovarăşe Bratu, or fi acestea judecăţi, dar nu de valoare (cel puţin logică) şi, tocmai de aceea, nu e bine sa le formulezi pe tonul sentenţios : „e tipic", „nu e tipic" ! Căci uite, aşa ajungem, pe urmă, la dogmatizarea noţiunii de tipic şi mai deschidem încă o discuţie Mă declar întru totul de acord eu partea valoroasă a intervenţiei lui Eugen Luca El a adus o contribuţie substanţială la demascarea metodei dogmatice în ceea ce are ea esenţial : „crede şi nu cerceta !" Din păcate, însă, articolul m-a convins atît de mult, încît mă gîndesc şi acum dacă nu este cazul să aliniez după aprecierile sale despre „spiritul mediocru şi preţiozitatea supărătoare" a cronicarului „Informaţiei Bucureştiului", între- barea aflată în acelaşi articol, cîteva rînduri mai sus Iat-o : „De unde atunci suficienţa catedratică, uşurinţa eu care H Zalis (citeşte acum : Eugen Luca) lipeşte astfel de etichete care discreditează un om şi o activitate ?" Merge de minune Nu-i aşa, tovarăşe Luca ? Iată-ne, deci, de unde am pornit Temelia dogmatismului rămîne, şi în manifes- tările din discuţiile noastre, ruptura dintre teorie şi practică, dintre principiile pe care le urmărim şi felul cum le aplicăm Ne-am legunat în iluzia că îndreptînd focul judecăţii de valoare împotriva dogmatismului, eu toată cohorta lui de însoţitori (etichete, sentenţio- zitate, ton ultimativ etc ), vom ieşi din impas Dar nu Dogmatismul ştie încă să se furişeze abil şi iată-1 căutîndu-şi loc la masa de lucru a fiecăruia El speculează tentaţia existentă în fiecare dintre noi de a spune lucruri définitive cel puţin pentru o jumătate de veac El sare — diabolic ajutor ! — în sprijinul nostru, ori de cîte ori argumentele ne sînt pe sfîrşite La adăpostul lui, nici o judecată — de sau fără valoare — nu mai poate fi con- testată îndemnul său răsună ispititor : „Tôt ce este évident pentru tine trebuie sa fie şi pentru cei care îţi ascultă glasul" Astfel, chiar şi principiile juste devin dogme, atunci cînd sînt fetişizate şi declarate obligatorii într-o singură interpretare Chiar dacă interpretarea o asimilăm unei judecăţi de valoare Eugen ATANASIU In loc de încheiere Cînd am lăsat porţile deschise spre o dezbatere în jurul dogmatismului în critica noastră teatrală, am fost animaţi de o întreită nădejde şi preocupare Ne gîndeam să vedem realizîndu-se — poate pentru întîia oară în presa noastră teatrală — un contact colocvial şi colegial, cît mai larg şi cît mai substanţial, între criticii de teatru ; să determinăm, în acest chip, pe unii dintre ei să se urnească din placiditatea ce demonstrează faţă de propriile lor problème şi chemări Ne gîndeam apoi, să descifrăm astfel — cum s-ar zice, prin noi înşine — virtuţile şi păcatele cîte colorează azi o activitate atît de însemnată cum este aceea de slujitor al creşterii şi îmbunătăţirii artistice a mişcării noastre teatrale ; să găsim, aşadar, solidari, căile şi mijloacele de lichidare a păcatelor — măcar a celor capitale — cîte umbresc încă, ba uneori anulează bunele intenţii ce însoţesc judecăţile şi atitudinile noastre critice în al treilea rînd, ne gîndeam să tăiem criticii dramatice pîrtia unei pre- zenţe mai puţin conjuncturale în viaţa teatrului nostru, decît ne-a obişnuit pînă azi criticul de teatru care, eu unele excepţii, se complace în această viaţă, în funcţia simplă şi calmă de observator acrit — de la premieră la premieră — şi de registrator — mai totdeauna grăbit dacă nu pripit, dar nu întotdeauna égal în vervă şi în simpatii — al acestor première Mărturisim însă spre marele nostru regret că nădejdile ce nutream au rămas nesatis- 35 www cimec rofacute Gîndul nostru de a contribui la o apropiere între cronicarii de teatru, la o confrun- tare a convingerilor lor, a criteriilor lor de judecată, la un schimb îndeobşte fructuos de opinii, a trebuit să cedeze abătut în faţa nepăsării în afara lui A Băleanu — care a pri- lejuit-o — si a lui E Atanasiu — care constata că participante la ea „nu sînt în activitatea lor curentă critici dramatici" — nici un critic dramatic în dezbatere Discuţia pe care am fi dorit-o specifică, a trebuit de aceea să se deplaseze de pe tărîmul teatrului, pe tărîmul literar al dramei şi de aici în generalitate Aceasta, deşi atît H Bratu, H Zalis, E Luca $-au străduit sa se păstreze la gen, sa dea expresie vie, nervoasă, uneori personal polemică intervenţiilor şi susţinerilor lor în aceste intervenţii, e drept, au fost pomeniţi şi doi critici de teatru : Vicu Mîndra şi Radu Popescu Dar au fost pomeniţi mai puţin în calitatea lor de judecători ai actului teatral, cît ai creaţiei literare — ai creaţiei lui M Sébastian, ai creaţiei lui V I Popa Aşa fiind, ei s-au simţit la fel de puţin solicitaţi în dezbatere, cît şi ceilalţi, mulţi şi nepomeniţi, cronicari şi critici teatrali, cîţi, sîntem încredinţaţi, urma- resc eu pasiune căile şi perspectivele teatrului nostru Era însa neapărat nevoie să fi fost direct, personal, solicitaţi să participe la o discuţie care privea resorturile ideologice aie scrisului lor ? Ni se pare că nu Să fi pus, poate, revista noastră, în dezbatere, o falsă pro- blemă şi această împrejurare să-i fi îndrituit a se păstra indiferenţi la necesitatea dezlc- gării ei ? Ne îndoim Ar fi prezumţios să socotim critica teatrală că a fost ocolită, scutită de filtrul otrăvitor al dogmatismului Intervenţia lui Andrei Băleanu, de altfel, încerca, pe un caz concret (cronica la Ziariştii de I D Sîrbu) să demonstreze că dimpotrivă, boarea dogmatică se insinuiază — şi nu singură, ci însoţită de o seamă de alte, aparent marunte, dar nu mai puţin nocive, arôme : confuzii, contradicţii — în gîndirea şi judecata noastră estetică Era un semnal de alarma util, necesar — chiar dacă, sau toemai pentru că, faţă de cazul concret incriminât, consideratiile şi concluziile lui Băleanu erau discutabile Căci ceea ce apărea discutabil în intervenţia lui Băleanu, dacă nu-şi afla — şi, după părerea noastră, nu-şi află — eu prisosinţă putere de aplicaţie la obiectul intervenţiei, putea foarte rodnic să îndemne la cercetare sfera larg cuprinzătoare a însăşi criticii artistice în gênerai şi a celei de teatru îndeosebi In adevăr, ce principiu apăra Andrei Băleanu ? Principiul unităţii dintre fondu) idéologie conţinut de o operă şi expresia artistică eu care acest fond se dezvăluie O jude­ cata critică, indiferentă la acest principiu, pornita a cumpăni valoarea unei creaţii artistice de o parte, după ponderea fondului ei — tematic, idéologie, politic — de altă parte, după însuşirile ei formale, e o judecată primejduită de echivoc, de contradicţii, de confuzii ; e minată deopotrivă de morbul sclerozei dogmatice şi de supuraţia subiectiv impresionistă ; este aşadar, prin excelenţă o judecată primejdioasă în raţionamentele eu care operează şi în concluziile la care se opreşte Este un atare sistem de judecată propriu cronicii atacate — şi doar cronicii atacate de A Băleanu ? Nu cumva îl aflăm generalizat — ba, ca sa anticipăm, dogmatizat — în cronica şi critica noastră teatrală ? Această întrebare, chinui- toare prin implicaţiile ei, ne-a frămîntat Şi pentru a-i da răspuns şi dezlegare, am nădăj- duit şi am aşteptat, din păcate, zadarnic, părerile compétente, autorizate şi eu autoritate aie slujitorilor cronicii noastre teatrale Dezbaterea, cum s-a văzut s-a desfăşurat în lipsa lor în lipsa lor, dezbaterea s-a desfăşurat mai mult pe făgaşul criticii literare — al criticii textului dramatic, sau, mai eterat, pe făgaşul arguţiilor teoretice, foarte labile şi circumstanţiale Aşa fiind, pînă la urmă, unele observaţii aie lui Băleanu (de o justeţe principială pe care nimeni nu i-a tăgăduit-o) au fost practic, privite în aplicarea lor la cronica dezbătută, răsturnate de Horia Bratu (acesta sprijinindu-se pe aceleaşi juste temeiuri principiale) ; apoi, dezminţind pe Bratu, au fost reconfirmate de Zalis şi Atanasiu şi au sfîrşit prin a năclăi obiectivul discuţiei la un simplu joc polemic în care dogmatismul şi lupta împotriva resturilor gîndirii dogmatice în scrisul cnticilor noştri s-au pierdut parcă din cercul preocupărilor, pentru a dezbate un fenomen 36 www cimec roadiacent : eticheta dogmatică, pusă de unii pe seama altora şi prezumţia, ostentaţia dog- matofobă, fluturată deopotrivă de unii şi de ceilalţi în acest sens, constatarea iniţială a lui Bratu : „este dogmatic acela care nu este de părerea ta", lărgită apoi de E Luca — anti- dogmatismul e un „snobism intelectual" de ultimă oră şi un paravan al spiritului exclusivist în îndeletnicirea criticii — a fost întărită de Eugen Atanasiu, nu fără a sublinia caracterul ei subiectiv, pîndit de confuzii, antimarxist şi deci primejdia infiltrării insidioase a crite- riilor idealist-burgheze în această înfruntare a aparenţelor antidogmatice, a atitudinilor exclusiviste din critica noastră Sînt desigur, constatări valabile preţioase ; deşi, iarăşi, gênerai, nu spécifie vala- bile, ele găsindu-şi confirmare în sfera largă a criticii artisticc ca atare, nu numai în cea restrînsă teatrală Dar deşi fondul estetic de la care purced se lasă, în aceste constatări, trecut în umbră pentru a scoate în relief latura etică nu atît a problemei dezbătute, cît a felului în care problema se pune şi se încearcă a fi dezlegată, nu trecem eu uşurătate peste acest aspect relevât indirect de discuţia noastră (Este şi acesta un rod util ) Dimpotrivă îl reţinem — şi subliniem amărăciunea care ne cuprinde văzînd cum în locul argumentelor reale au fost serviţi eu reciprocă largheţă termeni grei de substraturi şi sensuri întunecoase, nu pentru determinarea şi alungarea acestor substraturi şi sensuri, ci pentru pecetluirea şi, poate, izolarea preopinenţilor Această practică — de loc nouă — a peceţilor izolatoare ţine, e drept, de dogmatism Dar ea se aplică prea ca un panaceu universal în problemele de estetică în ultima vreme ridicate, pentru a le rezolva ; dar ea nu rezolvă nici pe départe problema tarelor şi tezelor dogmatice existente în gîndirea noastră critică ; nu e de natură să descopere dacă şi de ce unele teze — taxate dogmatice — sînt efectiv teze dogmatice ; nu e în măsură să-1 convingă, bunăoară, pe I D Sîrbu, dacă în rîndurile criticii care i-au fost osîndite ca dogmatice, el a luat realmente în deşert principiul unităţii dintre fond şi forma, atunci cînd a privit o operă dramatică, în procesul analizei ei critice, în raport cu fondul ei idéologie şi cu realizarea ei artistică şi atunci cînd a privit opéra dramatică, cu valorile ei literare în raport cu valenţele şi cu realizarea ei pe scenă Această practică a peceţilor nu e în măsură să ne lămurească dacă în judecarea unei opère dramatice e cazul sau nu să se ţină seamă de legile spécifiée, structurale, aie dramei : dacă judecata de valoare pe care eşti ţinut s-o emiţi în calitate de critic dramatic, în legă- tură cu o piesă şi un spectacol, trebuie să fie absolută — aşa ori altfel, laie ori balaie — sau dimpotrivă e datoare să cumpănească virtuţile operei analizate şi sa se păstreze modest, dincoace de orice exclusivism, în relativ ; dacă o asemenea judecată de valoare care aşeazâ relativul la temelia ei, naşte echivocul sau dimpotrivă valorifică umbrele şi luminile des- coperite -într-o opéra de artă ca pe nişte date dialectice aie adevăratelor ei însuşiri ; etc etc Aceste întrebări — şi altele asemănătoare — şi-au aflat un răspuns cu totul nesatis- făcător în discuţia noastră Atît pe planul gênerai al principiilor estetice, apărate în numele antidogmatismului, cît mai aies pe planul problemelor specifice aie criticii teatrale în ade- văr, fără a căuta să dăm aci răspunsul ultim pe care nu 1-au dat alţii şi oprindu-ne doar la teza de frunte pusă în discuţie, socotim cel puţin pripit a se déclara „artificială"' despărţirea calităţilor ideologice de celé artistice aie unei piese, cînd această despărţire se încearcă de-a lungul unui procès de analiză critică La o adică, însăşi ideea sintezei fond-formă presupune un procès prealabil de determinare şi limitare funcţională a acestora Apoi, e cel puţin peste mînă să nu ţii seama — în momentul judecăţii critice — de cîteva împre- jurări ştiinţifice elementare : că într-o imagine artistică, ca în orice fenomen din realitate, forma şi fondul se condiţionează unul pe celălalt ; că dacă forma exprima conţinutul şi-1 realizează (cum, pe bună dreptate, ne aminteşte Băleanu), conţinutul détermina totuşi forma, după cum forma, la rîndul ei, nu este totdeauna pasivă în raport cu conţinutul ; că între forma şi fond exista relaţii contradictorii şi că asemenea relaţii contradictorii, asemenea acţiuni de reciprocă interferare şi determinare nu pot şi nici n-ar trebui să scape unei in- 37 www cimec rovestigaţii critice şi unei judecăţi de valoare, chiar sau tocmai cînd se află chemate să se pronunţe asupra însuşirilor unei creaţii artistice Aşadar, socotim noi, despărţirea fondului idéologie de realizarea lui formală este presupusă şi necesară în elaborarea unei judecăţi de valoare Ceea ce este eretic, primejdios, mai précis — ca să ne păstrăm la datele discuţiei — dogmatic, este să oprim investigaţia critică la hotarul care, teoretic, în procesul analizei, desparte conţinutul de forma lui, fie emiţînd pentru conţinut o judecată şi pentru forma o altă judecată de valoare, fie stabilind judecata de valoare prin ignorarea sau anularea unuia din aspectele, de conţinut sau de forma, aie imaginei artistice date Aceasta ar duce efectiv la confuzie şi echivoc A facut aşa ceva Ion D Sîrbu eu Ziariştii ? Ori V Mîndra sau R Popescu, S Da- mian, ori Elvin eu opéra lui Sébastian şi a lui V I Popa ? Răspunsul nu reiese limpede din celé cîteva opinii, în gênerai, apodictice în ton şi atitudine cîte s-au înfruntat în discuţia noastră Aceasta, cît priveşte unul din principiile puse în discuţie şi cît priveşte problemele textului dramatic Răspunsul e însă dezamăgitor şi vrednic de serioase meditaţii cînd îl căutăm în problemele spectacolului, în care textul dramatic — o primă sinteză a unui con- ţinut şi a unei expresii artistice — se constituie el însuşi conţinut al altei sinteze, în care expresia artistică ce-1 realizează este întruparea, imaginea scenică Aci, am asistat din partea participanţilor fie la o totală eschivare de a urmări aplicarea principiului, fie de-a dreptul la ignorarea lui Ceea ce, şi într-un caz şi în celălalt, s-ar solda întorcîndu-se, bumerang, împotriva apărătorilor lui atît de fervenţi Căci, a taxa o cronică de teatru drept dogmatică (cum face Andrei Băleanu) pe considerentul că aceasta vede însuşirile textului dramatic valorificîndu-se în spectacol — respectiv ceea ce cronicarului i se părea deficitar în text — „estompîndu-seu (fireşte, nu fără contribuţia creatorilor spectacolului) pe scenă : a desconsidera obligaţia cronicarului de teatru de a urmări un text dramatic dupa laten- ţele lui scenice — nu numai după virtuţile lui literare — este a cădea, eu voie sau fără voie, în groapa dogmatică, săpată respectivului cronicar Este, adică, a desconsidera, eu ştiinţă sau fără ştiinţă, teza unităţii indestructibile dar dialectice a fondului şi formei, teza fondului care se realizează prin forma ; este, de data aceasta, efectiv a despărţi artificial însuşirile conţinutului idéologie de însuşirile artistice, nu aie piesei dar aie spectacolului Cu ştiinţă sau fără ştiinţă Cu excepţia lui Băleanu şi Atanasiu, nu avem de ce sa certain participante la dez- batere Ei sînt critici literari Ei citesc un text dramatic ca pe un text de literatură şi îl judecă ca atare Pentru ei spectacolul este un produs ulterior, de importanţă secundară în orice caz de natură să depăşească sfera preocupărilor şi investigaţiilor lor cri tice De aceea ei — ne prinde mirarea că şi Andrei Băleanu — n-au fost prea atenţi şi n-au pus prea mare prêt pe sublinierile repetate din cronica lui Sîrbu în jurul modalităţilor scenice (regizorale şi actoriceşti) în care s-a făcut lectura operei dramatice criticate de dînsul, în jurul raportării însuşirilor scenice descoperite în aceasta opéra, la realizarea lor efectivă pe scenă Condiţionează însuşirile teatrale aie unei opère dramatice un spectacol ? Fireşte că da Pot făuritorii unui spectacol să lumineze ori sa întunece valorile unui text dramatic J Iarăşi, arhielementar că da Poate fi ruptă judecata critică a unui spectacol în doua — de o parte aprecierea textului în sine, de cealaltă, aprecierea spectacolului în sine — fără ca judecata sa poarte povara riscului de a fi confuză, echivocă, eretică şi potrivnică faţă de realism ? Ni se pare că în principiu, nici aceasta întrebare nu are de ce sa fie pusă sub semnul dubiului Practic însă Practic, această rupere între conţinut şi forma se practica Şi nu numai că, în lumea criticilor noştri de teatru ea nu e sezisată şi combătută, dar pare, cum anticipam cu cîteva rînduri mai sus, canonizată, ca sa nu etichetăm, dogmatizată Forma stereotipă cu care se expediază îndeobşte, la coada cronicilor, datele referi- toare la valorile scenice creatoare dintr-un spectacol (régie, interpretare, scenografie), este 38 www cimec rope atît de needificatoare, deci sterilă, deci, pînă la urmă, inutilă din punctul de vedere al rolului activ, constructiv al cronicii, pe cît de enervanti şi dăunătoare, din punctul de vedere al rolului ei direct critic şi informativ Critica textului dramatic — şi exclusiv critica acestui text — golita de veleitatea lui Indreptăţită de a se vedea oglindit pe scenă — nu mai vorbim de virtuţile lui funciar scenice — nu numai că nu ajută la înţelegerea şi valorificarea şi, eventual, îndrumarea spectacolului, dar — prin dezinteres, neglijenţă, dispreţ, ori ignorare — favorizează pur şi simplu rătăcirea prin meandrele empiricului, aie arbitrarului şi întîmplătorului Asemenea rătăciri, fără doar şi poate, sînt pîndite de toate păcatele excentricităţilor formaliste şi nu pot decît périclita dezlegarea justă a problemelor ce se pun astăzi teatrului şi celor chemaţi să contribuie la înscăunarea realismului socialist în incinta lui Actul teatral şi valoarea lui artistică nu pot fi desprinse — fie prin minimalizare, fie prin ignorare — de textul dramatic care le stă la bază, dar nici textul dramatic de felul în care sensurile şi semnificaţiile lui se cer tălmăcite şi urmărite pe scenă Nu poţi concepe textul dramatic ca un copac retezat de coroana lui E păcat că discuţia noastră n-a ajuns să abordeze şi această particulară dar impor­ tants problemă a relaţiilor dintre text şi scenă Ar fi fost desigur nu doar o discuţie mai animată ; ar fi deschis, poate, şi calea spre o împrospătare măcar metodologică a criticii noastre dramatice Ceea ce n-ar fi fost puţin REDACŢIA www cimec ro espre répertoria Spre sfîrşit de stagiune Şi colocviul nostru continua ! Stagiunea se apropie de sfîrşit, ca şi reportajul nostru, Vom încerca să aflăm, de astă data, problemele repertoriului care preocupă colectivele : Teatrului Evreiesc de Stat din Bucureşti, al Teatrului Maghiar din Satu Mare şi al celui din Oraşul Stalin — Sîntem în pline repetiţii Vom prezenta piesa lui Ostrovski : Furtuna (traducere de prof Baras) şi apoi Jurnalul Annci Frank de Hackett şi Goodrich, drama unei familii de evrei refugiaţi în timpul războiului din Germania în Olanda Şi cum trebuie să ţinem seama de perspective, pregătim pentru stagiunea de vară : Raiul pe pamînt de „clasicii" noştri autori de estradă, Stolper şi Bălan, ne spune tov Auerbach, directorul Teatrului Evreiesc de Stat — După premiera eu Mascarada, la Oraşul Stalin repetăm Copacii mor în picioare, apoi vom prezenta în premieră pe ţară comedia originală de Nicuşor Constantinescu şi George Voinescu : De luni pînă luni ; în stagiunea aceasta vor urma în ordine, încă doua piese romîneşti : Reţeta fericirii de Aurel Baranga şi Domnişoara Nastasia de G M Zam- firescu — La Satu Mare, am depus eforturi în vederea realizării spectacolului eu Roméo şi Jidieta Repertoriul nostru mai cuprinde Căsuţa de la marginea oraşidui de A Arbuzov şi Ziariştii de Al Mirodan Vom monta, în continuare (pentru că în această privinţă airt rămas în urmă) o piesă de un autor clasic maghiar şi una de un clasic romîn — Avem greutăţi în ce priveşte dramaturgia originală ; datorită specificului tea­ trului nostru (în limba idiş), puţini autori se încumeta sa scrie pentru noi, poate şi datorită; faptului că cercul nostru de spectatori este mai restrîns Şi totuşi, vom deschide stagiunea eu o Diesă originală : Generaţia din pustiu de L Bruckstein Autorul a ţinut legătura cm teatrul nostru în timpul procesului de creaţie Eroul principal al piesei este un om în vîrstă, care-şi schimbă mentalitatea, con- cepţia despre viaţă, în contact direct eu viaţa nouă Din proiectele noastre mai fac parte : Uriel Acosta de Gutzcov, o piesă sovietică despre Spinoza (de Sternberg şi Belinski), apoi Manasse de Ronetti Roman, Dumnezeu, om şi diavol de Gordin, precum şi ait spectacol de satiră şi umor In profilul teatrului nostru urmărim abordarea acelor terne care privesc populaţia evreiască, încadrarea ei în opéra de muncă socialistâ Apoi, vrem să jucăm mai multe piese din clasicii teatrului evreiesc, sector care a fost vitregit la noi în trecut Şi această acţiune ne este eu atît mai apropiatâ, eu cît aceşti clasici au fost pe o poziţie înaintată, îa creaţia lor 40 www cimec ro— Publicul din Satu Mare se afla sub influenţa aproape exclusivă a spectacolelor de operetă, care aici aveau o bogată tradiţie fiind foarte apreciate Tocmai, de aceea, von> juca numai spectacole în proză Trebuie să formăm, să educăm gustul unui public care ne devine tôt mai prieten, mai credincios Pentru acest nou public lucrăm eu tînăra autoare Fôldess Maria la definitivarea unei noi piese, inspirată din viaţa unei brigăzi de constructori ; tôt pentru noi mai scriu şi Kiss Jenô şi Lôrincz Laszlo Din planul nostru de perspective, mai fac parte : Din încăpă- ţînare se naşte dragostea de Lope de Vega, O tragédie americană după Th Dreiser, lubire de Barto — Publicul din Oraşul Stalin, care a devenit un spectator constant al teatrului nostru, capătă o tôt mai mare exigenţă artistică De aceea, ne îndreptăm eforturile spre realizarea unui repertoriu valoros Viitoarea stagiune va prezenta debutul unui localnic, M Severin, eu piesa Ultimul hop, lucrată şi discutată eu secretariatul nostru literar şi eu consiliul artistic Vom mai juca Trei generalii de Lucia Demetrius, Liceenii şi o piesă din- dramaturgia clasică universală — Pentru Teatrul Evreiesc de Stat, am dori un mai mare sprijin din partea Uniunii Scriitorilor, care ar trebui să stimuleze crearea unor piese de care avem multă nevoie De altfel, aceste piese vor putea fi audiate în traducere şi de spectatorii care nu pricep limba idiş, datorită sistemului de retransmisie eu căşti, pe care le-am instalat în teatru Munca noastră privind repertoriul e mult ajutată de efortul unui entuziast secretar literar şi de către consiliul artistic Viitoarele cadre de actori sînt pregătite eu grija şi dragoste la stu- dioul teatral ce 1-am înfiinţat de curînd * Este destul de greu de tras concluzii Călătoria aceasta reportericească ne-a înfă- ţişat aspecte diverse, care variază de la Capitală la provincie, de la oraş la oraş, de la teatru la teatru Mai mult decît altădată, teatrele se bucură de unele forme concrète de sprijin în această direcţie : caietele de repertoriu „editate" de direcţia teatrelor, piesele tipărite de către Fondul Literar al Uniunii Scriitorilor invitînd prin forma lor la alcătuiri de caiete de régie —, dezbaterile de cenaclu ori în presă, în jurul unor lucrări dramatice, etc Şi totuşi, repertoriul nu se alcătuieşte încă dupa un criteriu cert, care să privească valorile artistice în măsura în care ele răspund cerinţelor vitale aie vieţii noastre noi Ici, la un teatru se anunţă parcă — sau poate — o piesă originală, dincolo alta ; se resimte lipsa de perspectivă pe care ţi-ar putea-o prilejui un şantier de creaţie initiât şi dus la bun sfîrşit în însăşi incinta teatrelor, lipsa unei viziuni clare şi unitare a rosturilor şi capacităţilor specifice aie teatrelor Directorii de teatre, secretarii literari, consiliile nu se străduiesc peste tôt îndeajuns să găsească piese noi, în care să palpite viu şi puternic viaţa • să stimuleze, mai aies, scrierea unei dramaturgii orginiale, îndrăzneţe, în stare să aducă îndreptare multor neajunsuri din activitatea teatrelor semnalate de atîtea ori pînâ acum, nu numai în reportajele noastre Ciclul nostçu de reportaje nu a avut intenţii teoretice, nici de cercetare exhuastivă El s-ar mulţumi să constituie punctul de pornire al unui amplu schimb de experienţe între teatre o invitaţie la activitate rodnică, chiar dacă vacanţa bâte la uşă Al P www cimec roPUNCTE DE VEDERE ŞERBAN CIOCULESCU „Conul Leonida laţă eu reac^i'unea într^o interpretare noua Modest intitulată de către marele ei autor : farsâ, comedia lui Caragiale nu e întru aiimic inferioară celor două creaţii între care se intercalează cronologic : O noapte furtimoasà şi O scrisoare pierdutu Ea propune meditaţiei noastre o savuroasă pereche conjugală de tmtrîni din mica burghezie bucureşteană de pe la 1880 Soţul e un pensionar cumsecade, am spune chiar un tip de cumsecădenie, dacă ni se trece cuvîntul, ba chiar de bonomie tuceritoare Cum însă celé două noţiuni nu se suprapun exact, credem că nu e de prisos :sà încercăm a stabili un distinguo între ele Cumsecădenia caracterizează cinstea sufle- tească, în raporturile dintre individ şi societate Este conul Leonida un om cinstit, sau ca să afectăm limbajul caragialian, un om onorabil ? Dificilă „problemă", dacă ne-am •asuma, eu încruntare profesională, un roi de justiţiar Nu-i cunoaştem trecutul, nici nu sintem în măsură să ştim ce cred despre el concetăţenii săi, de ce „consideraţie" se bucură Un dramaturg de ascuţimea lui Caragiale, dacă ar fi vrut să configureze în conul Leo­ nida un individ de dubioasă comportare morală, ar fi găsit desigur mijloacele să stre- coare» în replicile lui sau aie partenerei sale, elementele unei judecăţi edificatoare N-a făcut-o însă, pentru că nu a văzut în admiratorul lui „Galibardi" pe un ticălos sau măcar un şmecher Dimpotrivă, ca pe un mare naiv, un om de bună credinţă, ireproşabil din punctul de vedere al comportârii lui în societate Bonomia e altceva decît cumsecădenia Este timbrul sufletesc spécifie, de perfectă rotunjime, al omului simplu, bun, încrezător, eu o viziune optimistă a vieţii şi a oamenilor, deschis numai impresiilor plăcute şi, prin aceasta, el însuşi emiţător al unor unde de simpatie Bonomul este un dezarmat, un ins neprevăzut eu nici una din armele pe care experienţa vieţii ni le pune la îndemînă ca să «e apărăm împotriva capcanelor întinse de pretutindeni, arme défensive dar şi de atac, unele făţişe, altele ascunse, din complicatul arsenal al bătăliei pentru existenţă Viaţa socială înfăţişîndu-se din vechime şi pînă astăzi ca o luptă, puţin este numărul acelora imunizaţi împotriva vicisitudinilor mari şi mici aie traiului în comun, iar alcătuirea lor înorală îi dispensează de încordarea pcrmanenta a treziei Bonomul e prin definiţie un om destins, un om care nu receptează decît imaginile senine aie cosmosului şi aie seme- nilor săi, un optimist sumar, de bună seamă, dar în felul său un înţelept prin beneficiu biologie şi psihic, dacă nu şi reflexiv într-însul se reflectă un anumit soi de sănătate, * Sică Alexandrescu, Maestru emerit al artei din R P R , lauréat al Premiului de Stat : Caiete de régie pentru O noapte furtunoasă, D-ale Carnavalului, Conul Leonida fafâ eu reactiunea, E S P L A , 1957 42 www cimec ropoate, în definitiv, suprema sănătate Exista, fireşte, şi categoria primejdioasă a acelora pe care francezii îi numesc „des faux bonshommes", şireţii redutabili care se ascund sub masca bonomiei, ca sa capteze mai uşor încrederea lumii şi să abuzeze de dînsa Este ■conul Leonida un fais bonom ? Dacă ar fi aşa, un dramaturg de talia lui Caragiale n-ar Intîrzia să-1 demaşte, fie chiar în ultimele replici, ca atare Dar coana Efimiţa, „consoarta" lui? Este ea la „înălţimea" lui conu Leonida? Nimeni nu i-o cere E suficient, în concepţia pe care şi-o făceau şi şi-o mai fac micii burghezi despre căsătorie, ca o bună soţie, o soţie „ideală" să „consune" eu tovarăşul ei ■de viaţă, să-1 respecte, să-1 admire, să se lase condusă sau chiar să-şi rezerve conducerea efectivă în gospodărie, lăsînd soţului impresia confortabilă că el este capul De altfel, coana Efimiţa e a doua soţie a lui Leonida, văduv prin deces, a cărui soţie dintîi era, ca şi el, republicană, prin alte cuvinte, soţia docilă în toate Efimiţa e şi ea o soţie desăvîrşită, o femeie care ştie să se punâ, aşa cum se cuvine, în umbra soţului, ca să nu-i ştirbească sentimentul legitim de cîrmaci Numai că, printr-un artificiu scenic eu totul legitim, Caragiale nu i-a permis să se initieze din vreme în sistemul politic al conului Leonida, rezervîndu-şi dreptul, spre delectarea noastră, să-i desăvîrşească educatia politică sub ochii noştri, cel puţin în ceea ce priveşte republicanismul „dumnealui" Aşadar, vom asculta, în prima scenă a actului, luminoasa expunere fâcută de conul Leonida asu- pra avantajelor sistemei republicane, aşa cum şi le-a putut însuşi bunul pensionar din lectura gazetei sale preferate Gazeta se cheamă Aarora democrată în timpul expozeului politic făcut de conul Leonida, coana Efimiţa se descoperă total neiniţiată în rosturile vieţii publiée de pe la noi şi din „Evropa", semn ca nu simţise pînă atunci tragere de inimă faţă de treburile prea grêle pentru un ,,cap de femee" Cam pe vremea aceea se iveau primele sufragete în continentul nostru Sa nu fim prea severi eu coana Efimiţa, rămasă în urmă eu politica ! în schimb, consoarta conului Leonida are acea ideală con- formaţie a sexului pînă deunăzi zis slab, de a se subordona soţului fără nici un efort, de a-i cînta în strună, ca o excelentă vioară secundă, şi de a-i împărtăşi în convorbire acele ■extaze aie admiratiei intégrale pe care soţiile tinere le rezervă uneori intimităţilor nescenice Să vedem cum apare conul Leonida în caietul de régie semnat de Sică Alexan- drescu Afară de luminile pe care ni le aduc „subtextele" de şcoală stanislavskiană şi celelalte indicaţii de régie, la fiecare replică, în mod copios analitic, mai dispunem şi de o prezentare caracterologică expresă, în „Introducere* Autorul ne face atenţi că drama- turgul, eu privire la conul Leonida „ s-a decis să biciuiască un tip mai râspîndit din launa politică a vremii sale, mai actual, rezultat al noilor aspecte pe care le luase viata publică : micul burghez care se deprinde să îmbrace măruntele chiverniseli personale în sforăitoare şi găunoase slogane pseudodemocratice, pseudoprogresiste'' (pag 295) Din primele cuvinte desprindem clişeul verbal al fustigatiei satirice : înarmat eu biciul, Cara­ giale aplică o corecţie unui tip ş a m d Aşa să fie ? Am crede mai curînd că metoda lui Caragiale a fost alta Avînd să ne înfăţişeze un tip simpatic de bonom, neasemuit de mlădiosul Caragiale a adoptât o metodă pe care realiştii secolului trecut au numit-o ,,subordonarea la obiect" şi care constă în prezentarea pură şi simplă a personajului, eu limbajul, gesturile şi tabieturile lui, fără ca el, autorul, sa para a lua nici un fel de -atitudine în fata modelului Personajul se caracterizează prin dialog şi în actiune : un erou verbal şi un poltron aievea, în fazele succesive aie celor patru scène, pînă la lămu- rirea situatiei Deznodămîntul, départe de a-1 umili, îl confirma în pozitia de observator compétent peste întregul cimp al vieţii noastre politice Leonida începe şi sfîrşeşte en beauté, după ce ni se arată „fleşcăit", ca urmare a panicii stîrnite de petrecerea, eu mu- zică şi poenete de arma, de lăsata secului Cadrul intim familial, eu timbrul dragostei şi al bunăvointei reciproce, asigură veselului erou al mezaventurii un reviriment tonic, circumscriind păţania lăudărosului republican într-un neuitat medalion afectuos Cortina www cimec ro43 cade fără să ştim dacă bunul conu Leonida s-a simţit o clipă măcar zdruncinat în securi- tatea judecăţii de sine, dacă a luat act de lecţia faptelor, dacă în viitor va fi mai cir- cumspect în judecarea lucrurilor şi, mai aies, dacă va fi umbrit de gîndul că nu are vocaţia eroismului şi a muceniciei politice, ca eroul său „Galibardi" Unde sînt însă „măruntele chiverniseli personale" aie conului Leonida, asupra cărora ne face atent Sică Alexandrescu, în alcătuirea „indicelui de clasă" al persona- jului ? Comentatorul afirmă peremptoriu : „Conul Leonida este un reprezentat tipic al clientelei aşa-ziselor partide politice din trecut " Nimic din textul comediei nu îndrep- tăţeşte această aserţiune Nici o replică Nici o aluzie „Ai noştri, pentru el, sînt cei ce alcătuiesc fauna politică a zilei, sînt ambele partide de guvernămînt, pe care e dispus sa le servească pe rînd " E un procès de intenţie, spécifie Inchiziţiei Să fie autorul caie- tului de régie un atît de sumbru Torquemada ? „A ajuns pensionar pentru că probabil a ştiut să-şi valorifice cu înţelepciune calitatea de alegător şi pentru ca a fost gâta oricînd să ia parte — după cerere — la mişcări ca cea de la 11 februarie " Probabil şi reprobabil, nu e aşa ? Probabil, în bună logică, e numai ceea ce poate fi dovedit, celelalte rămî- nînd de ordinea posibilităţii Iată-1 dar pe conul Leonida suspect de a-şi fi dobîndit pensia prin mijloace frauduloase, prezentîndu-şi, în locul statelor de serviciu funcţionă- riceşti, cartea de alegător şi certificatul de a fi manifestât la 11 februarie ! Autorul caietului de régie caută sa descifreze cu aceeaşi perspicacitate mobilut pasiunii politice a conului Leonida » «Ideea lui centrală este aşadar : „Să mergem mainte stînd pe loc, că ne e bine aşa cum sintem"» Aşadar, un progresism conservator, o contradictio in adjecto în realitate, idealuï conului Leonida, ca şi acela al naivului socialist utopie Piţurcă, de la sfîrşitul veacului trecut, cel cu tarapanana, care preconiza nivelarea în bogăţie prin mijlocul inflaţiei mo- netare, este întronarea unui regim politic care să asigure fiecărui cetăţean scutirea de impozite, şi o leafă, iar pensionarilor, leafa pe lîngă pensie Un idéal cumulard ! Repu- blica e pentru el o noţiune nebuloasă, care se precizează însă prin îndoirea venitului personal Trecînd la coana Efimiţa, Sică Alexandrescu îi descifrează mica personalitate în modul cel mai contradictoriui Pe de o parte „ este şi ea pătrunsă de spirttul care-1 anima pe Leonida" Cu o adevărată imaginaţie de romancier, comentatorul afirmă că Efimiţa „ar fi foartc mulţumită să i se ia de pe cap grija datoriilor" (pag 296), deşi nicăieri în piesă nu răzbate o asemenea supărare care ar preocupa-o Pe de altă parte, deşi animatâ de acelaşi spirit ca şi Leonida, ideea centrală a ei este alta : „Galibardi, ne-Galibardi, revoluţie sau reacţiune, numai de pensioara noastră să nu se atingă nimeni " Are cineva de obiectat împotriva legitimei pretenţii modeste, astfel formulată ? Nici Safta, slujnica, simplu instrument scenic, necesar lămuririi misterioaselor îm- puşcături trase de lăsata secului, nu scapă de stigmatul indicelui de clasă : „a muşcat-o- şi pe ea dorinţa de a parveni" Altfel, nu s-ar fi băgat slugă ! Dovada arivismului ei e dispreţul cu care califică drept obicei mitocanesc, chiuiturile şi împuşcăturile la petrecere Dovadă de aceeaşi putere probantă ca şi „chiverniselile" conului Leonida şi identitatea spirituală dintre cei doi soţi Dar unde este „ideea centrala" a Saftei ? * Un om de teatru ar fi mai calificat decît noi să urmărească argumentarea lui Sică Alexandrescu, relativă la justa sau injusta aşezare a ferestrei, de către autor, pe acelaşi perete cu usa de intrare Mărturisim că, deşi e vorba de o fereastra, noua indicaţie de décor propusă nu ni se pare prea luminoasă Trecem dar la reflectoarele interpretărilor regizorale, proiectate asupra textului 44 www cimec roCaragiale e primul nostru autor dramatic care a acordat cuvenita atenţie jocului de scenă în textele tipărite aie pieselor lui, actorii găsesc indicaţii regizorale substanţiale : unele, într-un singur cuvînt, sugerînd tonul verbal : (afirmativ), altele, în aceeaşi ordine de idei, variaţia (schimbînd tonul), unele de natură psihologică : (curioasă), (satisfăcută), (mirată), (eu ironie), pe toată scara de expresie a simţirii, altele, în sfîrşit, de orientare pe scenă Caragiale n-a lăsat in grija directorului de scenă nici simpla orientare a mişcă- lilor pe planul întîi sau al doilea în această privinţă, este semnificativ exemplarul edi- ţiei princeps (1889), în păstrarea lui Sică Alexandrescu, care conţine numai patru mici modificari în text, de care autorul nu s-a mai folosit în urmă, dar foarte numeroase indicaţii eu privire la evoluţia actorilor pe scenă Norocosul deţinător al exemplarului, astfel adnotat numai la Conul Leonida faţă eu reacţiunea, integrează textului său acele cîteva modificari, fără să ne spună dacă s-a folosit şi de numeroasele sugestii de evoluţie scenică Omisiunea nu este esenţială, dar ne stîrneşte o nedumerire în scena a 3-a, dupa •cum se ştie, se trezeşte şi Leonida la zgomotul salvelor şi al chiotelor, pe care dintîi le auzise numai Efimiţa De la sfîrşitul scenei précédente, Efimiţa sărise jos din pat şi în cădere se împiedecase, căzînd peste patul lui Leonida Ce face Leonida în cursul scenei a 3-a, cînd iarăşi contenesc zgomotele ? Rămîne în pat sau se dă jos ? Din indicaţiile scenîce aie lui Caragiale, nu reiese de nicăieri că ar coborî şi el din pat La Sică Alexan­ drescu (care dă în coloana din stînga, textul original, iar în coloana din dreapta, un su- pliment de indicaţii scenice şi comentariile sale), de la a doua replică Leonida, auzind ,,că-i foc", cum spune Efimiţa, ,,se dă jos, parcă ar vrea să puie mîna pe o găleată" Dup5 un nou îndemn al Efimiţei, Leonida „renunţă la găleată, renunţă să mai fie pompier de ocazie şi se uită la Efimiţa neîncrezător şi plin de reproşuri" Pînă la sfîrşitul scenei, cvoluează şi el pe scenă, ba chiar, plin de solicitudine delicată, „o sărută părinteşte şi o conduce la patul ei", iar Efimiţa trebuie sa se arate ,,recunoscătoare ca o convalescentă", înainte de a se sui în pat Nu dam o exagerată importanţă respectării textelor, acolo unde, prin omisiune, se lasă regizorului libertatea de a conduce paşii personajelor, în spiritul textului Cum gesturile lui Leonida, în această scenă, concorda eu comportările lui con­ jugale obişnuite, adausurile lui Sică Alexandrescu sînt o contribuée regizorală pozitivâ, dacă nu i-au fost direct sugerate de însemnările marginale aie autorului Avem însă de făcut o remarcă asupra tonului pe care i-1 împrumută regizorul, eu ocazia expunerilor politice aie lui Leonida Ca un presupus încercat interpret al fenomenelor politice, Leonida are, fireşte, un ton de siguranţă în tôt ce afirmă Nu şovăie Nu se îndoieşte Se mişcă numai printre certitudini Cînd o întreabă pe Ef imita cît a ţinut ,,toiul revoluţiei" la 11 februarie şi ■ea răspunde : ,,pînă seara", Leonida îi replică „eu seriozitale" (indicaţia autorului) : „Trei săptămîni de zile, domnule " Comentatorul adnotează marginal : pe un ton Ctitnplit" Să fi fost bonomul Leonida atît de cumplit, într-adevăr ? Mai départe, cînd Leonida obţine de la Efimiţa, eu privire la „volintirii" lui „Galibardi", răspunsul viguros : „Ceva tôt unul şi unul", iar el o confirma eu savurosul superlativ : „Ăi mai prima", co­ mentatorul, în acelaşi spirit, sugerează tonul : „mai aprig ca Vlad Ţepeş" Nu realizăm modul în care actorul ar putea obţine nuanţa timbrului cerută de Sică Alexandrescu Nu cumva regizorul care, în „Introducere", îl forţa pe Leonida să , se apropie de concepţiile social- politice aie lui jupîn Dumitrache din O noapte furtunoasà", îi forţează şi caracterul lui Leonida dupa tiparul lui Titircă Inimă-Rea, violent şi brutal eu Spiridon, dar délicat faţă de Veta ? Şi mai départe, în naivele lui prolegomene politico-sociale Leonida se afirmă catégorie, dar nicidecum brutal, însă comentatorul o prezintă pe Efimiţa tresărind „eu spaimă", în timp ce «Leonida continua sa se răfoiaseă la ea parcă Ef imita ar fi vinovată de toată situatia asta care „nu mai merge !"» Şi tôt aşa mereu, într-un dialog în care ezi- tările Efimiţei nu mai sînt dictate de conştiinta ignorantei absolute în aie politicii, ci de intimidarea ei : , (135) parcă nu-i vine să întrebe : îi e frieă " Aşadar stilul interpretării 45 www cimec rocerute de Sică Alexandrescu, în cursul lecţiilor politice pe care Leonida le adminîstreazâ Efimiţei, să fie acela al terorii şi al intimidării ? Nu cumva se complică stilul de farsă al comediei şi se denaturează gîndirea autorului ? Mai sînt şi alte neconcordanţe de semnalat, mai flagrante decît aceasta Jocul liber al interpretării lăsat regizorului e foarte larg, cînd autorul nu şi-a exprimat catégorie in- tenţiile Să revenim la durata revoluţiei de la 11 februarie Leonida o lungise la trei săp- tămîni, iar paranteza autorului fixa variaţia jocului fizionomistic al acestuia, la răspunsul Efimiţei : „Pînă seara" LEONIDA (zîmbind de usa naivitate, apoi eu seriozitate) La Sică Alexandrescu, citim un rinforzando : (37) ride eu superioritate, apoi spune „pe un ton cum- plit" E o traducere sau o trădare a intenţiilor autorului ? Cînd Leonida vine eu argumentul că e ordin de la poliţie să nu se tragă, chiar dacà ar fi revoluţie, Ef imita, la Caragiale, răspunde : „(aproape răsconvinsă)" Sică Alexandrescu pune iarăşi un rinforzando : (184) „dezarmată complet, cedează" Ce este stilul şarjei, în régie, decît apăsarea indiscretă peste indicaţiile exprese aie autorului ? Cînd „zavragiii" reacţiunii ameninţă securitatea republicanului Leonida, autorul o prezintă : „(îndoindu-se de genunchi şi înnecîndu-se)", iar pe Leonida, mai poltron decît femeia, îl arată cum ,,cade-n genunchi'' Dacă această diferenţă în treapta psihologică a comportării nu e întîmplătoare, ci reflectă o voită ierarhie în favoarea femeii, mai bărbată decît soţul ei, de ce se distrează Sică Alexandrescu eu gaguri ca acesta, la o replică ante- rioară a Efimitei : „(235) cade eu nasul în boarfele adunate, parcă ar vrea să intre şi ea în legătură" ? Prin urmare, înainte de a i se îndoi genunchii de frică, ea cade eu nasul în boarfe numai de dragul galeriei Sică Alexandrescu notează altminteri fidel stilul admiratiei totale a Efimitei faţă de Leonida şi chiar eu justă intuiţie psihologică, plăcerea ei de a se lăsa învinsă în discute Dacă este aşa, nu mai are nici un rost să adnoteze, ca un gînd ascuns, la vorbele ei : „să tôt stai s-asculti", (91) Subtext : „Şi să motăi !" Mai sus, în aceeaşi frază : „Ei ! cum le spui dumneata", subtextul era corect : „N-ai pereche în lume !" Să fie Ef imita atît de complexă sau de perversă, ca să admire oral superlativ şi să facă rezerve mintale maliţioase ? Sub­ textul e o prescriptie stanislavskiană de mare folos actorului, ca să pătrundă pînă în tai- niţele gîndului unui personaj El nu poate fi o simplă glumă a regizorului, fără un reaL temei psihologic Dovadă că Efimita n-a gîndit acest lucru e invitatia pe care i-o adre- sează lui Leonida, după alte doua replici aie lui, ca să povestească mai départe : EFIMITA (din aşternut) : „Şi zi aşa eu Galibardi, ai ?" Regizorul adnotează : „96 fiindcă i-au plăcut subiectele din seara asta, ar mai vrea un adaus" Atunci ce valoare mai are „91 Subtext : , Şi să moţăi !" Asemenea abateri glumeţe de la linia strictă a interpretării sînt cel puţin derutante pentru actor Regizorul nu se cade să fie numai un îndrumător scenic al actorilor, dar si un dibaci călăuz al lor în labirintul sufletesc al personajelor, un tovarăş prevăzut eu un simţ psihologic mai încercat Efimiţa 1-a tôt auzit pe Leonida exaltînd meritele republicii, fără să-i fi dat însă o idée clară despre obiect Atunci vrea să fie lămurită : „Adică zău, bobocule, (104) de ! eu, eu mintea ca de femee, pardon să te-ntreb şi eu un lucru : (105) ce procopseală ar fi şi eu republica ? (106)" Adnotările caietului de régie : „104 îi vorbeşte eu duhul blîndeţii" (Adică să nu-1 supere pe nebunul !) „105 celé două ezitări : „de, şi „pardon" ne arată cîtă grijă are Efimita să nu-i scape vreo vorbă care să dezlăntuie un răspuns vijelios " „106 a pus întrebarea eu destulă prudenţă, totuşi neîncrederea, scepti- cismul ei au ieşit la suprafată" Din perspectiva psihologică în care s-a aşezat autorul caietului de régie, convorbirea decurge, aşadar, eu accente colerice din partea lui Leonida şi eu o surdină împăciuitoare din partea Efimitei Se vede însă clar că Efimita se codeşte să-şi trădeze, prin întrebarea ei, absoluta ei necunoaştere a lucrurilor politice, iar Leonida îi răspunde, cum înseamnă autorul în paranteza „(minimal de aşa întrebare) : Ei ! bravo ? 46 www cimec roş-asta-i bună ! (107) Cum, ce procopseală ? (108) Vezi asta-i vorbă : (109) cap ai, minte ce-ţi mai trebuie ? (110)" şi urmează explicaţiile lui Caietul de régie comentează : 107 Subtext : „Să fii nevasta mea şi să pui asemenea întrebare ! Mai mare ruşinea ! (108) in- dignarea lui este atît de adîncă, încît renunţă să o mai exprime 109 cu un dispreţ blînd, dar cu atît mai zdrobitor 110 Efimiţa a bugat-o rău pe mînecă ! Regretă că a mai deschis gura ; dacă ar putea, şi-ar lua vorba înapoi" etc Leonida al lui Caragiale e minunat de aşa întrebare, dar nu şi cuprins de o indignare adîncă, nu e chiar atît de fioros cum îl vede autorul caietului de régie Ne întrebăm dacă aceste complicate interpretări, abătute de la simplicitatea clasică a concepţiei autorului, înlesnesc interpretarea actoricească Ac- triţa care ar deţine rolul Efimiţei ar trebui să împrumute de la o tragediană toate resursele pentru a parcurge gama întreagă a sentimentului terorii în convieţuirea cu bonomul ei de soţ ! Complicaţia îl însoţeşte la tôt pasul pe regizor, care explică perfect sensul indicaţiei la preambulul scenei a 2-a : «în orchestra melodramă , misterioso"» Teatrul National avea, într-adevăr, în acea vreme, o orchestra care délecta publicul în antracte şi intervenea, la nevoie, şi în timpul spectacolului Aceasta nu-i e de ajuns autorului caietului de régie, care mai adaugă prepuelnic : „Dar ar mai putea fi şi o ironie la adresa unor ieftine efecte melodramatice obţinute prin folosirea cu şi fără rost a orchestrei, în unele spectacole de atunci" Nici vorbă de ironie ! E o simplă indicaţie de meloman, bine orientât asupra „atmosferei" care trebuia să pregătească declanşarea obiceiurilor zgomotoase de lâsata secului Autorul caietului de régie vede însă la Caragiale intentii de satiră, chiar cînd muzica e un simplu auxiliar al artei teatrale La stilul şarjei, în interpretare şi al complicatiilor psihologice, se mai adaugă o- pretenţioasă preocupare filologică sau chiar lingvistică, în locul simplei tălmăciri a terme- nilor străini sau a stîlcirilor verbale Rezultatele nu concorda cu efortul Cînd Leonida spune „lege de murături" în loc de moratoriu, el nu o „boteaza" cum crede Sică Alexan- drescu, ci întrebuintează ceea ce se numeşte o „etimologie populară" Am mai relevât câ forma populară fandacsie nu dériva „de la franţuzescul „fantaisie", ca fantezie, ci din neo- greacă : fandasia Expresia „Zavragiii vin încoace !" nu ajunsese pe vremea lui Caragiale sinonim cu scandalagiii şi derbedeiii, ci-şi păstrase sensul de răzvrătiţi, revolutionari, tul- burători ai ordinii publiée Utilă ar fi fost o nota pentru a se citi comédie (pag 326) în replica Saftei : „Dar asta, comédie !" Comédie cu sensul dràcie Cînd Leonida aminteşte ce i-a strigat primei sale soţii, la 11 februarie : „Scoală, cocoană, şi te bucură scoală, c-a venit libertatea la putere ! (nota 14)" Ca şi cum libertatea ar fi fost un partid politic „putea fi mai just înlocuită cu însemna"rea : libertatea e personificată aci, ca şi reacţiunea mai tîrziu, ca un mit popular Şi în 1907, ţăranii din Rîmnicu-Sărat, încă nerăsculaţi, duceau din gură în gură zvonul electrizant, cristalizat în personificarea : ,,Revolu(ia a ajuns la Focşani !" La fel în expresia „acu, unde eşti tu republican, ţii parte naţiunii", autorul a pus in gura lui Leonida o personificare A se lua cu politica pe lîngă cineva prilejuieşte autorului caietului de régie doua lungi note (62 şi 63), ca să-i atribuie lui Leonida, în acelaşi stil inchizitorial, toate turpitudinile E vorba pur şi simplu de politică = diplomatie, artă a disimulării, a abilităţii, a eufe- mismului Leonida i se adresează uneori Efimiţei cu domnule, deprins cum este de a nu vorbi politică decît cu bărbatii, iar însăşi Efimiţa îi spune soro, ca una care stă de vorbă mai mult cu prietenele ei decît cu sotul Dacă ar fi fost obişnuit să se grozăvească con­ jugal în fiecare seară cu faptele lui — cum afirmă autorul caietului de régie —, Leonida ar fi făcut de mult educatia politică a Efimiţei Convorbirea la care asistăm în comedia lui Caragiale e cu totul excepţională Asta nu vrea să zică însă, cum afirmă o nota din caietul de régie, că Efimiţa vorbeşte peste gard cu vecinele, ca o mahalagioaică Efimiţa 47 www cimec ro■e o mică burgheză, eu un dezvoltat simţ de demnitate personală, dupa cum Leonida e un om care se respecta Ea nu îşi tutuieşte soţul, îi spune dumneata, iar el aminteşte eu respect de „răposata dumneaei — nevastă-mea a dintîi" 0 singură auditoare ca Efimita nu poate constitui „ttuditoriul captivât !" Ca să lichidăm eu excursiunile filologice, adăugăm că vorba „i-a tras un tighel** nu e „o expresie argotică a timpului, astăzi aproape ieşită din uz" ; se aude înca freevent, -eu varianta : a tigheli Sensul este ocară şi ocărîre, iar nu : „1-a sucit cum a vrut, 1-a jucat pe degete" Caietul de régie e pentru autorul lui, un pot-pourri de motive social-politice, filologico-lingvistice şi umoristice, în care se desluşeşte plăcerea de a comenta eu abun- •denţă, de a stărui într-o direcţie greşită sau justă ; verva uşoară a regizorului este trans­ fusa direct de pe scenă în carte, fără simţul précis al măsurii, atît de indicat în marginea textului unui mare clasic Oralitatea familiară trădează deprinderea regizorului de a manevra oamenii mai lesne decît ideile, de a face mai bine decît de a exprima Artă de atîtea ori empirică, regia noastră n-a reuşit îndeajuns eu acest caiet o inovaţie bine- venită, prin publicitatea sa mai largă, sa se diferenţieze de practica scenei, printr-o jigoare şi o coneizie vrednice de textul literar Prolixitatea e o capcană de contradicţii ^i inconsecvenţe, pe care o mai atentă circumspecţie, în viitor, ar putea-o ocoli Nota Red Date fiind părerile eu totid deosebite susţinute, pe de o parte, de Sică Alcxandrescu in caietul său de régie şi, de cealaltă, de Şerban Cioculescu în rîndurile de mai sus, revista noastră este gala să găzduiască şi alte puncle de vederc în legătură eu inter- pretarea piesei Conul Leonida faţă eu reacţiunea www cimec ro GEORGE DEM LOGHIN Uccnicia actoricească şi jtanislavski Apariţia sistemului lui Stanislavski a însemnat în istoria universală a teatrului promovarea célei mai cuprinzătoare teorii ştiinţifice asupra procesului de creaţie al acto- rului Generalizînd şi sintetizînd experienţa cea mai rodnică pe care a făcut-o teatrul pînă astăzi şi anume : arta scenică realista, Stanislavski, în operele sale, a formulât o série de teze tcoretice şi a preconizat metode de creaţie cc-au căpătat în decursul timpu- lui o circulaţie mondială Pretutindeni unde se poartă lupta pentru un teatru realist, înva- ţătura lui Stanislavski se află la loc de cinste Ea şi-a cîştigat adepţi de nădejde nu numai în ţările unde realismul scenic a biruit devierile formaliste, dar şi în disputa aprigă eu elucubraţiile décadente încurajate cîteodată de oficialitatc Aşa de pildă, în Anglia sau în Franţa activează actori şi regizori al căror crez artistic se întemeiază pe principiile fundamentale aie sistemului lui Stanislavski Cartea actorului englez Michael Redgrave, Căile şi mijloacele de realizare actoricească, nu este decît unul din numeroasele exemple ce ar putea fi citate în acest sens S-a scurs mai bine de un deceniu de cînd teatrul romînesc a déclarât în mod ca­ tégorie război curentelor antirealiste şi a preluat tradiţiile sănătoase aie lui Millo şi Caragiale pentru a le dezvolta şi consolida Intr-o asemenea epocă era firesc ca slujitorii scenei noastre să se apropie eu un interes mereu sporit de opéra lui Stanislavski In condiţiile sus-amintite contactul eu sistemul lui Stanislavski a devenit o nece- sitate organică pentru cei ce se îndeletniceau, în cadrul Institutului de teatru, eu educaţia viitoarelor generaţii de actori Insuşirea teoriei teatrale a lui Stanislavski de către peda- gogii şcolii a dus la îmbunătăţiri remarcabile în activitatea lor didactică Vechiul sistem de educaţie, practicat în şcoala noastră teatrală, punea pe tînărul ucenic în arta actorului în faţa unor sarcini didactice atît de dificile, încît o interpretare realistă devenea aproape imposibilă Din prima lună de curs studentului i se propunea să interpreteze o scenă dintr-o piesă de teatru El nu avea nici celé mai elementare noţiuni despre măiestria actorului, nu ştia ce înseamnă şi cum se ob^ine o comportare organică pe scenă şi trebuia să înţeleagă caracterul personajului interprétât, să descopere felul spécifie în care acţionează respectivul personaj în împrejurările propuse de autor, sa justifiée mobilurile fiecărei acţiuni, să găsească mijloacele de exprimare celé mai sincère şi mai convingătoare în faţa atîtor problème majore, greu de soluţionat, era posibilâ abdicarea de la sinceritate şi adevăr Studentul începea să se préfaça, minciuna se stre- cura pe încetul în jocul său, realizarea artistică purta pecetea improvizaţiei şi a ama- torismului Stanislavski ne învaţă să luptăm împotriva acestor racile Cei ce doreşte sa devina actor trebuie deprins de la primele sale încercări să tindă spre o muncă temeinică şi cît 4 — Teatrul 4) www cimec romai apropiată de o realizare finită De aceea actorul nu trebuie să înveţe ştiinţa acţiuni* scenice pe baza unui text dramatic Pentru a putea interpréta caracterul zugrăvit de autor, actorul trebuie să obţină o comportare firească, pornind de la datele lui initiale Din aceasta cauză, Stanislavski recomandă să începem educaţia viitorului actor prin studii simple, în care cel care le exécuta să fie cl însuşi, în diferite condiţii bine preci- zate Apelînd la experienţa sa de viaţă tînărul interpret îşi va putea da seama de strînsa legătură care exista între viaţa psihică a omului şi activitatea sa Adevărul vieţii îl va ajuta să găsească măsura necesară în exprimarea gîndurilor şi sentimentelor ce-1 stăpînesc, folosind acţiuni corespunzàtoare şi sugestive Prin astfel de studii, viitorul actor începe să-şi dea seama cîtă importanţă prezintă pentru arta scenică capacitatea de a memoriza sentimentele traite şi acţiunile săvîrşite în viaţă, precum şi dezvoltarea spiritului de observaţie, toate acestea ajutîndu-1 să deprindă ştiinţa de a acţiona organic pe scenă Un asemenea sistem de educaţie a dat roade minunate în munca pedagogilor nos- tri de la Institutul de Artă Teatrală şi Cinematografică „I L Caragiale" Trebuie să ob- servăm însă că a existât tendinţa de a transforma studiile în scop în sine Această tendinţă s-a făcut simtită prin însăşi alcătuirea programei analitice atunci cînd din cei patru ani de curs la măiestria actorului, unul era rezervat în exclusivitate studiilor începînd din acest an şcolar se încearcă unele corective, astfel ca în cel de al doilea semestru al anu- lui I să se treacă la interpretarea anumitor texte Nu trebuie uitat însă că studiile re- prezintă însăşi metoda eu ajutorul căreia actorul izbuteşte să se apropie de text De aceea ele trebuie continuate în strînsă legătură eu textul asupra căruia lucrează studentul Por­ nind de la experienţa de viaţă personală a interpretului, se poate ajunge la caracterul roliUui Punînd la îndemîna actorului mijloacele ştiinţifice eu ajutorul cărora să se poată transpune în situaţia personajului, Stanislavski îl învaţă pe interpret să trăiască pe scenâ sentimentele sale proprii, analoage eu celé aie personajului în acest sens el scria : „Nu poate fi vorba de o creaţie adevărată, acolo unde nu exista senzaţia propriului tău sen­ timent viu, analog eu personajul interprétât" în legătură eu acest principiu, deosebit de însemnat, al sistemului, Moskvin povesteşte în amintirile sale că atunci cînd interpréta rolul ţarului Feodor Ioanovici, Stanislavski i-a propus ca, pentru a putea reda forţa emo- tivă a personajului, în momentele de cumpănă aie rolului, să-şi amintească de clipele grêle prin care a trecut el însuşi în viaţă „Am înţeles foarte bine aceasta — scrie Mosk­ vin — asta-i viaţa, iar eu am cunoscut viaţa încă de pe cînd aveam 24 de ani Clipe grêle am avut destule Datorită emotivităţii mêle nu-mi era de loc anevoie să provoc trairear căci îmi erau foarte vii în amintire clipele grêle prin care trecusem Toate acestea stau la temelia stării de spirit a rolului lui Feodor, care se compune aproape în întregime din episoade dificile pentru el Aceasta a fost treapta principală care m-a apropiat de crearea rolului lui Feodor " Din păcate, în sistemul nostru de educaţie nu e suficient încetăţenită toemai aceasta necesitate de a transforma studiile nu numai într-un îndreptar, în abecedarul măiestriei actoriceşti, dar şi într-o metodă de creaţie, folosită în chip permanent, în rezolvarea ca- racterului personajului Compunerea caracterului scenic nu este posibilă — remarcă Stanislavski — fără a îndrepta întreaga muncă creatoare spre un scop bine définit Acest scop constituie supra- tema rolului Cu ajutorul supratemei se stabileşte legătura organică — absolut indispen- sabilă — între textul dramaturgului şi creaţia scenică a actorului Supratema defineşte ideea pe care o slujeşte actorul în roi şi hotărăşte alegerea mijloacelor de expresie eu ajutorul cărora se obţine o maximă valorificare a ideii în acest mod rezolvă Stanislavski problema unităţii dintre conţinut şi forma în arta actorului El notează undeva, în cartea sa Viaţa mea în artâ, cîteva amintiri din vara anului 1906, cînd au apărut primele pro- iecte aie sistemului : „Revizuiam pas cu pas trecutul şi-mi dădeam seama din ce în ce mai limpede că acel conţinut lăuntric, pe care-1 puneam în roluri, cu prilejul primei lo* 50 www cimec rocreări, şi acea forma exterioară, în care degenerau aceste roluri eu timpul, sînt départe unul de altul ca cerul de pămînt La început totul pornea de la un adevăr lăuntric, fru- mos şi emcţionant, apoi, din acesta nu mai rămîneau decît o coajă uscată, un gunoi, un putregai, aciuindu-se în suflet şi în trup din diferite pricini întîmplătoare, care nu au nimic comun cu arta adevărată" în însemnările citate, Stanislavski dezbătea una din problemele fundamentale aie artei réaliste : corespondenţa dintre formă şi conţinut Spre înţelegerea şi rezolvarea acestei problème se îndreaptă în permanenţă eforturile pedagogilor de la Institutul de Artă Teatrală şi Cinematografică „I L Caragiale" Roadele acestei munci n-au încetat să se arate în anul şcolar trecut, spectacolul eu piesa lui Vîşnevski Tragedia optimistă a constituit, în această direcţie, un exemplu edificator Imaginile scenice create de interprct exprimau conţinutul piesei într-o formă artistică originală şi sugestivă, învestite eu o capacitate emoţională deosebită Jocul tinerilor actori era parcă călăuzit în permanenţă de îndemnul pe care Stanislavski îl adresează slujitorilor scenei, în capitolul final al cărţii sale, Munca actorului eu sine însuşi : „Pe scena dependenţa vieţii trupeşti a artis- tului de viaţa lui spirituală este deosebit de importantă, mai aies în ramura artei pe care o profesăm noi Iată pentru ce un artist din ramura noastră trebuie să aibă mai multă grijă decît în toate celelalte genuri de artă nu numai de aparatul intern, care creează procesul trăirii, ci şi de aparatul extern, trupesc, care redă în mod adecvat rezultatele activităţii creatoare a sentimentului — forma exterioară de întruchipare a acestui sen­ timent" Importanţa acestui principiu al sistemului e cu atît mai mare cu cît în munca in- stitutului nostru s-au manifestât tendinţe de exagerare a locului pe care-1 ocupă, în pro­ cesul de creaţie al actorului, analiza psihologică a rolului Supraaprecierea importantei analizei psihologice a rolului s-a făcut în dauna întruchipiării exterioare a sentimentului Asemenea tendinţe apar în condiţiile aşa-numitei „atmosferizări" a vieţii scenice, în care îşi face loc psihologismul ce zugrăveşte sentimente „în génère", fără a găsi expresia artis- tică, care sa le concretizeze şi să le caracterizeze Scenele din Caleaşca de aur a lui Leonid Leonov, interpretate anul trecut de absolvenţii Institutului de Artă Teatrală şi Cinemato- grafică „I L Caragiale", constituie un exemplu edificator despre pericolul psihologis- mului în arta scenică Aplicarea sistemului lui Stanislavski, în învăţămîntul nostru de teatru de grad universitar a dus la elaborarea unor noi criterii în susţinerea examenului de absolvenţâ a studenţilor actori în trecut, acest examen consta din interpretarea unor fragmente din piese prezentate o singură data în producţie în faţa publicului Astăzi, la absolvenţa secţiei de actorie, studenţii joacă rolul într-o piesă prezentată în întregime Avantajul acestei metode constă în faptul ca studentul se deprinde a avea viziunea întregului si învaţă cum să slujească cu forţele sale artistice cerinţele rolului Stanislavski numeşte această operaţie artistică „perspectiva actorului" El o socoteşte indispensabilă procesului de formare a actorului : „pentru ca în fiecare moment dat, petrecut pe scenă, sa te gîn- deşti la viitor, pentru a-ţi măsura forţele creatoare lăuntrice şi posibilităţile exterioare de expresie, pentru a le repartiza în mod just şi a folosi în mod raţional materialul adunat pentru roi Ea (această „perspectiva a actorului" n n ) deschide un orizont larg şi dă avînt şi forţă trăirilor noastre lăuntrice şi acţiunilor exterioare" în strînsă corelaţie cu principiul enunţat se află şi cel referitor la perspectiva ro­ lului Acest principiu vorbeşte despre obligativitatea actorului de a cunoaşte viitorul per- sonajului pe care-1 interpretează : „Deşi personajul ca atare nu trebuie să-şi cunoască viitorul, totuşi perspectiva rolului este necesară pentru ca, în fiecare moment, să putem aprecia mai bine şi mai deplin prezentul imediat şi să ne dăruim pe de-a-ntregul Numai după ce ai cuprins, într-o privire de o clipă, trecutul şi viitorul rolului, poti aprecia cum trebuie interprétât fragmentul respectiv" 51 www cimec roTrebuie notât de asemenea că în ultimul an de studiu, viitorul absolvent joacă roluri variate ca gen, pentru a educa în el putinţa de a caracteriza tipuri umane cît mai diverse, pentru a învăţa să studieze cît mai multe aspecte din viaţă, pentru a-i solicita în permanenţă imaginaţia creatoare Rolurile interpretate diferă ca întindere pentru a-1 învăţa să confirme încă de pe băncile şcolii teza lui Stanislavski referitoare la faptul că valoarea creaţiei actoriceşti nu se măsoară prin numărul replicilor ci prin calitatea ei artistică In munca asupra spectacolului studenţii îşi definitivează, în practica scenică, cu- noştinţcle lor despre arta ansamblului, artă pentru care a militât eu atîta ardoare înteme- ietorul M H A T -ului Ca o realizare a noului sistem de învăţămînt aplicat în şcoala noastră superioară de teatru, sub influenţa sistemului lui Stanislavski, trebuie subliniat faptul ca spectacolele de absolvenţă aie studenţilor actori se desfăşoară într-o sală anume destinată acestui scop, unde măiestria lor se formcază în permanent contact eu publicul spectator Trecînd în revistă cîteva aspecte aie aplicării sistemului lui Stanislavski în Insti- lutul de Artă Teatrală şi Cinematografică „I L Caragiale", am încercat să arătăm că el constituie una din pîrghiile principale în creşterea calitativă a metodelor de predare folosite în învăţămîntul nostru superior de teatru www cimec ro OLGA TUDORACHE Oînduri despre actorii tineri Citind cronica lui Ion D Sîrbu la Bunbury (Craiova), am încercat doua sentimente eu totul diferite, în ceea ce-1 priveşte pe regizorul Vlad Mugur Unul, de afectuoasă, sinceră şi cinstită bucurie că, în sfîrşit, a aparut o cronică pe drept meritată, care să numească pe numele lor cel adevărat, calităţile acestui tînăr şi talentat regizor ; celălalt, de furie — da, de furie — tôt în ceea ce-1 priveşte pe Vlad Mugur îmi venea sa-1 caut, să-1 găsesc şi să-1 scutur — să-1 scutur pînă aş fi obţinut, prin violentare corecţi-onală, un rezultat incompatibil eu procedeul (sau, mai ştii ?) —, pînă aş fi reuşit să scutur din el acea placidă boemie trubadurescă, eu care vrăjeşte în fiecare an altă generaţie, o face să strălucească efemer, după care o uită risipită pe undeva Aşa s-a întîmplat pînă la episodul Craiova Aşa s-a întîmplat şi eu séria mea Mi-a venit să plîng cînd am citit articolul lui Sîrbu Acum şase ani, absolveam, fiind socotiţi o série de aur a conservatorului Şi azi, Moni Ghelerter (profesorul nostru de atunci — asistat de Vlad Mugur) tôt ce apreciază ca valoare nouă raportează prin comparaţie la valoarea seriei de atunci, stabilind-o pe aceea drept unitate de măsură Am rămas unitate de măsură şi pentru noi Nu mai ajungem să fim egali eu cei de atunci Vorbeam de curînd eu Béatrice Biega, care promitea, sub direcţia lui Vlad Mugur, sa scînteieze în ingénue — şi am găsit la aceasta aceeaşi frămîntare, aceeaşi teamă ca succesul să fi fost un foc de paie Vorbeam eu Ina Don, care nu considéra sa fi jucat decît doua roluri în cariera ei de actriţă : şi acelea au fost Tatiana din Duşmanii şi Elena din Unchial Vanea, lucrate eu Vlad Mugur la conservator Astea i-au rămas, pentru ca în astea a reuşit ; pentru că în astea au vibrât la maximum : forţa, pasiunea, tinereţea, iubirea de meserie şi încrederea în propriul talent A mai făcut vreunul dintre noi, în aceşti şase ani, ceva care să întreacă produc- tiile noastre de atunci ? Am făcut eu ceva mai bun decît Veta ? A făcut Codrescu ceva mai bun decît Unchiul Vanea ? A făcut Ileana Predescu ceva mai bun decît Sonia ? A făcut Liliana Tomescu ceva mai fermecător, mai plin de bucurie şi seva talentului ei, ca Pygmalionul unui examen de conservator ? Tôt ce a jucat de atunci şi pînă acum Florin Vasiliu 1-a mai mulţumit, în măsura în care 1-a mulţumit acel Iacov din producţia eu Duşmanii ? Ce-a mai rămas din Valy Cios, decît faima de speranţă, de revelaţie a producţiei eu A douăsprezecea noapte, unde — intrată într-o săptămînă — uimise prin umorul savuros, siguranţa şi inteligenţa replicii comice, farmecul şi spontaneitatea inten- ţiei (dispunînd de o gamă vastă, mergea din plin, pe aripa sensibilităţii şi focului ce mistuiau copila de atunci, şi pe' făgaşul dramei, tragediei şi al posibilităţii de compoziţie) 53 www cimec roUnde sînt toate aceste valori, care au existât, care au fost nişte adevăruri ? Cine poartă răspunderea evoluţiei lor ? Acum şase ani eram mult prea îmbătaţi de primul succès, ca să realizăm cît eram încă de plăpînzi pentru a ne putea ţine singuri pe picioare pe o scenă de teatru, luaţi în primire de regizori de teatru, care să ne trateze în actori (că doar aşa eram încadraţi) Eram şi mult prea tineri ca să înţelegem, atunci, că aveam încă indiscutabilă nevoie de ochiul dinafară, de ochiul de profesor, de mîna de pedagog ; că talentul nu ajunge — că acest talent trebuie călit, că acestui talent îi trebuie o îndelungă şlefuire Eram mult prea tineri ca s-o ştim şi, dacă ne căzneam s-o înţelegem, n-o credeam Acum e mai dificil s-o recunoaştem Aparentele sau trecătoarele succese aie acestor şase ani au opérât mult prea mult asupra unora dintre noi Dar dacă am face un efort şi am da la o parte tôt ce s-a depus în noi în acest timp (tôt ce s-a depus rău, tôt ce se poate chema : cabotinism, rutină, orgoliu obtuz, care păcătuieşte dînd mîna eu reaua-credinţă, eu răutatea şi invidia) ; dacă am face un efort şi ne-am întoarce la elanul de atunci, la autenticul entuziasm care ne stăpînea pe toţi la ascuţita, curata şi făţişa spontaneitate eu care spuneam ce gîndeam (şi gîndeam ce spuneam), la adevărata şi profunda prietenie, care ne ţinea la arlechin şi ne făcea să tremurăm, pentru replica fiecăruia dintre noi, ca pentru replica noastră ; dacă ne-am putea întoarce la noi, cei de atunci, şi am privi drept, cinstit, aşa cum se prezintâ, de fapt, problema noastră problema viitorului nostru, nu se poate să nu înţelegem cît de grabnic este nevoie să terminăm eu tôt ce n-am fâcut pînă acum, cît de grabnic este t nevoie sa începem sa facem ceva ; nu se poate să nu înţelegem că problema viitorului nostru este o datorie a noastră, în primul rînd, şi că dacă prea puţini luptă pentru ea, eu atît mai mult trebuie să luptăm noi Nu se poate ca realizarea promoţiei plecată la Craiova sa nu ne pună pe gînduri şi sa nu ne ducă, fatal, la concluzia care se impune Alta ar fi fost soarta acestor tineri plini de talent, dacă ar fi fost împrăştiaţi în colective diferite, şi alta va fi acum, cînd lucrează în continuare, închegaţi în acelaşi colectiv, în spiritul aceleiaşi metode, eu acelaşi dascăl Considerînd rezultatele, soluţia pare a fi dintre celé mai fericite De fapt, primul impuis odată trecut, trebuie să recunosc că nu-i pot imputa lui Vlad Mugur, decît ca a căutat prea mult şi că n-a găsit această soluţie acum şase ani Sperăm că nu e prea tîrziu nici acum, în măsura în care ne-a pus pe gînduri, ne-a déterminât să punem, la rîndul nostru, pe gînduri forurile compétente, să trecem ,1a acţiune şi sa propunem (eu încerc o soluţie — aştept de la colegii mei altele, mai inspirate): înfiinţarea — în una din sălile noi — a unui teatru eu caracter de studio expéri­ mental de perfecţionare a tînărului actor (să-i zicem aşa), format dintr-un colectiv restrîns (maximum 30) de actori tineri, regizori, scenografi, dintre cei mai buni, stăpîndind meto- dele moderne de lucru (un exemplu : régie Vlad Mugur, L Ciulci, S Coroamă • sceno- grafie : Mircea Marosin, Toni Gheorghiu, Tody Constantinescu), lucrînd altminteri decît în teatru — făcînd şcoală la repctiţii, şi neapărat artă în spectacol —, încercînd eu toţii 50 de variante, pentru a o găsi pe cea mai bună ; supervizaţi şi controlaţi de o comisie de cîţiva regizori şi actori încercaţi, valoroşi şi capabili să poarte această responsabilitate (cum ar fi, de exemplu : Marietta Sadova, Aura Buzescu, W Siegfried, Radu Beligan — sau Sică Alexandrescu, Moni Ghelerter, Ion Finteşteanu) Ar fi o soluţie — nu ştiu dacă cea mai bună ! Nu mă îndoiesc însă de rezultate, pentru că ceea ce ştiu eu siguranţă este că visul multora dintre noi este să ne strîngem cît mai repede într-un teatru, căruia să i se spună expérimental, de tineret, sau mai ştiu eu cum, şi sa muncim pe brînci, ca la şcoală www cimec ro ŞTEFAN CIOBOTĂRAŞU La 140 de ani ♦ ♦ ♦ Despre Iaşii ucenicici noastre; despre dascăli, regisori, directori, actori; despre alţii şi despre noi înşine Tinereţea mea a prins aripi la răspîntia dintre celé doua ràzboaie mondiale Aşa i-a hărăzit soarta Ea s-a luptat cu împrejurări nespus de grêle, răzbind pînă azi lîngă generaţia altor tineri într-o orînduire socială noua De tineretul de azi ma despart (sau mai bine zis ma lea- gă) o neînsemnată sumă de 20—30 de ani Dar cît de mult s-a schimbat lumea în acest timp ! Şi cît de mult ne-am schimbat noi înşine ! Noi ne-am plimbat în tramvaiul cu cai, am văzut lampagiii pe străzile Bucureştilor, am frecventat cinema- tografele de pe bulevard cu sonerii permanente, unde se juca film mut cu Edie Polio, Luciano Albertini şi Ma- ciste Printre bastoane de cauciuc apăreau ghetele lui Chariot, dar ca vedete populare rămîneau numai Zavaidoc şi Terente Fenomene demne de reţinut ? Traversarea Atlanticului cu avionul sau desco- perirea radioului (cu cască) Dar peste toate, cel mai mare fenomen era de fapt criza criza •de după primul război mondial care gîtuia viaţa tineretului, aruncîndu-1 în ghiarele despe- rării şi dezorientării Copilăria mea, pornind şi ea cu piciorul gol din ţarină, a gustat cîţiva ani fier- binţeala pietrelor bucureştene, pînă ce pe-o toamnă cu brumă s-a întors în Moldova de unde plecase De-aici încolo tinereţea mea va dospi laolaltă cu-a multora, în tihna pro- vinciei Aţi văzut cum se nasc bulbucii în apele stătute ? Parc-ar spune că dedesupt sînt fiinţe vii care respira sau care se îneacă Aşa şi oamenii prin tîrgurile moldoveneşti Se bîhîeau ca murăturile puse la borcan Aşa şi Vasluiul, tîrgul tinereţii mele născut din smîrcurile Bîrladului cu muzică militară şi iarmaroc anual Amintirea acestui tîrg capăta imaginea unui fund de eleşteu în care soarele se ghiceşte abia undeva deasupra Uneori însà, printre vestigiile bătăliei de la Podul înalt scufundate aici cobora în incinta tulbure a tîrgului cite un scafandru Fie el Jean Bart, ţinînd o conferinţă despre apele altor meridiane, fie Mihail Negru, un scriitor romîn cu accent iancheu, vorbindu-ne despre 55 www cimec roromînii din Détroit Alteori, pe la hramuri culturale poposeau : Mihail Sadoveanu, Gh Topîrceanu, Mihai Codreanu, citind din operele lor, iar de vreo două ori, însuşi George Enescu cu scripca sub bărbie ne-a povestit că exista acolo sus, de unde descinde, spaţii mari şi frumuseţi inaccesibile Atunci, la usa teatrului judeţean se posta vestitul Leiba, tîrguindu-se cu noi elevii de la un pol în jos Cei care nu-şi puteau plăti dreptul la respiraţie luau cu asalt para- peţii din spatele teatrului Aşa am făcut cunoştinţă cu mari actori veniţi în turneu Aşa am făcut cunoştinţă pentru prima oară cu Teatrul National din Iaşi Primul mesager a fost Radu Demetrescu (frate cu poetul craiovean Traian Demetrescu) In Nataşa (autorul nu-1 ţin minte) juca pe un gênerai rus abrutizat care bătea cu cravaşa Părăsindu-1 soţiaT are o criză de sufocaţie De prisos să vă mai spun că în timpul acestei scène se oprea si respiraţia micii săli din Vaslui Ce rău îmi pare că nu 1-am revâzut jucînd decît mult mai tîrziu, şi atunci s-a întîmplat să fie pentru ultima oară, în Heidelbergul de altădatâT la Iaşi Juca pe D-rul Jutner — un bătrîn bonom aciuat la curtea lui Karl Heinz —, care pînă la urmă moare de inimă din cauza euforiei lui juvénile pentru chefurile studenţeşti din Grienzig La spectacolul la care am asistat, actorul a mûrit realmente de inimă în acest roi Tôt la Vaslui îmi mai amintesc şi de Gelozia de Arţibaşev N-am să uit jocul Soranei Ţopa, în rolul unei soţii cochete ce provoca gelozia soţului, întruchipat de maes- trul Aurel Ghiţescu, care, săvîrşind la modul modern actul funest al maurului, mi-a stăruit în minte multă vreme, pînă ce 1-am văzut în Othello, roi pentru care era croit Mai juca în această piesă adolescentul Aurel Munteanu, de-o mare candoare atunci ca şi acum — minus vîrsta —, Ramadan, Miron Popovici, tineri şi ei Trebuie să spun cu regret că teatrul s-a despărţit (nu-mi vine să cred că definitiv, dar oricum prea cu- rînd) de-o mare actrită ca Sorana Ţopa, care numai pînă acum cîtiva ani a jucat pe prima noastră scenă Pe talentatul creator de tipuri Miron Popovici îl mai întîlnesc şi azi prin Bucureşti, poate bolnav, poate numai trist De asemenea, pe C Calmuschi — vasluian şi el — neîntrecut interpret al lui Guliţă Tôt de la Vaslui plecase pe vre- muri una din celé mai mari actrite aie ţării — Aglae Pruteanu, pe care admira- torii o pun cu cinste alături de Agatha Bîrsescu Vasluiancă e şi Any Braeschi şi C Tănase, căruia ani de zile îi plăcea să petreacă revelionul aici, cu întreaga trupă Aşadar, nişte vizite ca acestea sau ca aie teatrului ieşan au avut darul sa scormonească şi în noi, plozii, nevoia su- perioară a evadării întîi a plecat din Vaslui Lizicà Victor Ion Popa, văzut de el însuşi Petrăchescu, o fată mică cît o sălămîzdră, Cine bănuia pe-atunci că ea va fi bobul de mei al talentului ascuns într-un sac cu fasole ? Se întîmplase să învătăm împreună la un preparator dintr-o mahala Ba o data, mi-amintesc că a aruncat în mine cu un pisoi Fără ait preambul, şi fără să ne fi gîndit măcar la cine ştie ce cariera artistică, ne-am pomenit la conservator, apoi la Teatrul din Iaşi şi acum la Bucureşti, jucînd de multe ori împreună, incît sentimentul acestei coincidenţe ne duce cu gîndul la aceiaşi oameni cu care am muncit 56 www cimec roalături La fel s-a întîmplat şi cu Sandina Stan, cu care la Iaşi am făcut cuplu romanţios în Neamul Şoimăreşlilor sau în Androcles şi leul, evoluînd apoi consecvent la Bucureşti în soţii Cotoroiu din Oameni de azi Sînt căsnicii care s-au dovedit durabile Cînd şi unde au disparut oamenii atît de vii care au mişunat în preajma noastră ? Aşteptăm mereu ca Ion Sava să vină la repetiţie Maican cu privirea înlăcrimată de emoţia rolului explicat, de ase- menea Ne sună în urechi verbul exubérant al lui Ionel Teodoreanu, poetul zarzăr ilor înflo- riţi, răpit parcă în ironie de ielele unui groaz- nic viscol De asemenea figura palidă a lui „Gémi" Zamfirescu Tôt aşa ochiul altui pa- sager candid, trecut scurtă vreme prin viaţă ca şi pe la Teatrul National din Iaşi, ne ţin- teşte de sub borul pălăriei, ca un mie „Flau­ bert" de salon — Gheorghe Topîrceanu Pe străzile Iaşilor vedem abia mişcîndu-se de podagră, silueta Agathei Bîrsescu — din ce glorie scoborîtâ ! Numai silueta elegantă a maestrului Mihai Codreanu, profesorul meu, îşi sărbătoreşte pe un Olimp de onix, 80 de ani de viaţă Oare mulţi ştiu că personalitatea maestrului a pus cu grijă în balanţa teatrului romînesc valori de seamă ? Fie şi numai pe Victor Ion Popa, fâră să mai vorbesc de mulţi elevi risipiţi azi pe la cîte teatre din ţară Aşadar, în Iaşi, în acest leagăn al culturii, s-a născut cu 140 de ani în urmă, pruncul teatrului moldovenesc, ţinut în braţe de Gh Asachi şi crescut apoi cu grijă de toti naşii care 1-au dădăcit, printre care Vasile Ion Aurel Maican Alecsandri rămîne cel care va da în curînd numele său clădirii din strada Cuza Vodă Acum vre-o 20 de ani — cînd au trecut aşa de repede ? — am jucat aici pastorala lui Asachi Mirtil şi Hloe, cu Nella Stroescu si Sergiu Dumitrescu, pusă în scenă de Ion Sava 0 evocare mitică, în care sunetul tălăngii venea de départe — de demult Iar primul dialog în grai romînesc suna atît de naiv, chiar ca un gîngurit Acum 140 de ani tîrgul Iaşilor, aşezat la răspîntia turneelor străine, trecea prin sita lui toate limbile modei Se vorbise mai de mult slavoneşte, greceşte, turceşte, apoi nem- ţeşte, italieneşte şi mai apoi, franţuzeşte Pe dedesupt însă, firul de iarbă împingea voi- ûiceste lespedea, cu puterea graiului national Firea poporului nostru se trezea la con- ştiinţa de sine Iată-ne ieşiţi din tunelul de la Bîrnova Tîrgul colinelor îţi apare, privit de-aici, de sus, ca zugrăvit pe pînza unui sfînt aer Mahalalele însă îti aduc aminte că şi acest tîrg s-a potienit în smîrcul unei ape rău famate : Bahluiul în inima oraşului s-a clădit unui din celé mai frumoase teatre din tara, care poate fi invidiat azi pentru spaţiul util şi confortabil pe care-1 oferă actorilor şi spectatorilor Decoraţia sălii, picturile murale, alegoria cortinei arată parcă gustul lui Alecsandri, Ne- gruzzi sau Gane, punînd alături de prestanţa de marmoră a zeităţilor vechi, mustaţa răsu- cită a lui Pepelea Pe sub aceste arcade fabuloase au răsunat'timp de aproape un veac glasurile atîtor şi atîtor actori Primul spectacol pe care 1-am văzut aici de sus, de la „cucurigu" a fost, cum era şi firesc, Chiriţa la laşi, cu actorul Vasile Boldescu, în regia lui Aurel Ion Maican Acest 57 www cimec rolegizor modem a ţinut sa înnoade spiritul său extravagant de puternica tradiţie a Iaşilor Iată că se stinge candelabrul cel mare şi înainte de ridicarea cortinei cîţiva flăcăi pletoşi, ca de pe vremea lui Alecsandri, vin în faţa perdelei eu nişte lumînâri aprinse înfipte în -străchini eu nisip şi le aşază pe marginea rampei Maican evoca astfel în chip solemn trecerea de la opaiţ la flacăra lumînării de seu şi mai départe la lumina caldă a becului tnodern „Străchini de moşi" mîrîiau bătrînii care, stăpîniţi de mentalităţi vechi, nu vedeau eu ochi buni nici un fel de inovaţie Maican însă a marcat o cotitură importantă în viaţa tihnită de pînă atunci a bătrînului teatru ieşan Fire de ardelean tenace născut la Avrig, umblat mult prin străinătăţi, eu o intuiţie uimitoare şi o fantezie la fel, a găsit printre moldo- veni teren bun de lucru El a venit la Iaşi cam prin 1929, nu ştiu dacă din capul lui sau chemat anume de I Teodoreanu Intre timp dispărea vechivii sistem de organizare al ■teatrelor nationale : „Societatea diamatică" bună în felul ei pentru domnia a cîtorva actori fruntaşi numiţi „societari" — actori eu mare platformâ — un fel de stat în stat, -sau o castă dacă vreţi, căci societarii erau de fapt nişte asociaţi, avînd în frunte un comitet-fantoma de direcţie Aceşti actori jucau cîteva luni un repertoriu compus din mélodrame sau comedii eu priză la public, neîngăduind montări prea costisitoare, apoi, la urmà, cîteva spectacole în beneficiu şi după ce se împărţea cîştigul, pleca fiecare în treaba lui, la bă; sau prin străinătăţi Nu era rău de loc să fii societar, dar într-o ase- menea castă novicii erau supuşi de celé mai multe ori la examene umilitoare Este de ase- menea drept că această societate procedînd prin selecţiune, a dat ţării actori de mare prestigiu, al căror ecou mai dăinuie în amintirea noastră Dar teatrul nu putea rămîne tnultă vreme o problemă a cîtorva Postul de director era de fapt un post politic şi nu-1 durea capul pe directorul sinecurist de grija teatrului Cei care au manifestât iniţiativii şi spirit de independenţă, ca unii scriitori, n-au avut zile multe în acest post Pe de altă parte nici spectacolele nu mai corespundeau cerintelor moderne Unii actori încrezători mai mult în harul lor natural nu prea învăţau rolurile, iar punerea în scenă consta de Cortina Teatrului National din Iaşi 58 www cimec romulte ori dintr-o masă şi doua scaune, aşezate totdeauna cu grijă, în faţa suflerului De fapt dispariţia „Societăţii dramatice" ce-a însemnat ? Slăbirea autorităţii actoriceşti faţă de primatul regiei Teatrul îşi căuta ait făgaş mai corespunzător cu vremea, concretizînd parcă lupta dintre vechi şi (mai) nou Primatul regiei, bineînţeles că nu avea să fie soluţia cea mai bună, dar era un pas înainte Teatrul îşi deschidea porţile unui repertoriu cu totul nou — care dădea ghes mulţimilor pe scenă ca şi montàrilor de mare amploare Calca de la vedetismul încuiat spre echilibrul spectacolului de ansamblu era deschisă Regizorul- idee era nuirai o frînghie aruncată spre viitor Este drept ca în acest duh înnoitor s-au amestecat şi influente néfaste, forme aie curentelor décadente în montârile lui Maican au apărut unele interpretări suprarealiste, dar bunul simţ al regizorului a fost mai tare şi după aceea, piese ca Mireasa din Tărăscău încununau munca actorilor ieşeni cu rodul unor mari biruinţe, aducînd teatrul pe făgaşul sănătos al tradiţiei sale réaliste Excelenţi au fost : Sandu Teleajen, într-un „notăraş" ardelean, Jeny Argeşanu, Elena Chiosa, Eliza Nicolau, Niculae Meicu, C Sava, N Veniaş, C Protopopescu, Niculae Şubă şi M Grosa- riu — dar C Ramadan a atins petiţa de sus a artei cu un umor atît de omenesc încît directorul I Teodoreanu, în pledoariile sale de la tribunal, era imposibil să nu pome- nească şi de „părul de caţaveică"* al artistului De fapt, Teodoreanu, Maican şi pictorul scenograf Th Kiriacoff (una din celé mai interesante şi subtile pensule aie ţării) au con- tribuit direct la cotitura teatrului ieşan Dar cu cîte lacrimi din partea unora şi cu cîtă révolta din partea mai bătrînilor ! S-a demonstrat şi aici suficient că schimbările mari se fac cu suferinţe Cînd pictorul scenograf a pus foarfeca în decorurile care erau ace- leaşi de la înfiinţarea teatrului a fost un val de proteste, de demisii şi de pensionări Au fost totuşi şi dintre cei vechi unii care s-au acomodat în mod intelligent la noua stare de lucruri Pomenesc de „bunicul" Vernescu Vîlcea (citât în criticile lui Ibrăileanu, ca cel mai bun interpret al lui jupîn Dumitrache) Acesta a făcut în Burghezul gentilom un succès vrednic şi de Comedia Franceză Erau mulţi actori, care oftau cu ochii la trecut — Décor la piesa „Trandafirii roşii" de Zaharia Bîrsan (montarea G M Zamfirescu) 59 www cimec rocăci şi asta e în firea lucrurilor Aceştia alunecau la vale, în umbră, odată cu cîntecul lui Barbu Ba mi-aduc aminte şi de un recuziter al teatrului — Ghiţă Carnaru — un fel de Esop pe cît de urît pe-atît de deştept, cum ofta aducîndu-şi aminte : „He, ce vre- muri şi ce artişti mai erau altădată Cînd venea premiera, mă aşezam la intrarea în scenă, să fiu la taman cînd se pregătea conu actor cutare Şi nu intra pînă nu mă suduia bine şi-mi trăgea şi cîteva perechi de palme — ca să se înfierbînte şi sa intre în nerv — iar la ieşire, după ce se împăca toată lumea, ma „desmierda" cu 20 de lei !" Şi Ghiţă po- vestea cum căuta să se nimereascâ mereu „la taman" contribuind şi el, dupa putere, la propăşirea teatrului Ce vreţi ? Unii din bătrînii noştri îl aplicau pe Stanislavski în felul lor Şi totuşi, ce mari actori erau : Vlad Cuzinschi, V Boldescu, lancu Profir, Didina Castriş, Natalia Profir şi, mai aies, Aglae Pruteanu şi Verona Cuzinschi Pe State Dra- gomir şi Petre Sturza nu i-am apucat Pe alţii i-am apucat pensionari : Penel, Pétro­ ne, Manoliu Noi cei mai tineri aveam să venim odată cu schimbul al treilea, însă la timp potrivit, căci teatrul ieşan avea sa cu- noascâ cotitura unor însemnate prefaceri Eram un tînăr timid şi inclinât spre interio- rizări, dar Maican mi-a aruncat unul cîte unul ouăle din poală, îndemnîndu-mă să ma manifest la vedere şi cu îndrăzneală înce- pea practica gréa — care în teatru înseamnă aproape totul — iar podul scîndurii de la National mă purta cu dragoste către primele tatonări Odată cu plecarea lui Maican de la Iaşi pleca de la direcţia teatrului şi Ionel Teodoreanu, care consfinţise transformările Schiţă de Th Kiriacoffde Molière la „Burghezul gentilom" acestui teatru pe linia cea noua La direcţie va veni Gheorghe Topîrceanu Multe s-au spus despre harul acestui om atît de sensitiv Ne vizita deseori la conservator şi tare se mai amuza de felul cum interpretam noi elevii maestrului Codreanu, D'ale carnavalului Nu ştiu dacă acest mare umorist se amuza de spectacol sau rîdea „în felul lui" de stîngăcia noastră ; pentru noi era spectatorul idéal Cînd schiţa vreo sugestie de felul cum trebuie interpretate versurile sale, maestrul glumea : „lasă-i, Jorjîcă, în pace, că tu ştii să scrii, dar ei ştiu să spună " Cunoşteam poetul, acum aveam să cunosc omul şi directorul care a schiţat asupra tînărului neînsemnat care eram o aripă discret ocrotitoare Iată un caz de felul cum ştia To­ pîrceanu să ocolească rigidităţile cînd era vorba de fâcut un bine Noi tinerii cu speranţe mari, dar cu salarii mici, trăiam mai mult din aconturi Colegul Jean Matache — un foarte harnic regizor de culise, acum decedat — se depăşise cu cîteva luni Ca să curme această situaţie, Topîrceanu a dat o decizie prin care oprea aconturile Matache, împins de mare nevoie, îşi luă inima-n dinţi şi intră la director cu chitanţa de 100 lei în mînă Topîrceanu sări ars : — Domnule, dumneata eşti bolnav ? ? — Domnule, dumneata eşti bolnav, sau n-ai văzut decizia mea ? Şi luînd tocul scrise apăsat : „Se acordă d-lui Matache un ajutor de boală de 500 lei" — şi să ştii că aconturi nu se dau ! Tôt cam pe-acum poposise în Iaşi ca director de scenă scriitorul G M Zamfirescu O faţă palidă şi gînditoare dominată (sau umbrită ?) de nişte ochi mari, trişti exprimînd o suferinţă fizică ? una morală ? Trupul său era măcinat de-o boală gravă „Gémi" a pus în scenă Domnişoara Nastasia în care Aurel Ghiţescu (Vulpaşin), Angela Luncescu 60 www cimec ro(Nastasia) şi C Ramadan (Ion Sorcovă) au trait eu mare patos drama aceasta a maha- lalei bucureştene Amintesc din nou pe Ramadan, atît de autentic prin ce „făcea", nu numai prin ce „spunea" Cusea la nişte hamuri Cusutul acesta, ţinerea aţei în gură, împunsul curelei eu sula, descurcatul hamurilor erau atît de veridice ! Piesa însă suferea la pune- rea în scenă de însuşi autorul ei, prin alunecarea într-o atmosferă morbidă, deprimantă — dincolo de marginile realismului preconizat de această capodoperă a literaturii noastre dramatice Era o nota noua — cam sumbră în atmosfera senină, uşor mucalită a clima- tului ieşan în acest timp se ridica véhément o altă personalitate regizorală : Ion Sava, care făcuse pînă atunci muncă de culise Teatrul National s-a uitat întîi foarte curios la a- ceastă excrescenţă apărută pe trupul lui Un fel de nap eu ochi verzi, drăceşti şi eu zîm- foet sarcastic — aşa cum s-aautocaricaturizat După Maican, teatrul din Iaşi avea să primească încă un vaccin tare Pe mulţi i-a usturat ca o bubă altoiul-Sava Dar pen- tru noi, îndrăznelile acestui mare artist au fost ca nişte scuturări din somn Fire contra- ■dictorie, spirit negativist, se aşeza totdeauna la antipodul părcrilor comune Deviza lui a fost totdeauna : nou eu orice prêt, chiar eu al celor mai mari greşeli — încît au rămas célèbre exagerările sale din Androcles şi leid şi chiar din Hamlet Dar ce om interesant Sava ! In optica lui convex-concavă, lucru-Schiţă de Th Kirlacoff la piesa „Cartoforli" de Gogol rile fireşti în aparenţă se strîmbau deodată ■ş'x făceau cocoaşă Inteligenţa lui pătrundea dincolo de aşezarea tihnită, burgheză, pînă în miezul lucrurilor, şi refuza orice interpretare comodă, convenţională, căutînd mereu tôt alte şi alte căi de răstălmăcire Uneori părea că face concesii neînţelegerii din jurul lui, servind reţete medii, la prêt redus, dar asta era numai o momeală, un fel de-a atrage în plasă, un armistiţiu Cînd te aşteptai mai putin, révolta lui spărgea tiparele conformismului ieftin şi évada la cîmp deschis, în plină şarjă Noi tinerii 1-am urmat unii total, alţii eu prudentă, căci el de fapt era un cérébral, nu un afectiv Cînd spunea că trebuie să te-arunci în apă tre- buia s-o faci, chiar dacă nu ştiai să-noţi Dacă nu te t«nea apa, era treaba ta Sava era magicianul care comanda materiei sa se mişte şi ea trebuia să ia forma dorită de maestru Un Michel Angelo al pînzci, cleiului şi mucavalei Un om al renaşterii care, nimerind printre epigoni, şi-a modificat sensurile majore în burlesc şi caricatural Trebuie culese odată machetele sale şi caricaturile — adevărate portrete contemporane — şi făcute cunoscut printr-un vernisaj Sava Dar cîţi se pot lăuda că 1-au cunoscut pe „copilul" Sava ? Căci de fapt, sub masca lui impenetrabila la care a sculptât eu migală se ascundea un copil care nu-şi arăta gingăşiile nimănui Un copil ca în celé 13 Canţoncte de Alecsandri, pe care le-a montât jucîndu-se génial Ca-n Sccne din stradă unde a simfonizat inima unei métropole eu mijloace réaliste de neuitat Ca-n Otrava de Zola ; ca-n Revoluţia în mînăstire ? ; ca-n Rataţii de Lenormand unde impro- vizase o scenă rulantă ; ca-n caruselul din Madame sans-gêne de Sardou ; ca-n Zîzania, unde fantezia lui transformase nişte rogojini în tapet ultramodern Nu prea 61 www cimec roavea mult timp de lucru eu actorii, dar ce ascuţit diagnostician al distribuţiilor, punînd omul potrivit la locul potrivit ! Şi lasă că şi avea de unde alege, căci în excelentul corp- de actori ieşeni se simţea ca hultanul între pui E important, cred, să pomenesc de viziunea acestui artist atît de frâmîntat în mon- tarea spectacolului Hamlet înţeleg acum câ fiind de fapt un vizual, pe artistul Sava îl preocupa foarte mult haina sărbătorească în care se putea îmbrâca textul lui Shakespeare Grija aceasta 1-a copleşit, ducînd la slăbirea omogenităţii spectacolului El a epuizat în acest spectacol tôt ce era în legătură eu castelul de la Elsenor Vuietul mării, norii, lu- mina lunii Ofelia jucîndu-se eu porumbeii, apariţia umbrei în felurite chipuri şi în plus, şi o orchestra simfonică în culise, eu o partitură compusă de Mircea Bîrsan, care acom- pania spectacolul ca o obsesie Era ceva într-adevăr măreţ, dar era prea mult Tudor Câlin juca pe Hamlet şi era exaspérât, mai eu seamă că distinsul actor nu putea concura eu glasul său la atîta vacarm Este drept că lumea venea grămadă să vadă spectacolul, dar escamotarea sensului dramatic de dragul numai al montării era ceva cam dincolo de cal întrucît maestrul Câlin dâdea semne de oboseală (nici nu-i plăcea şi avea multâ dreptate), Sava m-a pus să învăţ eu rolul pentru stagiunea viitoare Asta mi-a dat foarte mult de gîndit — chiar prea mult (de aceea poate nici nu 1-am jucat) Dar cum nu era sa ma mâguleascâ atîta încredere ? Odatâ ce m-a muşcat şarpele de inimâ, am început sa studiez, nu pentru a-1 juca neapârat, îmi ziceam eu, dar pentru câ textul m-a dus eu el Un text clasic te-nvaţă să gîndeşti şi să capeţi gustul plecârii în larg Ce perfectâ legâ- turâ între monoloage şi acţiune ca într-o suitâ clarâ dusâ câtre scop Traditia considéra monoloagele de sine stătătoare, ca nişte aforisme filozofice, mai ştiu şi eu Nefiind de felul meu om de acţiune, poate de aceea m-a pasionat „acţiunea" personajului care urmăreşte un scop précis, calculât eu toate mijloacele unui rafinat de- tectiv, pînâ la demascarea şi pedepsirea criminalului însâ actorul care trebuie sa gâseascâ mijloacele trecerii prin celé 8 sau 9 tablouri trebuie să aibe repetiţii — aşa câ Hamletul meu s-a consumât numai între cei 4 pereţi — din lipsâ de curaj şi din prea multe scrupule, caci decît „a fi" cum nu trebuie, mai bine ,,a nu fi" de loc Azi îmi pare bine câ n-am fost totdeauna suficient de cuminte şi bine am fâcut ; dar ca sa urmezi un om ca Sava îţi trebuia forţă şi mai aies şi un dram de nebunie în sufletul acestui creator se ascuţeau multe cuţite gâta să sfîşie Conştiinţa sa, hâr- ţuită de tendinţe atît de contrarii, nu admitea pansamente moi ci mai degrabâ raclajul unei nemiloase exegeze L-am vizitat pe patul suferinţei sale, eu colegul George Sionr cînd conştiinţa sa lucidâ ne-a dat o ultimă lecţie de curaj în faţa inevitabilului Sub po- clada chinurilor sub care sta întins ca un mucenic, ne-a povestit o întîmplare de la Iaşi care voia sa para hazoasâ Cicâ din teatru dispâreau zilnic îngerii de bronz aurit care luminau capetele de scâri din hol şi eu toate cercetârile n-au putut fi găsiţi decît la moartea recuziterului Ghiţă Carnaru Bietul om, fiind grav bolnav şi neavînd pe nimeni în jur, furase îngerii şi şi-i aşezase în preajma patului ca sa nu moarâ chiar de tôt singur Pe pereţii camerei lui Sava erau operele sale Surîsul Giocondei — o caricatura dupa cele- brul tablou — 1-a asistat pînâ la urmâ Asta era de fapt tîlcul ultimei sale anecdote * N-am fost totdeauna un copil docil şi cuminte Şi ceea ce n-am putut cuteza în Hamlet am îndrâznit mai tîrziu în Hoţii de Schiller, la îndemnul altui regizor, care şi el, a dat o bunâ parte din activitatea sa Teatrului National din Iaşi — Niculae Massim Acesta mi-a sugerat c-aş putea duce pe umeri ambele roluri : pe Karl şi pe Franz De data asta, gîndind mai puţin şi acţionînd mai mult, mi-am zis câ viaţa actorului e scurtâ şi câ rolurile sînt asemenea cometelor : trec o singurâ data pe lîngă tine şi dacâ nu le prinzi de coadâ, se duc fârâ întoarcere Am fâcut această încercare temerarâ, foarte inte- resantâ pentru un actor Am învăţat atunci „ce-nseamnâ pentru alergâtorul de cursâ lungà 62 www cimec rodozarea efortului, spunînd paragrafele în fugă pe dealul Repedea Pentru parcurgerea» celor 12 tablouri îmi trebuia plămîn antrenat, dar şi un dram de concepţie mai altminteri, în interpretarea celor doi fraţi „Franz"-ul meu era bun ca pîinea şi de compătimit Un şarpe domestic Un copil cuminte şi lipit de casă Răutatea, colţul răzvrătirii i le-am infuzat celuilalt frate, lui Karl Şi s-a întîmplat că tocmai dezbrăcînd interpretarea mea de balastuî reţetelor vechi — am ajuns cam aproape de ceea ce trebuia Ce interesante mi se par azi problemele realismului aplicate la reconsiderarea vastei opère romantice a clasicilor Ne trebuie bineînţeles o altă régie, o altă interpretare care să prindă în raza ei esenţa umanâ a valorilor, dezbrăcată de „retorisme" sau mai bine zis de „actorisme" Trecerea prin strecurătoare a artei actorului o poate face şi mai vie şi mai aproape de înţelegerea omu- lui de azi, care iubeşte poezia trecutului, participa la pasiunile lui, dar numai eu voia vegheată a ochiului critic Printre directorii apucati de mine, se numără şi profesorii universitari Iorgu Ior- dan, Andrei Oţetea şi Grigore Scorpan, şi nu ştiu să fi fost vreunul care sa nu vină eu drag în mijlocul actorilor şi să nu pièce eu şi mai mare drag Spiritul de autoritate profesoral nu s-a împăcat niciodată eu spiritul de independenţă al actorului Ce păcat cà universitarii plecau tocmai atunci cînd începeau să-nveţe meseria de director Tare multe mai sînt de spus despre colegii mei din Iaşi şi tare puţine pot cuprinde aceste cîteva rînduri scrise în fugă Să mă scuze Tudor Câlin, de exemplu, că mi-am luat dificila sarcină de-a vorbi despre el, în loc de a-1 mai putea admira la lumina rampei Ati fi cunoscut un foarte original actor Tudor Câlin venea la Iaşi dintr-un colectiv redu- tabil — trupa lui Victor Ion Popa M-a captivât de la început mimotehnica sa eu totui personalâ, expresivitatea ochilor şi-a mîinilor Juca de maniera romantică şi cine 1-a vâzut în Henric al IV-lea de Pirandello, în Hamlct sau în Cancelarul din farina îi pâs- trează o neştearsă amintire şi simpatie M-am bucurat, tînâr fiind, de atenţia acestui on» deosebit de délicat, cuit, ştiutor a cîtorva limbi strâine E primul om care mi-a vorbit de Stanislavski, de Cehov, de Gorki mai altfel de cum ştiam — sau, mai bine-zis, de cum nu ştiam Multe mi-a mai spus despre actorii M H A T -ului — Pavlov, Moskvin, Kacialov Pomenesc întîi de Tudor Câlin pentru câ natura s-a dovedit atît de nedreaptâ eu talentul sau, fâcîndu-1 indisponibil tocmai azi Ma mai gîndesc eu drag la Margareta Baciu şi la Miluţă Gheorghiu, o pereche care a évoluât mînâ în mînà pe scenâ ca şi în viaţă Visul lui a fost sa fie înalt ca Hans- Albers şi pe la cîte babe n-o fi umblat sa afle vreo buruianâ fermecatâ S-a resemnat însâ eu gîndul câ la cei mici de staturâ gîndul aleargâ mai repede (teoria dumisale), jucînd pe Napoléon din Madame sans-gêne, roi în care era într-adevâr „sans rival" Dar Chirifa, care 1-a fâcut legendar al „Iaşilor" ? Dar Frocharda din Doua orfeline ? Dar teribilul Ober din Cafeneaua cea mica ? Dar cîte şi cîte încâ Duduia Margareta, de asemenea — o veritabilâ margaretă — şi-a înscris pe pétale celé mai variate succese, de la Ciufulici pînâ la Madame sans-gêne Dar „Luluţa" cu-a sa „mititică mîţişoară" ? Dar tipurile sale atît de savuroase (ex Iluzia fericirii) ? Dar operetele Iaşului, în care toţi împărţeau succesul eu Any Braeschi — „prima voce" a pie- selor eu muzicâ ? Cad actorii ieşeni, credincioşi tradiţiei, erau siliţi să umble şi la glas Aşa de pildâ, Sandu Teleajen, venit la Iaşi de pe valea apei eu acelaşi nume, zicea ca nimeni altul haiduceşte Parcă îl aud în „Barbu" şi în „Don Basilio" (scriitor, a redactat cîtva timp un periodic al Teatrului împreunâ eu A Pascu) Cînta şi Aurel Ghiţescu în „Celestin" şi C Sava în „Bîrzu" şi N Veniaş în „Haimanaua" şi N Şubă în „Paraponi- situl" şi N Meicu în „Sandu Napoilă" şi subsemnatul în „Ion Păpuşarul" 6$ www cimec ro Décor la „Cercul de cretă" de Klabund Ce să mai spun de admirabilul actor Gică Popovici care, în Cenuşăreasa de An- drieu, 1-a luat o data pe „la" de sus — înspăimîntînd orchestra, pe dirijorul Nosek şi pe noi toţi care abia rămăsesem pe la „fa" Registrul său la proză era însă şi mai întins Sărea de la Ştefăniţă-Vodă la Caţavencu, de la Raskolnikov la Profesorul din Vînzătorul de pasari, sau de la Smerdiakov la Moş Mihu din Neamul Şoimăreştilor, cu o agilitate rar cunoscută Şi cu cîţi încă n-am mai cîntat în minunatul cor al ansamblului ieşan Cu George Sion şi Athena Marcopol (azi amîndoi la Teatrul Armatei), cu D Hagiac (Teatrul de Ope- retă) etc Cu Ion Lascăr am gustat împreună răbdările prăjite aie studenţiei Cu N Botez y àboveam acasă la masa lui, la care bunii săi părinţi mă adoptaseră de-a binelea Cu St Dăncinescu aşteptam sorocul pensiei lui tătucă-său la „Doi-cocoşi" Cu C Sava (Nică Oşlobanu) m-am hîrjonit în Catiheţii de la Humuleşti şi m-am bătut pen- tru crîşmăriţa Elena Foca Cu N Veniaş am învăţat farmecele Tătăraşului şi cu „tataia" N Şubă pe la multe „gări" din Iaşi ne-am oprit şi multe şezători am ţinut Cu soţii Ionaşcu şi cu minunatul om care era Gina Sandry plecam haiduceşte în cite un turneu din care ne întorceam mai adesea lefteri, dar totdeauna cu voie bună Dar „polonezii" Radvanschi, Cadeschi, Schimbinschi, cărora aud că le-au crescut •copiii şi sînt pe cale sa le crească şi nepoţii ? Dar croitorii, soţii Gînju, care la porunca atîtor baghete pretenţioase, potriveau pe noi mătasa epocilor, ca nişte adevăraţi scama- tori ? Dar bădiţa Ene de la recuzită ? Dar Matache regizorul, odihnească-se în pace ? Dar dar Dintre toţi însă cea mai „răsăriţică" mi se pare tôt coana Marioara Davidoglu aie cărei roluri s-au copt de-a dreptul pe talpa vetrei moldoveneşti chiar ca nişte plăcinte poale-n brîu Cu multă emoţie salut această familie, prin multe încercări trecută — un colectiv sudat şi „asudat" — care, azi, sărbătorind 140 de ani de la înfiinţarea teatrului moldav, îşi împlineşte cu adevărat rosturile sale de educator al poporului 64 www cimec roActorii ieşeni se pot mîndri că sînt executorii testamentari ai cohortelor de visători dezmoşteniţi care-au fost actorii de la Millo şi Costache Caragiale încoace Preţioasele energii aie Naţionalului ieşan s-au amistuit laolaltă în furnalul revo- luţiei noastre culturale, din care perspectiva realismului socialist se deschide largă, cu- prinzătoare, şi în care energiile noastre ca şi aie trecutului se varsă ca apele ţării în Du- nàre şi ca Dunărea în Mare * Cînd încerc să schiţez portretul casei eu etaj din spatele bisericii Banu, eu O tablă mică pe care scria „Gonservatorul de muzică şi artă dramatică" îmi tremură mîna Parcă aud exerciţiile pianului alergînd pe ferestre Instrumente mici şi mari se chinuiesc să nască viitoarele simfonii, iar pe scena improvrzată de la etaj iată-ne şi pe noi uce- nicii Thaliei, răstindu-ne la cîte o hîrtie Frecventam de doua ori pe săptămînă cursu- rile maestrului Mihai Codreanu, iar de restul timpului mă mustra cugetul La mulţi neis- prăviţi le plăcea sa care apă eu ciurul, înscriindu-se la conservator de mîntuială Pe-aceştia maestrul îi îndepărta fără milă ; cam pe-aproape de Crăciun, era şi ignatul lor şi tare puţini rămîneau după aceea Cam 15 de toate clasele şi bineînţeles că viaţa avea-va grijă să cearnă şi dintre aceştia Ne adunam eu toţii sus, în „luteţia" eu maestrul în mijloc şi-odată lecţia începută, pereţii dispăreau, dînd aripi gîndului, pînă îţi venea rîndul sa spui ceva şi atunci „cît de frumoasă te-ai gătit, natură, tu, ca o virgină" sau „Stă castelul singuratic oglindindu-se în lacuri" sau „Teodot, îţi temi domnia !" sau „De din vale de Rovine grăim, Doamnă, către tine" Iată-1 pe maestru, distins, sobru, aşa cum de obicei apărea pe str Lăpuşneanu Capul puţin inclinât a meditaţie, pălăria cu borul mare, culoarea hainelor închisă Fuma pipă, de-aceea lecţiile sale miroseau tot- deauna a tutun cu miere şi levănţică Cînd recita din Eminescu, pipa desena prin aer o dîră de fum sacerdotal Maestrul era mai totdeauna glumeţ, jovial sau caustic — dupa oameni şi împrejurări Era omul esenţelor spirituale, şi nu i-am ghicit decît tîrziu drama pe care o ascundea : deficienţa vederii Cînd spunea însă ca vede prin noi ca prin sticlă, trebuia sa-1 credem, cum de fapt şi era Odată, pe stradă, două cucoane şuşoteau de la distanţă : „ — Ăsta e Mihai Codreanu ? — Am auzit că nu vede, săracul — Dar aude, doamnă", fu răspunsul său prompt Altă data, spune colegul nostru Jules Cazaban, mer- gînd în goană pe bicicletă, la o cotitură, dă peste maestrul Codreanu şi-1 trînteşte la pă- mînt Primul cuvînt al său dupa ce s-a ridicat a fost : „Te-ai lovit, drăguţă ?" Pentru mulţi din noi, maestrul Codreanu a fost un fel de ioga Tineri entuziaşti, eram la început ca nişte lămpi cu prea mult gaz, care făceau fum Maestrul ne-a ajustât mucurile sa luminăm cît de cît frumos Ne cultiva gustul pentru frumos în gênerai Ne clădea viaţa înterioară ca să avem de unde risipi Ne îndrepta spre studii universitare (pe mine m-a sfătuit sa urmez istoria) Ni 1-a descoperit înca o data pe Eminescu, conducîndu-ne în iuniversul lumii sale pe porţi numai de el ştiute A recita versuri, însă, era altceva decît a le scrie Pentru maestru „scripta" era lucru fixât în tipar — iar „verba" era scoaterea din tipar şi traducerea în viaţă Ne sfătuia să nu ne ţinem de punctualitatea moartă, ci sa găsim neapărat ait soi de punctualitate, de „viabilitate", ţinînd seama de economia funcţională a naturii noastre — respiraţia, circulaţia sîngelui — nu numai de cea a com- punerii logice El ne explica anume cum viaţa îşi creează în permanenţă logica ei — şi cà nu logica creează viaţa, dar că amîndouă trebuie să se înţeleagă ca struna cu arcuşul „Nu te asculta cînd vorbeşti, parc-ai spune : Ce glas frumos am ! Ce mare actor sînt ! Nu te înjumătăţi, improvizîndu-te în propriul tău spectator" Elementul de bazâ de la care pornea maestrul în munca sa cu noi era „sinceritatea" — lucru foarte puţin comod pentru actorul care recurge numai la meşteşug înarmat cu acest sistem pédagogie, maestrul cunoştea repede dacă elevul său intră în sfera aleşilor sau dacă e un simplu inchipuit, sau dacă din sincer şi modest devine încrezut şi îmgîmfat Vă spun acestea £ — Teatrul 65 www cimec rotoate, înţelegînd ce greu este să fii tînăr, să începi sa ai succès şi totuşi să rămîi nealterat Cum simţea cumva c-ai scrîntit-o, maestrul Codreanu intervenea imediat : „Ciobotăraşu, ai elefanţi !" El ne vorbea de „intuiţia dozei exacte", înţelegînd prin asta a păstra măsura lu- crului simplu, a nu îngroşa — aplicînd în chip practic principiile sale Toţi dramaturgii romîni şi străini erau prezenţi în micul nostru laborator, fără să mai vorbesc de poeţi Dintre străini ne recomanda pe François Coppée pentru poeziile sale kilometrice : Greva fierarilor, Matelotid, Medalionul, în traduceri cam désuète, dar maestrul ne forţa să cu- prindem celé 200—300 de versuri, pentru a ne obişnui stomacul si eu mîncări care nu ne plac şi a ne exercita plămînul Maestrul ne explica raportul dintre actor şi spectatori cam în felul ăsta : ,,Drăguţăr cînd ai să ieşi pe scenă, să nu-ţi închipui că are sa te primească publicul eu colaci calzi : în fiecare din spectatori e sădită ideea că el poate juca mai bine decît tine — pentru că între actor şi sală, nu e chiar un raport de prietenie ci de luptă Deci, cum ai să lupţi ? Crezînd de-a binelea în celé ce spui Să nu-ţi închipui că-nşeli pe cineva eu mijloace ne- cinstite, că-ţi furi căciula Dacă vrei să-1 faci sa plîngă pe spectator, plîngi tu întîi" în faţa maestrului, tînărul trebuia să aibă, pentru că e tînăr, o anumită nelinişte a lui, o febră, mai aies tînărul care vrea să-şi închine toate zilele vieţii lui artei Şi cît de bine înţelegem azi că rostul artistului este toemai această tendinţă de a sluji fan scop nobil ! în primul rînd, de a trăi eu toate fibrele inimii adevărul şi a-1 exprima eu glas tare în modul cel mai convingător Este drept că viaţa actorului vine de départe, din adîne, din multe generaţii trecute Aducem eu noi dorul părinţilor şi al bunicilor noştri şi căutăm să întrezărim un viitor luminos copiilor şi nepoţilor noştri Aşa fiind, sîntem rude ru toţii, tineri şi bătrîni, cîţi urmărim acest scop Nu sîntem nişte utopid, cînd prevedem patriei noastre un mare viitor ; poporul nostru, ridicat pe coturnii istoriei, a intrat pe-o uriaşă scenă, din care va ieşi glorificat şi răsplătit de multele-i suferinţe Datoria noastră e de a ţine trează voinţa de luptă a poporului pînă-i va rodi şi lui plinul atîtor eforturi Este imposibil sa fii actor şi să nu fi democrat Nu pot concepe actor care să nu se afle înlăuntrul năzuinţelor poporului din care face parte încredere deplină în viitorul clasei muncitoare, în biruinţa ei deplină, împotriva celor care, din interese de castă, vor s-o împingă în aventuri şi cataclisme A apăra pacea şi libertatea cu orice prêt, ăsta e romantismul nostru www cimec ro 1 eatrul şi autorii dramatici Materialele documentare care se publică in numcirul de fat a exprima doua atitudini diferite faţă de autorii dramatici autohtoni din partea a doi directori ai Tcatrului National Costache Demetriade l-a tratat eu super ficialitate pe autorul Bogdan Petriccicu Hajdeu, (fapt eu atît mai grav, eu cît C Demetriade fusese puternic sprijinit de Hajdeu, eu prilejul vacanţei ce se deschisese, în conducerea Teatridui) — dupa cum, se pare, i-a tratat eu uşu- rinţă pe actori şi, de allfel, toate problemele instituţiei (un dosar voluminos cuprinde numai şi numai reclamafii la adresa sa) ; Ion Ghica îşi expune în ràspunsul dat unui ziar atitu- dinea faţă de cauza sprijinirii dramaturgiei originale şi demonstrează eu fapte, carora mé­ rita sa li se acorde crédit, pozi(ia principială, de servire a instituţiei, pe care se situa di- recţia teatrului în raporturile eu scriitorii De vreme ce aceste doua vechi documente sînt contradictorii, atunçi ce anume a în- demnat la alccituirea lor, sub acelaşi titlu ? După pàrerea mea, ele au o trăsătură comuna Şi în 1S67, şi în 1879, ca şi în foarte mulţi alţi ani din istoria 1 eatrului National, problema reprezentârii dramaturgiei originale pe scena teatrului era problema cea mai importantă, de care ràspundea în primul rînd con­ ducerea, adicà directorul ajutat de comitetul teatral (acestuia din urmà i se adresa Hajdeu eu plîngerea împotriva direclorului) Directorul teatridui avea legături eu autorii, trata direct eu ei, chema comiletid sa le citeascâ piesele şi să réfère asupra lor, uncori îi invita pe autori să facâ prima lectura a piesei în faţa personalului teatrului într-unul din dosa- rele cuprinzînd acte aie directoratului lui Ghica, sînt numeroasc referate făcute de el însuşi asupra unor lucrtiri originale şi a unor traduceri Referatele dénota mai totdeauna o lecturâ serioasâ a textului respectiv şi grija de a-l analiza minutios Aşadar, putem considéra, fie şi în lumina acestor doua acte, că în problema rela- ţiilor teatridui eu autorii exista o veche tradi(ie : a socolirii problemei repertoriului ori­ ginal drept problema de câpetenie a conducerii unui teatru, sau, cum am spune astăzi, cea mai însemnatâ chestiune a politicii teatrale — de care directorul teatrului răspunde direct si în primul rînd Valentin SILVESTRU Domnilor membri ai Comitetului Teatralx Sînt acum două luni, isprăvind o dramma originală în 5 acte, întitulată „Domniţa Roxanda" fusei destul de norocit de a găsi pe ambii DD Directori teatrali din Bucuresci, gâta ca s-o iea de la mine eu acelleaşi condiţiuni, dintre cari celle principale sînt : 1 Dosar 243/1867 Fondul Teatrului National, Arhivele Statului nr 40 67 www cimec ro1 0 zeciuială din beneficiui brut al representaţiunilor ; şi 2 obligaţiunea de a da prima representaţie cel mult pînă la 29 décembre Pus în faţă eu D Pascaly şi D Demetriad, avui fatalitatea de a preferi pe acest din urmă Uitînd că D Pascaly, deşi lipsit de mijloace şi de subvenţiuni, totuşi a reuşit a con- duce în curs de patru ani o trupă excelentă, eu avusei nefericita naivitate de a crede, că D Demetriad intrarmat eu pompoasele sale programe şi promisiuni, subvenţionat de guvern, jucînd pe o scenă mare şi gratuită şi adjutat chiar din pungele particulare, presinta mai multe garantie de essactitate A fost o fatalitate, o nefericire, o naivitate din parte-mi, domnilor membri ! Stipulînd prin contract ca piesa mea sa fie represintată cel mult pînă la 29 décem­ bre, eu calculam că în cursul lui feuarie, cînd timpul este înca foarte favorabil pentru pu- blicul teatral, să se poată da mai multe representaţiuni succesive, şi ast-fel să capăt o răs- plată materială pentru munca mea, avînd tôt de o data satisfacţiunea de a fi appreţuit de un public mai aies şi mai numéros Precum vedeţi, Domnilor Membri, clausele de a se da prima representaţie cel mult pînă la 29 décembre, este una din celé mai importante din contract La 29 décembre expirât, piesa nu s-a représentât Primind reclamările mêle, D De­ metriad îmi răspunse de-ntîi că decorurile nu sînt gâta, apoi că costumele sînt în lucru, de aci că se va represinta negreşit peste o săptămînă, mai încolo că piesa este déjà affişată pentru duminica ; din duminică în joi, din joi în marţi, şi aşa înainte, amăgind ast-fel şi buna credinţă a autorului, şi aşteptările publicului în modul cel mai necalificabil Mulţu- mită acestui cinism al D-lui Demetriad, piesa mea adjunse a fi o fabula, un proverb, în fine ce-va-şi în felul calendelor grece ! Nu mai poci îngădui mai mult timp asemenea tergiversaţiuni, care mi-au pricinuit pagube materiale şi au aruncat un ridicol asupra operei melle Aşa dară constat că D De­ metriad a călcat contractul, că contractul nu mai essistă, şi că, prin urmare, opresc eu de- severşire pe D Demetriad de a mai represinta pe „Domniţa Roxanda" Primiţi Domnilor Membrii, încredinţarea cellei mai distinse consideraţiuni 2 22 feuarie 1867 B P Hajdeu Domnule Redactor 3 în numărul de la 14 Noembre curent al ziarului ce redactaţi Dl A A aduce Direc- ţiunei şi Comitetului Theatrelor o série de acusări Permiteţi-mi Die Redactor cîteva esplicaţiuni asupra acelor inculpări 1 Sîntem acusaţi că piesele presentate la cercetarea Comitetului nu ar fi înregistrate Eroare ! şi pentru edificarea D-tră nu aveţi decît a vă osteni pînă la Cancelaria Direcţiunii Générale a Theatrelor unde puteţi vedea registrele intrărilor şi eşirilor şi dacă din negli- jenţă sau din scăparea din vedere a ţiitorului de registre se va găsi vreo piesă neînregis- trată, făgăduesc a pedepsi acel impiegat Se înţelege că vorbesc de piessele venite eu adresse în régula către Direcţiune — pentru acellea ce se aduc într-un mod amical prin mijlocirea vreunuia din artişti sau a vreunuia din Membrii Comitetului, acelea fireşte intră şi es de la mînă la mînă ; Direc- ţiunea de şi s-a crezut totdeauna datoare de a le supune cercetărei Comitetului dar nu s-a crezut în drept nici a face formalităţile prescrise de regulament pentru respingerea lor nici a le înregistra Astfel aşi putea cita cîteva casuri pentru piessele D-lui X intitulată „Ră- niţii Romîni" pe care autorul singur a retras-o după povaţa mea personală ; aceasta mi-am 2 Scrisoarea şi semnătura sînt originale Pe un col{ e scrisă următoarea apostilă: „Primit la 23 ianuarie La dosar, fiindcă s-au régulât pretenţiunile Dlui reclamant eu D Demetriad" 3 Dosar 527/1879 — Fondul Teatrului National, Arhivele Statului Manuscrisul, ciornă scrisă de Ion Ghica sau poate după dictarea lui, este rectificat ulterior Mi s-au parut interesante rectifi- carile, drept care am notât celé mai multe dintre ele în subsolurile paginilor de fată 68 www cimec ropermis-o în puterea relaţiunilor de amicie care exista între mine şi autor, şi i-am înapoiat-o, nu însă fără a o supune aprecierei Comitetului care nu a crezut-o că ar putea fi pusă în studiu Tôt astfel s-a urmat şi eu piessa D-lui Y intitulată lubirea şi Trâdarea, care autorul a cetit-o însuşi în Comitet şi care s-a înapoiat autorului după cererea sa cînd a văzut că Co- mitetul era decis a o repinge4 Piessele care au venit eu cereri formale fie eu nume deschis, fie eu nume sigïlat s-au dat tôt de a una la unul din Membrii Comitetului, care, conform art 89 din 5 Regulamentul Theatrelor după ce a cetit-o 6 impreună eu directorul de scenă şi-au dat părerea sa în scris, parère supusă în urmă Comitetului Aceste piesse, de multe ori au fost citite din scoarţa în scoarţă şi comitetul s-a pronunciat în cunoştiinţă de causa 7, Hotărîrea Comitetului s-a co- municat autorilor : astfel s-a urmat eu piessa „Iosif şi fraţii lui sau virtutea prigonită", „Fauariştii", „Cosmopolitul", „Contele Iulian sau castelul blestemat", „Moartea lui (?)8, „Tăerea boerilor la Tîrgovisce" etc pe care Comitetul în aprecierea sa, necrezînd că poate oferi publicului destul interes le-a respins9 Credeţi, Domnule Redactor, că este foarte meritoriu din partea Comitetului de a ceti toate piesele cîte se presintă şi a le cerceta aşa de conştiincios precum a face şi credeţi că acele de respins sînt mai numeroase decît acellea care s-ar putea pune în scenă eu succès aceasta este natural fiindcă este mult mai lesne a se crede cineva autor dramatic decît a fi O altă acusaţiune ce ne aduceţi este că Theatrul ar fi pus la disposiţiunea amicilor şi favoriţilor noştri într-adevăr, Domnule Redactor, aici aveţi dreptate căci acei care aduc piese care pot fi jucate devin pe drept amicii şi favoriţii direcţiuniei, ai Comitetului şi Societarilor, ai tuturor artiştilor şi chiar ai publicului Dar sa vedem care sînt astăzi acei amici şi favoriţi ? De cînd s-a înfiinţat prin lege Societatea Dramatică s-a admis a se juca pe scena Theatrului piesse ca : Ray Blas tradu- cere în versuri, opéra care s-a cetit de Dnu Dtrie Ollănescu în présenta tutulor Membrilor Comitetului care a admis-o in unanimitate în toată forma, adresînd Dlui Ollănescu comple- mente foarte meritate 10 S-a présentât de Dl I L Caragiale traducţiunea unui act din piessa Ro?na Invinsa propunînd de a traduce şi pe celle alte patru acte dacă Comitetul va găssi meritoriu tra- ducţiunea actului I Dl I L Caragialy a cetit în plena Comitetului care pronunciîndu-se într-un mod foarte u favorabil cum a mérita Dl Caragiali a continuât traducţiunea citin- du-se de comitet act eu act, după cum înainta lucrarea S-a admis drama originală „Curcani" al Dlui G Ventura Aprobarea ce publicul a dat acestei piesse dovedeşte destul că nu a fost o cestiune de favoare sau de amicie 12 S-a admis piessa originală în versuri a Dlui Ollănescu intitulată „Pe malul gîrlei" după ce a fost cetită în comitet în pleno aprobarea şi aplausele nu au fost date în consi- deraţiunea simpatiei persoanei autorului ci fiindcâ după aprecierea noastră le-am crezut meritate ; am admis-o tôt eu acea imparţialitate eu care am respins pe altele deşi autorii ne erau amici şi poate şi mai multl3 Nu pentru consideraţiuni de amicie şi favor am admis * Era decis a o — adăugat ulterior 5 Ulterior, s-a tăiat art 89 din 6 Ulterior s-a adăugat după ce a cetit-o 7 S-au tăiat apoi cuvintele pre cit l-a tăiat capul 8 Trecînd pe pagina următoare, scriitorul (sau copistul) a uitat să preci:eze a cui moarte era 9 S-au tâlat vorbele: Poate că Dumniavoastrâ a{i fi judecat altfel dur aceasta este o ches- tiune de apreciere 10 Aici, s-au tăiat cuvintele Ce le cred eu mer'uorii u Foarte şi cum o mérita Dl Caragiali cuvinte adâugate textului initial 12 Intregul pasaj a fost adăugat ulterior 13 Aici au fost ştersc cuvintele tôt atit de simpatiei 69 www cimec roflupă cetire în pleno spirtoasa comédie a Dlui Hîjdău „Trei crai delà răssărit" şi delicata şi fina comédie „Rara avis" a Dlui V A Urechia Nu fără cetire nici de favor s-a admis piessa mult iubitului poet14 G Sion Candidat fi Députât Nu fără cetire nici pentru amicie s-a admis piessa Amor şi patriotism a laborio- sului căpitan Ciupagea 15 Tôt consideraţiuni de adevărat merit literar te ne-a făcut să ad- mitem piessa în versuri a Dlui Ollănescu „Pribeagul" Mai toate numele ce am citât17 sînt nume cunoscute în litteratura romînă şi nu au trebuinţă de favor nici de amicie pentru a şi vedea operile lor la lumină Opéra Despot Vodà a fost cetită de autor în foaerul Theatrului cu facie cu toţi membrii Comitetului, afară de Dl I Calenderu absent din Bucureşti 18, faţă cu toţi artiştii Theatrului National şi cu mai multe persoane capabile de a aprecia o asemenea lucrare ; s-a dat acestei cetiri un fel de solemnitate pentru că marele nume al autorului îi da acest drept şi fiindcă toţi acei care avusese ocasiunea a o cunoaşte în parte sau în întregul ei o considerau ca un eveniment litterar ; pînă acum nu avem decît un singur Alecsandri şi ori care ar fi aprecierile diferite numele său ne impune 19 Numele ce v-am citât, sînt tôt nume de acellea care şi-a făcut dovezile pe arena lit— terară iar nu în aceia a intrigilor şi favorurilor şi sînt încredinţat că de a şi cere să ne arătaţi un nume de favor nu aţi şti unde să-1 luaţi în repertoriul de care vă ocupaţi, după cum nu aţi şti să citaţi numele unei piesse meritorii respinse de comitet în adevăr s-a citât de mai multe ori şi chiar în ziarul Dumneavoastră respingerea unei serii de traducţii şi anume traductiunea frumoaseï comedii a lui Molière Amphytrion Acea comédie este tradusă încă 20 din anul 1834 de răposatul Eliade şi dacă s-ar juca vreodată 21 pe scena Theatrului National cred că dreptatea ar cere să se joace după tra­ ductiunea lui Eliade Sînt bătrîn şi vechi pe scena criticelor 22 de tôt felul şi din lunga mea experienţă m-am putut convinge că acel ce-şi face datoria sa în consecinţă nu are a se terne nici de ameninţările Dlui A A nici de epigramele Dlui Cicală oricît de mari ar fi meritele şi titlu- rile lor de stima şi la consideraţiunea naţiunei Scusaţi Die Redactor lungimea epistolei mêle şi binevoiţi a primi încredinţarea deose- bitei mêle consideraţiuni 23 Ion Ghica 1* In acest loc s-a adăugat mult şi s-a tăiat nostru 15 Autorul şl titlul piesei adăugate ultericr 16 Adevărat şi literar, cuvinte adăugate 17 Mai toate adăugat ulterior 18 Şterse cuvintele nu a fost cetită în cabinetul Direcţiunii 19 Adăugat marele nume al autorului îi da acest drept şi tăiat aprecierea noastră poate diferă de a ziarului ce redactati 20 Tăiat Si tipărită 21 Sub direcţîunea mea tăiat ; de asemeni mai jos nu aş admite altă traducţiune decît aceea veche, deşi stilul poate fi cam archaic 22 Tăiat : şi a luptelor şi am convingerea că acel ce-şi face datoria în consecinfă nu trebuie sa se teamâ nici de ameninţări ca acele ce-mi faceţi Voi ceti criticile Dvstră cu toată atenţia şi voi câuta a face îndreptare oridecîteori vefi cita o nedreptate sau o greşală bine indicată care să poată fi supusă correcţiunii De asemeni, s-au adăugat cu creionul, apoi s-au şters cuvintele: precum nu voi putea da nici o atenţie acusărilor în vînt, care nu poartà nici nume de autor nici nume de piesă şi care prin urmare nu pot fi pipăite 23 Unele greşeli de punctuatie, gramaticale şi de sens din aceste documente aparţin manus- criselor din arhivă (Nota redacţiei) www cimec ro] riin vasilev: vom continua câutârile noastre // în cîmpul roaitor al realismului socialist Pe Orlin Vasilev l-am întîlnit la Constanfa, în ziua prentierei piesei sale Cei ce caută fericirea, pe scena tea­ trului constănţean 0 prima încercare de a lega eu el o dis- eufie pe marginea actualelor problème aie dramaturgïci bidgare a eşuat Orlin Vasilev încerca, alături de regizorul Boris Tafkov şi de întreg ansamblul artistic eonstântean, emoţiile premierei Abia după spectacol, proiectata diseufie a patut avea loc — Nu e deloc uşor să zugrăveşti în puţine cuvinte un tablou în care liniile şi culorile se întretaie şi se îm- bină la tôt pasul Am să încerc o referire la căutările noas­ tre în domeniul literaturii dramatice ca şi al teatrului Consider «a n-am folosit cum trebuie multiplele posibili- tăţi pe care ni le oferă realismul socialist Apariţia lucrări- lor médiocre a fost fără îndoiala o consecinţă a acestei greşeli Ciudat e faptul că artiştii în culpă, în loc sa pri- •veasca critic propria lor opéra, au început să acuze realismul socialist de eşecurile încercate Recunosc că întruparea vieţii in formele pe care le pot îmbrăca diversele specii literare nu este o treabă uşoară Dar nici nu ne putem spăla pe mîini, de păcatele noastre, dînd vina pe metodă şi negînd drumul aies Negarea realismului socialist ca unica metodâ via- foilă ce permite crearea unor opère pătrunse de adevărul vieţii s-a îmbinat, la aceşti creatori, eu un ciudat procès de dezgropare a morţilor Unii dintre dramaturgi şi-au adus aminte de •căutările în domeniul dramaturgiei şi teatrului, care au avut loc într-o série de ţări din apusul şi rasaritul Europei, şi care, prin esenţa lor, erau curât formaliste Din aceste cautàri jperimate unii şi-au făcut stindard de luptă pentru crearea unui aşa-zis teatru revoluţionar ■Consider că aceste stindarde nu ne aparţin Da, vom continua căutările noastre, dar în cîmpul roditor al realismului socialist Vom căuta adevărul vieţii, adevărul vieţii noi în clipa genezei sale, sfărîmînd canoanele şi schemele fixe Teatrul trebuie să caute cu îndrăzneală adevăratele căi de întruchipare a materialului dramatic Iar fiecare creator în parte trebuie -să aibă un orizont larg, pentru ca folosind mijloacele sale specifice, să redea, veridic şi bogat, adevărul vieţii în sfera cuprinzătoare a realismului socialist gama variată a mijloacelor de -expresie este obligatorie Un singur lucru nu trebuie să uităm : adevărul trebuie să ajunga nemijlocit la înţelegerea oamenilor 71 www cimec ro— Cum vedeţi aplicată această varietate a mijloacelor de expresie în teatru ? — în primul rînd, teatrul trebuie să fie bogat ca însăşi viaţa Am să mă refçr la partea scenografică Dacă artistul simte nevoia folosirii unor decoruri grele, încărcate de- detalii, pentru a reda complex adevărul vieţii, e liber s-o facă, dupa cum liber trebuie să fie, în numele aceluiaşi adevăr, să renunţe la orice decoruri Cerem în primul rînd tea- trului să transmita un mesaj social şi uman De aceea, trebuie să-i conferim un orizont cît mai larg în ce mă priveşte, şi ca mine sînt mulţi, consider că am suficientă dispo- nibilitate pentru a înţelege şi pe Repin şi pe Picasso Dogma şi norma trebuie sa dispara In ultima vreme, vorbim foarte mult în presa noastră curg torente de gînduri şi cuvinte Imi pare că pe plan teoretic s-au spus multe, foarte multe Dar justeţea formulelor teore- tice se verifică în practică E timpul sa punem accentul pe fapte Noua, creatorilor, ne incumbă să făurim cît mai multe opère, variate ca temă şi modalităţi de expresie, ca stil şi limbaj artistic Pe temeiul lor, vom verifica justeţea căilor noastre, a potecilor pe care ne-am angajat spre a străbate minunata grădină care este realismul socialist — Nu sîfiteţi pentru prima oară oaspetele ţării noastre Aţi avut prilejul să cu- noaşteţi tealrid romînesc şi pe creatorii săi Ce impresie v-a lăsat întîlnirea eu arta sce~ nică romînească ? — Cunosc şi nu cunosc teatrul romînesc în gênerai, ne cunoaştem prea puţin Nu acuz pe nimeni de asta, decît pe noi înşine, creatorii din diversele domenii aie arteL în domeniul cunoaşterii reciproce cred că sportivii au realizat mult mai multe succese Cel puţin, pe ei i-am văzut în număr masiv şi mult mai des trecînd Dunărea Totuşi, scurtele popasuri în Romînia mi-au întărit convingerea că teatrul romînesc are fericirea să numere, printre slujitorii săi, excelenţi maeştri ai scenei Şi, ceea ce-mi pare eu ade- vărat remarcabil este faptul că aceşti virtuozi pot fi întîlniţi şi în generaţia de mijloc Graţie actorilor romîni, tradiţia artei scenice romîneşti a fost purtată eu cinste Actorir romîni pot rezolva eu succès orice problemă scenică Pe măsura talentului lor, drama- turgii romîni trebuie să creeze o dramaturgie plină de sevă, axată pe conflicte puternice şi profund umane Ceea ce sînt convins că se întîmplă în fine, spre teatrul romînesc îmi rezerv o revenire mai detaliată, se înţelege, după ce voi avea putinţa să-1 cunosc mai' îndeaproape V D„ www cimec roB n o n, i on HORIA DELEANU Z/e la JKleist la LJbrazţov Să tôt fie vreun veac şi jumătate de cînd Kleist înscmna : , Uitaţi-vă la doamna P cînd interpretcază pe Daphne şi, urmârită de Apollo, se uită, ferindu-se, împrejur ; tôt sujletul îi e în vertrebrele lombare, se apleacà de parcă ar vrea să se fringà, ca o naiadâ din şcoala lui Bernini Uitaţi-vă la tînărul F cînd, interprctînd pe Paris între celé trei zeiţe, îi întinde Ajroditci mărid : sufletul îi trece — şi e groaznic de vâzut — în cotu Nemulţumit din cale aţară de eterica gingăşie lombară a doamnci P şi de poezia rafinala a cotului, manifesta în interpretarea tînărului F , autorul Ulciorului sfărîmat adăuga în acelaşi loc : „omului îi e de-a dreptul eu neputintă să se apropie mâcar, în ce privefte graţia, de marionetă" Observaţiile de demult aie marelui scriitor german par eu atît mai semnificative, eu cît în vremea noastrà, şi nu numai acum, s-a încetâ(enit la unit prejudecata caracterului minor al artei păpuşdreşti, justificarea ei exclusivâ în raport eu înfelegerea şi exigenţa, presupus rudimentare, aie vîrstei copilăriei Fiinţele de cîrpă şi cîlti care au rîs fi au plîns pentru puii de oameni şi penlru cei în toatà firea, înnobilînd de-a lungul veacurilor istoria teatrului, şi-au găsit un plenipotenfiar modem, în stare să le teoretizeze ingenios existenţa întru cea mai autcntică artă (cîfi dintre noi n-au reluat în zilele acestea ferme- cătoarea şi instructiva carte de câpătîi a păpuşarilor : Profesiunea mea !) si s-o démon- streze eu neobişnuită strùlucire în practica atît de dificilă a spectacolului Scrghei Obrazţov nu s-a mulţumit să confirme teza kleistiană eu privire la gra(iar armonia, desăvîrşirea artistică a păpuşii ; el a împins demonstraţia pînă la limita trans- miterii intcligenţei, a capacită(ii de generalizare filozofică pe care ştiu să le dovedcascâ aceste jucării magice De aceea, el ne-a apârut nu numai ca un virtuoz, ca un meşteşugar dc geniu, ci în acclaşi t'unp ca un inspirât poet, ca un profund gînditor Am privit eu o curiozitate puţin intrigată programul recitalului „roma-n(elor eu păpuşiu, pe muzicû de Dargomîjski si Bizet, Ceaikovski şi Mussorgski pe texte de Heine fi Maiakovski ; le-am bànuit pe toate înrădăcinatc temeinic în solul parodiei, satirei, pregatindu-ne minu{ios cascade de rîs, hohote nestapînite Si-nc-am verificat, în aceastà perspectivă, sărăcia imaginaţiei insuficient nutrită de ncmărginita varictate fi dc marile surprize aie artei : am rîs copios, dar nc-am fi ascuns lacrimi atîrnate în colţ dc geanâ ; 73 www cimec ro unul dintre puţinii dramaturgi americani musafir, aleargă sus să-şi îmbrace rochia care au reuşit să se ridice deasupra con-cea noua Fiecare moment aduce aminte- venţionalismului comediei muzicale, care a nu de un tablou aranjat artistic, ci de c* invadat dramaturgia americană postbelică ; fotografie instantaneu Cotidianul este ară- 82 www cimec ro Scenâ din actul I tat eu o simplitate care aduce aminte de motivul întregului text, este motto-ul piesei Zavattini si de De Sica De altfel, toată In funcţie de aceasta idée sînt caracterizaţi piesa — purtînd probabil ecourile expe-de altfel şi eroii In funcţie de aceasta rienţei de scenarist a lui Nash — are în idée sînt fixate locurile lor în viaţă Jos, ea ceva cinematografic Tablour le scurte pe sol, se află Noah El este „singurul au parcă nervozitatea secvenţelor de peli-om eu picioarele pe pămînt" Dar el ţine culă Acţiunea desfăşurîndu-se alternativ — vai ! — pe pămint nu numai picioarele pe trei planuri, lumina care se stinge si Registrele, cifrele, bilanţurile îl fac să se aprinde pentru ca jocul să se mute in străbată viaţa pe burtă, ca reptilele preo- altă porţiune a scenei, trecerea rapidă de cupat să găsească fiecărei bucurii un echi- la un grup la celălalt dau parcă senti-valent în cifre, fără să-şi poată ridica pri- mentul că textul a fost „decupat" şi că virea de pe hîrtii, fără să poată zări nici aici a intervenit montajul cerul, nici piscurile Sus de tôt, în stra- Interesant este că deşi Nash are atîtea tosferă, este Starbuck El trăieşte într-un puncte comune eu şcoala cineaştilor de la univers al fanteziei, se hrăneşte eu născo- Roma,, exista o zonă în care nu-i întil-ciri, aleargă după himere, îmbată eu neşte Neorealiştii mimează o anumită de-vorbe şi eu istorisiri despre o Melisandă, taşare de fapte, ei vor tôt timpul să aibă soţie a regelui Hamlet", făgăduieşte să aerul unor autori de documentare care s-au alunge uraganul şi să aducă ploaia, po- întîmplat la faţa locului şi au filmât ce vesteşte cum a acoperit cerul eu nori ca au găsit Nash nu poate să ţină distanţa o cireadă de bizoni albi, cum a înverzit El este un tempérament înfocat, impulsiv, pămintul şi cum a trecut călare chiar prin este un imaginativ care nu vrea să înfăţi-curcubeu „Undeva la mijloc" între stèle şeze viaţa „pur şi simplu", „fără comen-şi cîmpii, între Noah si Starbuck, este un tariu", ci simte nevoia s-o transfigureze băiat care tînjeşte după palăriuţa roşie a „Ca să porneşti o ploaie e nevoie de o lui Snookie, un tată care înţelege cà a vs- mare încredere" Aceasta nu este numai o nit vremea sa stea de vorbă eu copiii lui simplă replică Fără să fi fost reluată „despre unele lucruri", o fată care ar vrea aidoma, fraza aceasta este, în fond, leit-să spună cuiva „bărbatul meu" şi să audă 83 www cimec ro Fory Etterle (Starbuck) si Clody Bertola (Lizzie) un glas de om care întreabă : „Lizzie, dru, nici artificialitate De aceea, eroii costumul albastru e călcat ?" „Undeva la pun între durerea lor şi lumea îneonju- mijloc" este viaţa, sînt oamenii Şi oame­rătoare un strat amortizor De aceea, Liz­ nii nu vor să fugă de pe planeta lor zie îşi compune în zilele obişnuite o într-o constelaţie populată de melisande, mască voioasă De aceea şi elanurile senti­ dar nici nu vor să se tîrască printre ier-mentale se termina totdeauna nu eu o buri Oamenii au nevoie de frumusete, de mînă Dusă pe inimă, ci eu o poantă puritate, de vis Fără poezie, viaţa se usu-ironică sau autoironică, printr-o coborîre că, s» chirceşte, ca iarba preeriei în t-mpul bruscă pe pămînt, printr-o frază voit pro- secetei Piesa lui Nash se termina eu stri-zaică, menită să salveze de ridicolul litera- găte de bucurie : „Ploaie ! O să plouă ! turizării De aceea, după ce Jim spune : „O Vine ploaia ! Fraţilor, o să plouă !" De noapte caldă are ceva nu ştiu ce, dar fapt, ploaia venise înaintea fulgerelor si parcă te răscoleşte pe dinăuntru" — a tunetelor Jim avusese curajul să ia pă-adaugă : „Bine, tată, dar de ce nu vine lăriuţa roşie şi să înceapă să judece eu odată Lizzie să ne facă de mîneare ?" capul său, iar Lizzie — iubea Chiar dacă A spune că Liviu Ciulei, de astă data n-ar fi căzut din cer nici o picătură, Star­nici actor, nici scenograf, ci director de buck, plăsmuitorul, îşi făcuse datoria : scenă, a înţeles foarte bine toate acestea — adusese ploaie înseamnă a spune extrem de puţin, căci Ca un văl, ca un abur, o pornire roman-Omul care aduce ploaie, pe scena Munici- tică exaltată aproape, învăluie toată piesa palului, înseamnă, pentru mine cel puţin Dar rpmantismul nu are nimic désuet, iar incontestabil, unul dintre celé mai bune exaltarea nu are nimic retoric Totul este spectacole din ultimul timp, un succès că- sincer, ca acel „yupi" pe care-1 strigă ruia nu-i este destinată numai o singură eroii cînd simt apropiindu-se fericirea Ro-stagiune Ceea ce surprinde la Ciulei în mantismul piesei este contemporan nu eu calitate de director de scenă este armonia, Lamartine, ci eu noi De aceea lirismul echilibrul Direcţia de scenă este inteligen- îndrăgostiţilor nu cunoaşte exagerarile din tă, dar cerebralitatea nu sterilizează zona declaraţiile cavalerilor eu plete si eu cilin-afectelor Direcţia de scenă este plină de 84 www cimec roefuziuni, dar exploziile sentimentale nu au mi-aş permite să spun, a adus ploaie nu niciodată un aer anacronic (aşa cum — numai în viaţa domnişoarei Curry, ci si în vai ! — se întîmplă atît de des cînd regi-cariera ei actoricească In sfïrsit, calapodul zorii vor să fie lirici) Direcţia de scenă croit în ultimii ani prin contribuţia ze- este romantică, dar niciodată romanţioasă, loasă a regizorilor s-a rupt Actriţa s-a respira rafinament, dar rafinamentul nu înălţat eu brio deasupra ultimelor ei inter- are nimic ostentativ si nu înăbuşă nici un pretări şi Lizzie a sa aminteşte (nu exagé­ moment cadrul Ce curios ! Un asemenea rez eu nimic) eroinele lui Bette Davis echilibru este în gênerai un apanaj al Este o Lizzie fermecătoare, inteligentă, re- maturităţii Dar iată-1 acum virtute supli-ţinută şi desperată, copilăroasă şi matură mentară a tinereţii Ciulei trebuie elogiat O Lizzie băieţoasă, care vrea să discute pentru gingăşia eu care a dezvăluit portre-„ca între bărbaţi", o Lizzie frumoasă, tul fiecărui erou, pentru gingăşia eu care caldă, feminină, eu părul pe spate, o Liz­ a révélât relaţiile dintre personaje Oamenii zie mîndră, care nu vrea să-şi prindă din casa fermierului Curry sînt legaţi bărbatul eu arcanul, o Lizzie care-şi pier- printr-o familiaritate voioasă, uneori acidă, de capul din dragoste, o Lizzie gospodină, alteori certăreaţă, brutală, totdeauna însă preocupată de budincă şi friptură, o Lizzie — chiar atunci cînd faptele contrazic — îm-caraghioasă şi vampă, o Lizzie care se bibată de tandreţe Gesturile actorilor sînt schimbă de la o scenă la alta, de la o pline de intimitate : Jim intră pe fereastră, replică la alta, aşa cum se schimbă apa cînd trec pragul bărbaţii îşi aşază maşinal mării, mereu aceeaşi şi în fieeare clipă pălăriile în cuierul de după uşă, cînd dis­alta Evoluţia personajului e fină şi fie­ cuta tatăl şi fata, se aşază eu coatele pe eare moment plin de subtilităţi Dimineaţa, masă ca doi copii, Curry şi cei doi băieţi Lizzie apare, în capul scărilor ţopă'nd, stau pe canapeaua şerifului eu stîngăcia strigînd : „'neaţa", ca un ştrengar, luîn- eu care se stă în faţa fotografului Un me-du-1 pe Jim de mot ca un băiat care îşi rit deosebit al regiei e de a nu fi autoh-dă importante faţă de un puşti Seara, în tonizat atmosfera Far-West-ului, pentru că faţa ajutorului de şerif pare pierdută Dă a dat spectacolului rotunjime, pentru pro-din colţ în colţ să nu rămînă singură eu lofiul muzical cînd Curry apare eu luleaua el, vrea „s-o şteargă" de cîte ori momentul în gură şi eu garniţa de lapte, privind ingri-se dovedeşte prielnic, tace stingheritâ, îşi jorat cerul şi desfăcînd fără pripă cortina frămintă nasturii de la bluză, se aşază cadrilată (într-adevăr, ca într-un film neo-din zăpăceală pe pălăria lui File, se scu- realist care începe eu glasul comentato-zà eu un surîs chinuit, nu stie ce să rului prezentînd locurile unde se petrece spună si întreabă stingheritâ, eu o voce acţiunea) Tablourile sînt unite printr-un în falset, dacă File nu vrea o cafea eu excelent motiv muzical (magnetofonul bî-lapte, apoi dă în nestire amănunte despre rîie însă ca un gramofon eu pîlnie), un prepararea vişinatei Cînd îşi dă seama motiv în care răsună şi se amplifică stă-cît e de caraghioasă, face un gest despe- rile sufleteşti aie eroilor, prelungind de rat şi comic Cînd File laudă frumusetea exemplu, după ce s-a stins lumina, explo-brunelor, îşi atinge eu un gest necontro- zia de bucurie a lui Lizzie, care începe sa lat părul bălai şi îl aprobă eu cea mai pregătească masa pentru File Bravo pen­hazlie lipsă de convingere Egala prea tru sfîrsitul spectacolului, pentru chiotul multă vreme eu ea însăşi, Clody Bertola final pe care-1 dă distribuţia toată eu fata s-a depăşit de data aceasta pe sine însăşi la public şi eu mîinile întinse — „ploaie, şi, în scenă i-a depăşit pe toţi ceilalţi ploaie, ploaie" — pentru ploaia adevă-Aceasta nu înseamnă că prezenţa dom- rată care începe în scenă (fără indicaţia nului Starbuck poate fi ignorată Fory dramaturgului şi fără teamă de naturalism) Etterle îi cultiva mai aies latura de Me- Bravo, aş adăuga, tinerei generaţii de re-fisto pozitiv" Este insinuant, sagace, au- gizori care ne-a făcut în ultimul timp sur-toritar Lazâr Vrabie insista mai mult pe prize atît de mari şi care ne dă astăzi lirismul personajului El luminează mai atîtea speranţe puternic visătorul De aceea, cînd ţine Şi trecînd acum la discutarea distribuţiei, mătura pe umăr, străbătînd odaia ca un toată lauda pentru interpréta lui Lizzie, ostaş eu puşcă, are aerul unui copil, pier- pentru Clody Bertola ! Domnul Starbuck, dut în joc, iar în magazie, eu chitara, 85 www cimec ropare un adolescent fragil Etterle face un mai mult decît conştiinţă profesională Starbuck versât, puţin obosit, puţin blazat Este excelent Ştefan Ciobotăraşu eu masi- Vrabie ne arată un Starbuck mai naiv mai vitatea, eu ponderea, înţelepciunea plină sentimental, mai duios, uneori stîngaci de lirism pe care i le dă bătrînului Curry nuţin infantil, dar un Starbuck entuz:ast Este foarte bun Dinu Dumitrescu în rolul şi sincer Nici Etterle, nici Vrabie nu rea-lui Noah Nici o trăsătură nu este acuzatâ lizează însă seducătorul Farmecul învă-excesiv Bărbatul „eu picioarele pe pă- luitor al personajului nu se înfiripă, nici mînt" nu este detestabil, nici mărginirea sa formidabila dezinvoltură a eroului şi de nu este transformata în infamie, nici per- aceea auréola de poezie si vrajà ds pe sonajul nu este redus la o singură dimen­ creştetul omului care aduce ploaie nu se siune Interpretul i-a dat lui Noah com- distinge în sală plexitate, i-a dat chiar tandrete O tan- Intre interpretările celuilalt roi dLtri-dreţe uscată, uneori crudă, alteori revol- buit în dublu exemplar, rolul lui Jim, mi tată, o tandreţe plină de semitonuri se pare că exista un decalaj Petrică Vasi-Este foarte bun decorul lui Paul Bort- lescu este mai săltăreţ, mai dezinvolt Jim novschi şi Mircea Bodianu Ferma Curry al său e de-a dreptul delicios : e plin de are ceva care aduce aminte de filmele naivitàti, dar nu-i neghiob, este inflăcărat, despre Vestul îndepărtat Ficusul din faţă „stàpinit de o aspiraţie nedesluşită" mint» sugerează peisajul Jumătatea de perete te făra obişnuinţă, se préface ca un om care lasă să bănuieşti cîmpia fără sfîrsit Scara nu poate să fie ipocrit Victor Rebenc'uc de lemn, scaunele eu spătar înalt, masa este prea précipitât, prea certăreţ Glasul rotundă refac atmosfera rustică, şi cîteva său păstrează prea constant tonul de detalii (nu multe ca să încarce ci doar hartă El dă portretului lui Jim o culoare cîteva : o lampă, o sticlă eu cerneală, cî­ compacta, unică, fără nuanţe De aceea teva farfurii de ceramică, o tingire de miscările sufleteşti aie lui Jim, revenirile alamă de lîngă cămin şi chiar perdeaua supărările lui îşi perd poezia, transfor-cadrilată) dau interiorului intimitate căl- mîndu-se în simple capricii de copil răz-dură familială Sînt bune costumele Mariei gîiat Bortnovschi, pentru că nu urmăresc să Intrucîtva invers se întîmplă eu rolul lui exemplifice eu orice prêt un jurnal de File Distribuţia a doua are un ascendant modă american, pentru că trădează înţe- asupra relei dintîi Mircea Albulescu este legere psihologică Este foarte bună tra- mai maleabJl decît Petre Gheorghiu El ducerea, stilul familiar, direct al lui Nash foloseşte uneori, ca argument, privirea Si nu a fost trădat Replica este spontană, zimbetul Un zîmbet abia perceptibil oblic fraza nervoasă, trecerile pline de f'resc Dar rolul lui File este inadmisibil de sche-Pe cinp să mai laud ? matizat în spectacol Ajutorul de şerif a Ce final să fac pentru ca şi ultima frază fost redus la o singura dimensiune : la sa lase un gust dulce ? decepţie Voi termina mai bine fără încheiere Privită la microscop interpretarea are în Ce am avut de spus, am spus, iar croni- unele zone, fisuri Privită din stal ;ceni carilor care folosesc entuziasmul numai la dă sentimentul că sprijinà o echipă sudi-désert, nu vreau să le semăn tă, care pune în acest spectacol eu mult Ecaterina OPROIU Un roi clasic într«o interpretare noua Tcatful Evreiesc de Stat : Tevie làptarul de Sulem Aleihem Se ştie cît de rar reuşeşte dramatizar2a în regia lui Mauriciu Sekler, eu I Havis unei opère în proză şi mai aies a unei în rolul titular în stagiunea aceasta, Beno capodopere Este, deci, eu atît mai mare Poppliker semnează şi regia, alternînd meritul lui Beno Poppliker în reuşita dra-acum eu I Havis întruparea lui Tevie matizării capodoperei lui Şulem Aleihem Cîteva cuvinte despre piesă : dupa ciclul de povestiri Tevie làptarul In gênerai — afară de cazurile de ne- Ciţiva ani de-a rîndul, T E S a jucat piesa pricepere a celui care face o dramatizarp —, 66 www cimec ronereuşitele se datoresc, credem, nu greutăţii de a concentra în cadrul limitât şi eu legi fixe al unei lucrări dramatice ampla desfăşurare pe întinderi vaste a romanului (N-au fost scutite de eşecuri — chiar în mîini pricepute — nici dramatizările dupa simple nuvele ) Şi apoi, în ultimă analiză, nici romanul — în ciuda spaţiului aparent nelimitat pe care ţi-1 pune la dispoziţie şi a varietăţii formelor de care te poţi servi — nu e lipsit de constrîngeri Să mai spunem oare că şi piesa de teatru oferă posibilităţi de spargere a zàgazurilor, fără să inunzi totuşi condiţia primă ca o piesă să devina spectacol ? Greutatea dramatizării constă — ni se pare — în necesitatea de a preschimba ïntreaga gamă de mijloace care stau la dispoziţia prozatorului, în limbajul unie, spécifie teatrului — dialogul, şi anume dialogul scenic — (spre a nu mai aminti si deosebirea fundamentală a punctului de plecare în construcţia fiecăruia din ge- Isac Havis (Tevie) şi Relia Blau (Beilke) nuri) Naraţiunea din roman sau nuvelă nu poate fi decît avar utilizată în teatru şi nu fără riscuri La fel, monologul in-mare Căci, deşi „je prends mon bien terior — una din formele introspecţiei — d'où je peux" (topindu-1 desigur la focul nu poate fi pus la contribuée, afară de personalităţii taie), simţi că sursa de bază cazurile în care dramaturgul accepta ar-a dramatizàrii lui Beno Poppliker este Şu- bitrarul monolog în faţa spectatorului Dar lem Aleihem, cel mai autentic Şulem Alei- şi atunci, cît loc îi poţi da monologului, hem, iar dramatizarea Poppliker este una iără a expune piesa — chiar conceputâ dintre celé mai bune ce cunoaştem De ca piesă — unui plus de convenţional, în asemenea, nu e mai mie meritul lui Beno cadrul şi aşa convenţional al teatrului ? Poppliker, dacă ciclul de povestiri după Deci, în timp ce în proză se poate desfă-care a fàcut dramatizarea este prin exce- şura, eu ajutorul naraţiunii şi al intro-lenţă scenic La Şulem Aleihem, persona- specţiei, întregul univers sufletesc al eroi-jele se înfăţişează, de obicei, în actiune, T lor, dramatizarea limitează şi, fatal, îl fal-singure, cîteodatà chiar de-a dreptuln sifică Şi nici de contribuţia eu text de la dialog şi aproape întotdeauna în monolog «1, a celui ce dramatizează, nu poate fi Un monolog care te roagă parcă să-1 pr&- vorba, fără primejdia imixtiunii Căci, spre faci în dialog ; un monolog care conţine deosebire de orice creaţie, în care trebuie în sine forţa motrice a unui conflict bine să simţi pecetea personalităţii autorului, închegat şi sever strîns, sub aparentul „nan autorul dramatizării nu trebuie sa se lase mus reid" („nouă coţi de vorbă lungă") simţit, el avînd singurul roi de a ne face din acel atît de spécifie şulem-aleihemeao să luăm contact nemijlocit — în limbaj „în legătură eu ceea ce zici dumneata" scenic — eu lucrarea pe care a dramati-— nezis de altfel, de nimeni — daclan- zat-o şator de minunaţi afluenţi, necesari albiei centrale a conflictului şi conturàrii eroilor Acest lucru — deloc uşor — i-a reuşit Şi nu e mai mie meritul lui Beno Poppli­ lui Beno Poppliker Meritul său nu e eu ker prin faptul cà eroii din ciclul de po­ nimic mai mie prin faptul că exista şi vestiri „Tevie lăptarul" sînt caractère atît alte reuşite dramatizări (ca, de pildă, celé de puternic dàltuite si reprezentind întregi îolosite în Uniunea Sovietică, la timpul categorii sociale şi morale, încit conflictul sàu, de Mihoels sau Goldblatt, iar la noi, pe plan individual şi gênerai este conţinut de ansamblul „Ikuf") Ba am zice cà în confruntarea structurii acestor caractère meritul lui Beno Poppliker e eu atît mai între ele Atît de mare este forţa lor ai h 7 www cimec roautocaracterizare prin acţiune şi monolog neuitata interpretare a lui I Havis, ne-am încît, dacă ai prinde întxe culise nu numai bucurat să vedem îmbogăţită galeria Tev'e, pe Tevie sau Goldă, ci un personaj care are eu viziunea regizorală Poppliker din două replici, el ţi-ar putea spune despre propria dumisale interpretare Se pare că, sine si despre ceilalţi, lucruri de dinainte neignorînd acel „stă un copac în mijlocul de ridicarea cortinei şi, poate că, si de pădurii", Tevie al lui Beno Poppliker — după ce se lasă cortina regizor si interpret — este totuşi şi acel In teatrul lui Goldfaden — creatorul „Tevie nu e muiere" pe care nu ne amin- teatrului evreiesc — purtătorii mesajului tim a-1 fi auzit în piesă, dar prezent în său de satiiizare a „epitropilor" şi a ciclul de povestiri Adică, spus mereu, obscurantiştilor religioşi sînt în realitate toemai pentru că ştie că are în sine unele sdmple „roluri", prétexte, de celé mai multe moliciuni, şi duioşii, şi candori oarecum ori ingenios confecţionate, pentru specta-din Goldă, femeia lui atît de mamă şi col, dar de puţine ori oameni vii La Ia-cloşcă Desigur, dominanta personalităţii cob Gordin — reformatorul teatrului evre­rămîne „stă un copac" Dovadă că atunci iesc — personajele sînt într-adevăr oameni cînd el spunîndu-i Havei : „aşa a fost lu- vii, dar realizaţi mai mult din date céré­ mea orînduită de dumnezeu" şi ea îi răs- brale, pentru necesităţile conflictului ima­ punde „şi de ce a impartit dumnezeu oa- ginât, spre a pune în dezbatere anumite problème ; oameni eu o existenţă limitată menii în evrei si neevrei, în săraci si la cuprinsul celor trei sau patru acte bogati " etc , el uită de duiosia lui de Spre deosebire de Goldfaden, la care la tată şi, crescut uriaş, intratabil, replică : început a fost spectacolul, şi de Gordin, la „titiii, ai pornit-o prea départe spre cer f care la început a fost problema la Atunci cînd o găină începe să cînte ca un Şulem Aleihem — chiar în piesele scrise cocos, o trimiţi repede-repede sub cuţitul de el, dar mai aies, în celé realizate după hahamului !" Şi o alungă pe Hâve Iar proza sa — la început a fost omul, la după fuga ei eu Hwetke, el are tăria să-i început au fost caracterele spună Goldei ebraicul „Hâve loi huiu, loi huiu hâve" — „Hâve e caşicum n-a Ce a realizat regizorul Beno Poppliker existât" — şi îi cere Goldei să se descalţe eu sine însuşi în rolul titular si eu inter-şi să se aşeze împreună eu el la pămînt, preţii celorlalte roluri, din galeria de oa­ca după un mort Pe această dominanta meni puşi la dispoziţie de minunatul text se întreţes totuşi moliciunile, duioşiile amin- atît de reuşit dramatizat ? tite Pînă la Tevie, în regia dumisale, cu-Dar poate că toată bogăţia simfonică, noşteam doi Tevie : unul în direcţia de atît a lui Tevie cît şi a conflictului piesei, scenă a lui I Mansdorf la teatrul „Ikuf", ba chiar punctele de plecare aie conflic­ nu mult după 23 August — eu Mansdorf tului sînt cuprinse, ca într-un focar de în rolul titular —, şi un Tevie, tôt în dra-lumină, în scena eu Hudl, care e îndră- matizarea lui Beno Poppliker, în regia — gostită de studentul revoluţionar Perc'k, cum am mai spus — a lui Mauriciu Sekler, Deşi eu cîteva clipe mai înainte, se resem- jucat tôt de Teatrul Evreiesc de Stat, nase să o vadă pe Hudl luată în căsă- pînă în stagiunea aceasta, eu I Havis în torie de văduvul mitocan Leizer Wolf, rolul titular Tevie al lui Mansdorf era măcelar bogat din apropiere, şi ştiind ce monumental, patetic, avînd probabil ca punct de plecare monologul — de după nefericită va fi Goldă că nu-şi va vedea pierderea celei de a doua fiiee, fugită eu fata „fericită" — aşa cum înţelege ea, un neevreu —, monologul „şteit a boim " Tevie se face complice eu sine însuşi, îm- — „stă un copac în mijlocul pădurii si potriva a ceea ce este „babac" în el si vine cineva şi smulge o cracă şi încă o născoceşte o stratagemă eu care s-o cîş- cracă şi încă una şi lasă copacul despuiat tige şi pe Goldă pentru Percik, simplu fia de crăci şi ramuri şi frunze " Tevie al de „papirosnik" sărac Totuşi atunci cînd lui I Havis, în direcţia de scenă Sekler află de la Hudl că ea îl urmează pe Per­ deşi tôt statuar, era eu o claviatură mai cik în deportare — se pare, în Siberia — variată, umanizat, bogat în nuanţâri el îi spune o parabolă eu puii de raţă clociţi de o găină şi porniţi să înoate pe Păstrînd întreaga admiraţie pentru Tevie întinsul apei „Şi cloşca stă pe malul apei în viziunea regizorală a lui Sekler şi în şi cotcodăceşte după pui, cotcodăceşte "- 88 www cimec roIn schimb, la răspunsul — deşi înţelegă-Regretăm că nu am putut vedea şi pe tor, totuşi ferm al lui Hudl — „si pentru I Havis în regia lui Beno Poppliker, spre- că biata cloşcă stă şi cotcodăceşte pe malul a ne da seama dacă a mai putut creste- apei, puii de rata nu trebuie să înoate ?", Tevie, o clipă surprins de „cutezanţa" fii-după neuitata sa interpretare sub regia cei, se luminează deodată şi, plin de lui M Sekler, deşi ne intrebăm cum ar mindrie şi fericire paternă, spune, parcă mai fi putut creşte Un lucru este sigur : adresîndu-se lumii întregi : „Voi auziţi avem doi Tevie, la fel de valoroşi, fiecare vorbe ? Nu sînt cuvinte simple astea ! în felul său Vorbesc fiicele lui Tevie ! Fiicele lui Tevie In ce o priveşte pe Dina Kônig, ea a nu vorbesc aşa în vînt " Şi înhamă calul rămas aceeaşi magistrale, inegalabilă Gol- la căruţă s-o însoţească pe Hudl la prima dă din regia lui M Sekler Este un merit staţie de drum de fier, pentru drumul ei spre o viaţă nouă, pentru un viitor nou al direcţiei de scenă, semnată de Beno al omenirii Poppliker, că n-a încercat — de dragul unei eventuale noi viziuni — să schimbe Beno Poppliker a realizat o scenă de ceva atît de finit, cum este Goldă în inter- neuitat în simplitatea, căldura şi grandoa- rea ei, şi în acelaşi timp, una de punct pretarea iniţială Dar, dacă a încercat cum- nodal al conflictului si al creşterii lui Te­va si nu a reuşit, nu se pune oare între- vie în înţelegerea — fie şi intuitivă — a barea : care e, in gênerai, contribuţia regiei vremurilor noi, aduse în casă nu numai la marile personalităţi artistice — şi îni de Hudl, ci si de Hâve Se poate presu-acest caz, oare e Golda Dinei Konig, Golda pune că atunci cînd el, înţelegînd nefe-lui Sekler, sau Golda Dinei Kônig însăşi ? ricirea cejei mai mici dintre fiice — Beil-Intrebarea se pune eu atît mai mult eu cît: ke — măritată eu afaceristul odios Pedo-Tevie al lui Beno Poppliker şi Golda Di­ ţer, îi opune fericirea lui Hudl — deşi nei Konig — care s-au complétât atît de ar- ea trăieşte în sărăcie şi primejdii —, Te­monios în toate momentele spectacolului — vie vizează şi fericirea Havei Şi, în au rămas în bună măsură izolaţi de restai conştiinţa lui Tevie, îşi face tôt mai mult personajelor Oamenii, caracterele din ex- loc înţelegerea pentru clocotul de-afară, adus celenta dramatizare a lui Beno Poppliker, de Hudl si Hâve în căminul atîţia ani au fost pe scenă simple roluri Unele chiar liniştit, înţelegere care culminează în împă- carea eu Hâve Asa că atunci cînd auto-şarjate, caricaturizate, iar altele simple rităţile ţariste pun la cale devastări şi scheme pogromuri şi, pînă la urmă, îl alungă din Dacă, în Tevie, regia Poppliker a créât — satul în care a trait si a muncit la fel eu ajutorul interpretului Poppliker — un eu părintii bunicii străbunicii si stră-stră-Tevie antologic, iar pe Goldă ne-a lăsat-o bunicii, îngropaţi aici, Tevie, eu toate că la fel de antologică, regizorul trebuie să ar vrea să se arunce la pămînt, să-1 sărute reflecteze asupra nereuşitei eu cei mai şi să sărute fiecare ungher al locuinţei în mulţi din interpreţii celorlalte personaje care si-a crescut copiii si a mûrit Goldă Să reflecteze eu atît mai mult, eu cît aproa- pleacă din sat liniştit şi încrezător în ziua pe toţi interpreţii sînt actori încercaţi care de mîine (aşa cum o vesteşte o scrisoare au dat, în cei aproape zece ani de exis- de la Hudl : „un mîine în care — cum ré­tenţă a Teavrului Evreiesc de Stat, creaţii péta după Hudl — lumea va fi răsturnată valoroase eu capul în jos si eu picioarele în sus") In schimb, i-a reuşit regiei să creeze şi încheie piesa extaziat : „va fi o lume, cadrul şi atmosfera potrivită fiecărei scène, aşa zile să avem noi !" unele fiind eu totul remarcabile, cum e, Regia şi interpretaxea lui Beno Poppliker între altele, înserarea din actul întîi, sau au reuşit, prin tonuri estompate, tonuri în momentul dictării scrisorii, ca şi cei care surdină şi prin nuanţe infinitisimale să precedează moartea Goldei évite un „happy end" şi au realizat un La crearea cadrului şi atmosferei au moment de intens şi grav şi, în acelaşi contribuit remarcabilele decoruri aie lui M timp, luminos dramatism Rubingher şi cîteodată, muzica sem- www cimec rotiată H Schwartzman şi H Reininger, că-In gênerai, un spectacol care rămîne în reia avem să-i reproşăm aducerea în ca­amintirea acelora care au avut norocul să-1 drul patriarhal al piese: a hibridităţii unor vadă şi care trebuie să rămînă în reperto- ■elemente muzicale ce se voiau, probabil, riul permanent al teatrului „moderniste" Ury BENADOR Constatări Tcatfu la micfofon : Vădtiva isteaţa, Famllia anticariilui de C Goldoni Am vrea ca odată eu analizarea celor succès aceste lipsuri, zadarnic vom căuta •doua piese de Goldoni, pe care le-am să-1 convingem prin conţinutul operei res­ audiat în cadrul emisiunilor de teatru la pective Dar ce să mai spunem cînd si microfon, să ne oprim incidental asupra acesta este înecat într-o monotonă recitare, ■condiţiilor înseşi aie acestui gen pareil a unui singur glas Pentru că aici Départe de noi gindul ca, în cadrul unei credem că trebuie căutată în primul rînd -cronici dramatice, să facem o cercetare pricina Ştim că altele vor fi condiţiile aprofundată a acestor condiţii, precum şi teatrului radiofonic cînd se va perfecţiona a realizărilor teatrului radiofonic Ne măr- emisiunea televizată (Ne mentinem unele ginim să dăm glas unei constatări la care rezerve si în privinţa acesteia ) Dar pînă am fost conduşi de audierea pieselor la radio şi în spécial a acestor doua d? atunci ne întrebăm ce e de făcut în actua- ■care am pomenit, ţinînd în primul rînd lul stadiu al teatrului la microfon Nu ne să ridicăm problema şi s-o sugerăm pentru grăbim eu răspunsul Dar analizînd doua ■o eventuală dezvoltare ulterioară, mai pe piese de Goldoni vom izbuti poate să larg decit o facem noi acum aflăm o orientare în depistarea adevărate- Este o realitate : teatrul la microfon nu lor cauze ^şi-a aflat încă formula Lminară, soluţia Goldoni folosea o paletă bogată, foarte -care să poată îngădui fără rezerve carac-bogată chiar, în redarea caracterelor şi si- terizarea manifestărilor lui, drept artistice tuaţiilor, iar verva şi observaţia lui, deo- Cunoaştem handicapurile acestui gen de potrivă fine şi categorice, simple şi expre- manifestare artistică, sîntem de acord ca sive au făcut ca dramaturgia lui — apă- ele nu pot fi depăşite eu uşurinţă, dar rută la un moment de răscruce în evo- avem impresia — şi-o spunem fără ocol — luţia spiritualà a onvnirij — să-şi aibă ■ca nici nu se caută prea mult o expresie marca specifică O lume întreagă, o lume nouă Aceleaşi efecte tehnice, mente să reală, eu obiceiuri, sentimente, idei şi pre- sugereze anumite situaţii, acelaşi stereotip judecăţi trăieşte în piesele veneţianului care Iropot de cai sau vuiet de vînt, amestecat s-a născut acum două veacuri şi jumă- poate şi eu hîrîitul unei impr^mări stră- tate Lumea aceasta trăieşte şi azi eu ace- vechi, îl fac pe aud'-tor să se gîndească mai degrabă, plin de curiozitate, eu aju-easi intensitate şi vibrează pe aceleaşi corzi "torul căror mijloace primit've se realizează umane, pentru că tipurile lui Goldoni sînt acest efect decît asupra semnificaţie: lui in şi universale si eterne Ele se mişcă în acţiunea şi atmosfera la care ar trebui să cadrele unei epoci şi aie unor locuri pré­ contribuie Acelaşi, am spune, manierism cis delimitate geografic, dar mesajul operei în crearea atmosferei spécifiée teatrului ra­lui este al întregii omeniri Este o lume diofonic nu-1 poate smulge pe auditor pestriţă, lumea aceasta pe care ne-o des­ •din mediul lui, care nu are ambianţa unei crie Goldoni şi dacă radioului îi lipseste săli de spectacol, ci prezintă doar obişnui-paleta bogată a culorilor, posibilitatea de tul căminului său de fiecare zi, ce îi îm-a ne înfăţişa chipurile, de a reda nrmica pied'că poate intrarea în atmosfera cerutâ îi rămîne în schimb larg deschis cîmpul un obsédât al acestei preocupări, ridicol prima perioadă a creaţiei goldoniene, cu în manifestările lui şi prin impostura ean- acţiunea desfăşurată într-un tempo rapid didă în care ne apare Premergind o în- trépidant, risca să apară in ermsiune Ù- treagă literatură destinată să descrie şi să diofonică mai degrabă monocordă şi sără- concretizeze pentru totdeauna maniile şi cită Scrisă într-o altă maniera Farmlia an- pasiunile false, Goldoni prinde sub lupi iicarului, o satiră de-un comic abiindent cu observaţiei sale necruţătoare inut litatei implicaţii mai profunde şi mult mai preta-r "bilă la cerinţele unei audiţii radiofon'ce, a socială a maniei aparent inoensive Tre- apărut de-a dreptul ştearsă Paradoxul este cerea a doua veacuri a atenuat poate vi- deci grăitor Teatrul la microfon trebuie in rulenţa polemică cu care Goldoni ţinea primul rînd să se audă să demaşte cine ştie ce personalitate a Familia anticarului este o comédie axată vremii, impostoare în materie de artă, dar de fapt pe un singur roi şi care porneşte don Anselmo rămins ca una d n celé mai -de la pretextul ridiculizării falselor preo-interesante figuri d? nobili decrepiţi, senil cupări şi a maniilor heraldice Nu întîlnim si rkacol Grigore Vasiliu B'rlc, în inter­ în această piesă nici unul din motivele pretarea sa, ne-a sugerat pe deplin sem- irecvente epocii : căsătorie silită, dragoste nificaţiile şi amploarea rolulu: său La el, prigonită de un tutore bătrîn şi avar, qui-cuvintul a avut într-adevăr forţi magică, proquo-uri sau travestiri Piesa este o su-captivind pe auditor şi spor ndu-i capici- gestivă pictură de caractère, scrisă cu o tatea receptivă pentru spe;tacol In inter­ aparentă bonomie Goldoni îşi propune şi pretarea sa, don Anselmo a depăşit cadrul izbuteşte să demonstreze aci, folosind o limita al senzaţiei auditive, izbutind să subtilă şi variată ironie, triumful bunului transmită imaginea materializată, aproape simt, al spiritului de ordine, asupra trufiei vizibilă, a personajului In scenele de i şi incapacităţii aristocratice, izbuteşte să mare intensitate Anselmo — Brighella Tidiculizeze cu o artă captivante fa'se e (Birlic — Radu Beligan), întreaga com- aparenţe şi preocupări portare, ţinuta, ambianţa, pînă şi mişcă- Dacă regia (Titi Acs) ar fi căutat să rile şi stările sufleteşti aproape impercep- exploateze posibilităţile piesei, folosind şi tibile au căpătat relief Rega din păcati» opt'ca noastră de azi, şi să adincească s-a mulţumit să lase pe cei doi excelenţi ridicolul personajelor burgheze, al Doralicei, actori să dea viaţă pe calea undelor, ce- lor doua personaje, neglpnd toate cele- susceptibilă deopotrivă de a fi caricaturi- lalte aspecte şi personaje aie piesei, care zată cu multă ironie datorită ostentaţiei în felul acesta au fost cu totul puse in eu care-şi afirmă superioritatea, invo- umbră Ilustraţia muzicală nu s-a preocu- cînd zestrea respectabilă pe care o are, pat, credem, de a alege ceea ce ar fi con­ interpretarea s-ar fi imbogăţit în sensuri, stitua specifieul epocii valorificînd mai profund toate semnif caţiile Nediferenţierea planurilor, in faţa mi- piesei Dar comicul s-a menţinut la un crofonului, a avut darul să facă s'mţită nivel de pretext hazliu, exploatînd doar prezenţa acestui interpret tehnic şi să ne situaţiile clasicului conflict noră-soicră, sugereze détecte pe care în realtate nu îără aprofundarea sensurilor soc aie şi de-: credem că le are In restul rolurilor, pesa gajarea acestora r s-a bucurat de apo*ul unor actori dintre Asa, rămîne de-o parte soacra, cu truf-a cei mai inzestraţi : Nataşa Alexandra (don i genealogiei ei, neputincioasă în faţa ascen-Isabella), N Gărdiescu (Doctorul) N siunii impetuoase a stării a trela, iar de Brancomir (Cavalerul), Coca Andronescu cealaltă parte se situează ambiţioasa noră (Doralice), rămînînd totuşi personaje sche- Doralice între acestea două evoluează matice si nevalorate, subordonate cuplului nelipsiţii Cavaler şi Doctor, precum şi per-Vasiliu Birlic-Beligan Şi ca o concluzie, -sonajele aduse de Goldoni din commed'a vom spune că existenta unui colectiv valo- dell'arte, Brighella şi Colombina Perso-ros de actori nu este suficientă pentru a 91 www cimec roasigura succesul unei prezentări radiofonice, Apariţiile lui Beligan în rolul lui Ar- atunci cînd regia nu caută şi nu izbuteste lecchino şi a lui N Gărdescu în Doctor să folosească şi să transmita întreaga com-au îost fericite, evoluţia lor în aceste plexitate, diversitate şi toate implicaţiile roluri, în piesele lui Goldoni amin- unui text artistic atît de valoros cum este tind într-un fel caracterul fix al acestor acela al lui Goldoni personaje-măşti Spre deosebire de Panta- Tratată într-o maniera eu totul d ferità, lone, realizat de Dinu Vasilescu în Familia Vâduva isteaţă apare în versiunea radio- anticarului, Alex Ionescu-Ghibericon ne-a fonică ca o excelentă şi spumoasă comédie, într-o Veneţie de carnaval Cu ajUtorul dat în Văduva isteaţă prototipul fddel con- mijloacelor tehnice, regia (Sică Alexandre-cepţiei goldoniene, conturînd cu multă fi- scu) a rezolvat fericit necesităţile de expre-neţe viclenia bonomă a personajului, ascun- sie aie piesei, care pretinde o costumaţie să sub masca aparenţei senile Dacă ale­ bogată şi sugestivă, mişcare plastică şi gerea interpreţilor masculini a prilejuit o> décor fericită vaiiaţie în roluri, Migra Avram în cadrilul ipotetic pe care il dansează Nicolau, în rolul Rosaurei, n-a reuşit să-i fermecătoarea Rosaura, siluetă feminină dea suficient relief şi strălucire, avînd o din familia temperamentală a Mirandolinei, voce metalică şi mult prea asemănătoare apar în prim plan cîteva personaje repre-cu cea a actriţei Leny Caler (Pieretta) zentînd unele tipuri de naţionalităţi dife-Este inexplicabil cum regia a trecut cu rite Concentrate în schéma unor trasàturi atîta uşurinţă peste scenele de mare expre- specifice de care literatura vremii a făcut sivitate a travestirilor eroinei, care au apă- mult caz, creîndu-se în acest domeniu o rut secătuite de orice vervă şi fantezie şi bibliografie extrem de bogată — italianul lipsite de fundal muzical — deşi în gêne­ gelos, englezul rece şi nestatornic, fxan-rai ilustraţia muzicală a acestui spectacol cezul afectat şi uşuratec, spaniolul înfumu-dénota un anume bun gust în gênerai rat şi grandoman — figurile celor patru realizate la nivelul unor exigenţe minime, pretendenţi la graţiile isteţei văduve cer audierea celor doua piese ne sugerează o gamă variată, bogată Alegerea interpre-impresia că satisfacţia artistică oferită de ţilor, respectiv Ion Lucian, Gr Vasiliu teatrul la microfon ar depăşi nivelul sim- Birlic, N Brancomir şi Marcel Enescu, a plului divertisment dacă farmecul si magia fost reuşită căcd la tonalităţi diferite fie-pe care le poate exercita cuvîntul ar fi care a imprimat personajului o Unie coa-exploatate la valorile lor totale secventă, nu lipsită de grotesc Mira IOSIF Scenogralia Dintre ultimele montări pe care le-am aies, cabinetul magie al doctorului Faust urmărit la diferite teatre, cea mai elaborată, (primul décor) a fost deosebit de caracts- cerută de altfel de textul piesei, este aceea ristic atît din punctul de vedere al cons- de la Teatrul National „I L Caragiale", trucţiei cît si al atmosferei şi coloritului sala Comedia, la spectacolul cu piesa Doc' Scena sălii Comedia avînd o deschidere- ÎOT Faust, vrăjitor, de Victor Eftimiu (re­destul de mica, decorul a fost construit înt gia : Marietta Sadova ; decoruri : Liviu înălţime (soluţie folosită de altfel şi la Ciulei ; autorul costumelor nu este men-teatrul „C Nottara" la piesa Montserrat), ţionat în program) cîştigîndu-se astfel mai mult spaţiu şi fo- Acţiunea primei părţi a piesei se petrece losindu-se cu iscusinţă planurile superioare la Florenţa, în vremea lui Dante, cînd aie scenei, de obicei neluate în seamă de evul mediu îşi prelungea încă răsunetul, scenografi Este drept că însusi caracterul dar făcea loc Renaşterii, iar partea a doua, piesei invita la o asemenea construcţie în în vremea lui Leonardo da, Vinci Deco-înălţime, dar de cîte ori nu s-a jucat sau rurile concepute de Liviu Ciulei au su-cîntat un Faust sau altul, în decoruri care bliniat această deosebire de t:mp şi, mai nu foloseau verticalitatea spaţiului scenic ? 92 www cimec roScenograîul a adus în centrul scenei, mai spre fund, un cuptor înalt si circular un adevărat fumai, eu uşă gotică, în care doctorul Faust ardea sau topea diferite substanţe, sugerînd deci preocuparile de alchimist şi vrăjitor aie eroului piesei, atmosfera aceasta de alchimie şi vrăji fiind subliniată şi eu diferite retorte şi vase de sticlă, de forme neobişnuite si ingenios colorate, precum şi eu alte obiecte carac- teristice (o sferă, schelete de animale, cra- nii etc ), orînduite în diferite parti, ne- lipsind nici o bufniţă pretins vie, aceasta părînd însă de-a dreptul împăiată, deşi îi sticleau ochii, în momentele în care Faust făcea diferite operaţii démonstrative Interesantă pentru cîştigarea spaţiului scenic în înălţime este, mai aies, scara în Schiţă de décor de Liviu Ciulel la ,,Doctor Faust, vrăjitor" de Victor Eftimiu spirală, fără balustradă, din jurul furna- lului, care produce nu numai un straniu •efect decorativ (necesar atmosferei piesei), rut sărăcăcios, mai aies că scena era, de dar foloseşte actorilor pentru varietatea data aceasta, puternic lum'nată Lipsit de mişcării (scara duce la alte încăperi aie culoare si de amănunte sugestive, decorul al doilea s-ar fi cuvenit să cuprindă şi el doctorului Faust) şi împlineşte stilul gotic o seamă de obiecte care să sugereze acti- al epocii, stil care, după cum se ştie, vitatea de om de ştiinţă a lui da Vinci caută înălţimile şi, în arhitectură, a dus (planuri, maşinării, aripi de păsări etc ) la elansarea monumentelor şi la acoperi- Penibilă a fost prezenţa pe peretele de şurile ţuguiate Italia de nord a cunoscut lîngă fereastra, în plină lumină a unei înrîuririle goticului francez şi, prin urmare, stîngace copii după capodopera lui da incăperea sugera şi pe aceasta cale evul Vinci „Gioconda" Tocmai pentru că o mediu, ca si prin practicile doctorului asemenea copie este greu de pictat (se Faust Usa din dreapta avea de asemenea putea face mai curînd o copie fotograficâ ■o deschidere ogivală Pe aceste scări, ro-în culori, de mărimea originalului), tabloul tindu-se în jurul furnalului, au jucat scena trebuia înfăţişat în penumbră, mai mult de dragoste Antonia şi Don Juan, viziunea sugerat decît arătat publicului sau se pu­ scenică dobîndind astfel o varietate de miş-tea căuta o altă soluţie regizorală orice care si expresivitate plastică, precum şi o numai să nu fie prezentat într-o copie centrare eu totul în stilul epocii Coloritul urîtă, neînrămată, agăţată neglijent pe pe- «cenuşiu-întunecat al pereţilor şi, în gé­rete Şi tôt în penumbră trebuia arătat şi nère, atmosfera sumbră, în care uneori apâ-portretul pe care 1-a făcut Leonardo Gem- reau flăcări, lumini şi fum au izbutit sa mei Donatti, pretinsa pînză a „Florentinei dea picturalitatea necesară scenei, în care Astfel de lucrări autentice sau născocite, iotuşi prima arhitectonica preamărite în text, nu trebuie niciodată Decorul de pe vremea lui Leonardo este, înfăţişate direct publicului, ci mai mult de fapt, acelaşi cabinet de odinioară al sugerate, lăsînd pe spectator să-şi închipuie •doctorului Faust — din care se vede în măiestria lor Altfel efectul este contrar planul din fund furnalul — acum împlinit intenţiilor dramaturgului în primele planuri eu o arhit«et«ră de Re-Costumele în génère reuşite, lucrate pe naştere, în care prédomina arcada şi, în baza unei serioase documentări stilistice, génère, linia curbă Fereastra din stînga de la costumul lui Faust şi da Vinci la lasă să se vadă o privelişte a Florenţei, acela al lui Don Juan şi Savonarola, sau care putea fi însă mai picturală Insuşi de la cel al Gemmei la acela al Antoniei ■decorul de pe vremea lui Leonardo, fără Măştile personajelor, istorice sau fictive, •să păcătuiască prin lipsă de stil, ne-a pă-au fost în stil Decorurile altor spectacole pe care Ie-am 93 www cimec rovăzut folosesc, ca şi alte dăţi, perdeaua epocii respective, iar prispa casei, văzută de catifea drept fundal şi numai îri parte din profil de càtre spectator, a fost folo- decorul construit Desigur că pentru multe sită regizoral cu logica cuvenită Am apre- piese procedeul este indicat şi scuteşte ciat mai aies sobrietatea acestui decor, în teatrele de cheltuieli prea mari Dar deco-care trăiesc oameni nevoiaşi, decorul su- rul redus la porţiuni de construcţii sau la gerînd o sărăcie demnă, fără a cădea în siluete colorate, poate fi folosit în fel şi detalii naturaliste (Copacul a fost uşor chip Uneori, dacă scenograful este price-stilizat, fiind astfel mai adecvat spiritului put, el poate sugera o atmosferă istorică de simplif Icare al montării ) sau un anumit mediu prin cîteva siluete Şi al doilea decor al lui M Rubingher, de decor — şi aceasta mai expresiv decit de data aceasta interiorul casei lui Tevie o fac alţii cu decoruri elaborate, umplînd lăptarul, a folosit drept fundal perdeaun, întreaga scenă Condiţia esenţială este ca, dar cum pereţii încăperii erau continui, în cazul une: montări mai reduse, să nu aproape că nu se observa prezenta perde- se nesocotească tocmai elementele sugestive lei-fundal Prin cîteva detalii arhitectonice aie epocii, să nu se renunţe la detaliile oaracterizatoare (fereastra, cuptorul) si prin arhitectonice sau picturale care tocmai ele mobile, pînzeturi, olărie, ca şi prin obier- caracterizează atmosfera respectivă tele de recuzită s-a putut sugera cu des- La spectacolul Teatrului Evreiesc de Stat tulà precizie mediul respectiv Desigur, mai eu piesa Tevie lăptarul, de Benno Poppli-multă culoare nu ar fi stricat, mai aie? ker, dupâ romanul lui Şulem Aleihem în decorul dintîi, dar, aşa cum a fost (regia : Benno Poppliker, decoruri şi cos­conceput şi lucrat, el şi-a atins scopul tume : M Rubingher), s-a folosit fundalul Costumele au oglindit riguros mediul şi de catifea, dar casa din primul plan epoca, contribuind la corectitudinea acestei (dreapta) si grajdul (stînga) au fost rea-montări list construite, cu toate detaliile caracte-Cu detalii mai puţin caracteristice şi eu ristice, astfel că simplificarea decorativă a unele interpretări fanteziste lipsite de te- servit deplin textul Nu au lipsit nici mei, a fost montât spectacolul Teatrului copacul, nici verdeaţa, nici nalbele, nici Tineretului cu p: esa lui Oscar Wilde- fîntîna, care sugerau atmosfera rurală a Bunbury (Ce inseamnă să fii onestK Schiţă de decor de M Rubingher la ,,Tevie lăptarul" de Şulem Aleihem 94 www cimec roSpectacolul (regia N Massim, decoruri şi mobilele acelea comode, caracteristice mai costume Natalia Bragalia) a folosit deco-aies bogătaşilor Şi toemai acestea au lip- rurile simplificate, mai aies siluete arhi-sit, avînd în schimb, în celé trei acte» tectonice Voind să sugereze gustul îndo-mobile greoaie şi fragmentare, adesea in- ielnic al lumii satirizate de Wilde, sceno-comode, unele aşezate parcă pe postamente- grafia a sugerat în actul I care se petrece de cimitir, candélabre fanteziste, oglindă la Londra pe la 1895, o atmosferă de rococo etc , eu detalii înzorzonate, nere- budoar parizian, în întîrziatul stil rococo prezentative pentru elita egleză, care, dacă Este drept că Wilde nu dă indicaţii pré­nu are totdeauna gust, fuge de zorzoane şi cise asupra decorului, aşa cum face atît caută o anumită simplitate Lipsită de !o- de amănunţit O'Neill de pildă, dar spune gică şi de aderenţă eu textul şi atmosfera că interiorul lui Algernon este somptuos lui, montarea a fost greşită, iar spaţiul Scenografia, după cum se precizează în pro-scenic prea mare (mai aies în actul II), gram, s-a călăuzit de faptul că unii artişti pentru puţinele elemente décorative, a avut englezi, luptînd împotriva artei victoriene, goluri, nerealizînd o consistentă viziune ar fi împrumutat în decoraţia interioară picturală sau plastică unele elemente de rococo francez ; pornind Mai izbutite au fost costumele Nataliei de aici, ea a conceput interiorul holteiului Bragalia, adică în stilul epocii, deşi şi aici Algernon Dacă Algernon (în care se în-era loc pentru mai multă imaginaţie rea- trupează, de fapt, Wilde însuşi) ar fi fost listă şi vervă în liniile, croiala şi colorituL un tradiţionalist, interiorul acela ar fi avut rochiilor şi hainelor, calităţi pe care le-ani o oarecare logică, dar Algernon, care cri-găsit fie la spectacolul eu piesa, cam din tică toate şi nu este un paseist, putea să-şi aceeaşi epocă, a lui Shaw, Nu se ştie nici~ facă un interior mai modem decît celé odatà, sau la spectacolul de la Bacău, eu obişnuite în timpul reginei Victoria sau aceeaşi piesă a lui Wilde La Bacău, de­ să-şi fi introdus în casă stilul William corurile lui Theodor Constantinescu folo- Morris, la modă în lumea eu pretenţii a sind simplificarea decorativă, au reuşit sa Angliei In toate cazurile, un lucru nu sugereze din plin caracteristicile piesei şi trebuia să lipseascà din decorurile piese; atmosfera din celé trei acte De la cadrul şi anume, mania de confort a englezilor, fix de pînză albă eu găurele, dantele ş* Schiţă de décor de Paul Bortnovschi şi Mircea Bodianu la „Omul care aduce ploaie" de Richard Nash m Y u &:« 95 www cimec rocanafuri, caracteristice epocii, şi pînă la menea, în tôt timpul acţiunii, rămîneau în perdelele-ecrane, colorate în tonalităţi su­faţa spectatorului celé doua aripi de lemn, ggestive pentru locul şi lumea respectivă, care prelungeau deschiderea propriu-zisă a sau la mobilierul eu lucruri vechi, ctar si scenei şi sugerau pereţii de lemn ai con- «eu unele noi, după „ultima modă" victo-strucţiei Folosind cu inteligenţă unele re- riană, montarea de la Bacău a însemnat ferinţe din text, scenografii au adus si •o reuşită deosebit de picturală Regretăm unele amănunte care completau atrnosfera •că măcar pentru comparatie nu am văzut locală, de pildă cactuşii şi pompa aflate şi spectacolul Teatrului National din Cra-în primul plan Costumele au contribua iova cu aceeaşi comédie a lui Wilde în mare mesura la individualizarea jperso- Cu detalii sugestive si bogate a fost najelor si la precizarea atmosferei, fiind montată la Teatrul Municipal piesa Oviul précise şi totuşi lucrate cu oarecare fantezie ■care aduce ploaie, de N Richard Nash şi avînd detalii caracteristice (pălăriile de (regia Liviu Ciulei, decoruri Paul Bort-văcari, desenul cămăşilor, rochia Lizziei novschi şi Mircea Bodianu, costume Maria cismele de format învechit etc ") Bortnovschi) Acţiunea acestei piese se pe­La picturalitatea spectacolului au con­ trece într-o ferma din vestul Statelor Unité tribuit de asemenea luminaţia fericit fo- •aie Americii şi scenografii au folosit cu losită, precum şi o seamă de grupări aie ingeniozitate un décor fix — faţada fer-personajelor, care aduceau expresivitate şi mei — la început avînd o perdea în mii-plasticitate viziunii scenice Astfel, scena în loc şi făcînd loc pe măsura desfăşurării ac-care Lizzie şi tatăl ei vorbesc, sprijinin- liunii în dreapta sau în stînga unor por-du-se cu pieptul de masă şi stînd cu coa- liuni de încăperi, în care era biroul şeri-tele apropiate unul de altul ca într-o pic- îului sau, mai tîrziu, magazia unde Lizzie tură de gen, sau atitudinile plastice din şi Starbuck îşi destăinuiesc visurile şi işi scena dintre Lizzie si „stelarul" Starbuck, ■confruntă vieţile Cea mai bună parte din scenă ce se petrece în magazia fermei, au actiune se petrece însă în sufrageria sau constituit adevărate înnoiri de viziune şi •caméra de zi a familiei Curry şi aici lo­mişcare scenică, pe care regizorii noştri nu cul şi epoca au fost indicate atît prin de-le aduc decît prea rar Actorii, regia, sce- corul sobru al încăperii, în care era un nografia şi luminaţia au ţesut şi pictural telefon vetust, cît şi prin cadrul fix din atrnosfera necesară unei pLese de fineţea şi faţă, care sugera ïn partea de sus faţada semnificaţiile aceleia a lui Richard Nash etajului fermei, cu trei ferestre De ase-Petru COMARNESCU Transformarea actriţei în aceste clipe este impresionantă Focşa, în cronica la CICU\ (MagdalenaOmul[ care aduce ploaie — Teatrul Municipal „Informaţia Bucureştiw lui", Nr 1142 ) UN MEDALION — O creaţie cu totul «xcepţională a realizat în acest spectacol actriţa Clody Bertola E greu de descris în cîteva cuvinte jocul său nuanţat în rolul ovscxxv-i Lizzie, redarea stărilor de deznàdejde sau a sclipirilor de speranţă, a căutărilor dis-OTHELLO LA I L L C - în partea a doua în afară de cîteva melodii, autorii perate sau a atitudinilor ostentative pentru ne-au prezentat o izbutità parodie după a-şi ascunde năzuinţele, la început ; apoi, tragedia „Othello" Textul folosind rit- transformarea ei, cînd curajul si opt'm's-mul poeziei lui Shakespeare reuşeşte să •mul cresc vertiginos, cînd Lizzie devine biciuiască unele aspecte négative prïvind femeie Subliniem ca deosebit de reuşită spaţiul locativ (D Sandu, în cronica la Mărţişoare •scena din magazie, cînd uitîndu-se în ochii pe portativ — Echipa artistică a lui Starbuck, Lizzie se descoperă frumoasă Armatei, Cluj „Fâclia", nr 3256 ) 96 www cimec ron s e m n â P i ivestituiri şi cheltuială, toate cîte-am aràtat, / Munc-a fost nimicnicită şi nişte bani geaba daţi; / Mărturisim astăzi, eu căinţă tîrzie, un Parc-a fost bani de aramă şi pă girlă arun- zîmbet vinovat de sceptică îngăduinţă El caţi" Costache Caragially, doamna Mase, datează din vara anului trecut, cînd prefa-simpaticul sufler I Boian şi toată trupa ţatorul şi antologistul volumului Primii au făcut din nou, în faţa publicului, O noştri dramaturgi îşi încheia studiul său repetiţie moldovenească Un poet romantic introductiv eu o légitima mulţumire pen-al lui Matei Millo a năvălit încă o dată tru „restituirea lor cititorului şi, poate, în tihnita grădină unde Stan, boier bătrin, spectatorului" într-adevăr, ni se părea şi Mariţa, femeîa lui, işi făceau dulci ta- atunci că, deşi îndreptăţind pe deplin o chinării de dragoste tîrzie Şi, în sfirşit, ediţie care să le strîngă laolaltă pentru prin graţia şi credinţa lor, Domnica şi desfătarea cititorului sau a cercetătorului, Vochiţa au zădărnicit iarăşi rămăşagul din monumentele începuturilor scenice romîneşti Doi ţârani şi cinci clrlani al vodevilului -n-ar mai putea rezista nicicum la o ver fi-lui C Negruzzi care a ceea ce se numeşte „focurile ram-Lăsăm criticii şi istoriei literare plăcerea pei" si, eu atit mai putin, la incandescenta să dramuiască rhăiestria înfăptuirii artis- exigenţă a spectatorului contemporan, tôt tice, să analizeze ascuţişul satiric şi să aşa cum, dacă am încercat să îmbrăcăm fixeze importanţa istorică, in lupta pentru astăzi cutare splendidă cabaniţă purtată un teatru national, a textului Cronicarul cîndva de cutare glorios domnitor al unor dramatic va arăta, poate, cît de bine s-au vremi trecute şi căreia îi şade încă foarte achitat tinerii actori şi regizori de sarci- Taine îndărătul geamului unei vitrine de mu-nile ce le-au revenit Noi avem să în- zeu, ea s-ar préface, poate, instantaneu, semnăm aci numai excelenta îmbinare rea- ca într-o fantezie poescă, în pulbere Spec-lizată între cerinţele spectacolului modem tacolele Teatrului Armatei ne-au demon-şi respectul cuvenit unui text vechi, res­ strat contrariul pect care, départe de a créa asperită'i, a sporit, dimpotrivă, puterea de evocare a Am avut, aşadar, prilejul să vedem, după restituirii Şi încă ceva Anume cà, toemai aproape o sută de ani de la premieră, în aceste condiţii, matineele literare de- citeva din producţiile primilor noştri dra­venite spectacole au fost un examen trecut maturgi Cocoana Elenca cea care grozav cu strălucire nu numai de cei mai vechi voia „o pălărie cu blonduri şi anvelur" ai noştri dramaturgi, dar şi de cei mai (căci îi vine „a merveliu cu boaua dă recenţi spectatori N-au lipsit din sala Tea­ samur"), şi-a mărturisit din nou „santima-trului Armatei nici hohotele abundente de nurile" surorii ei, cocoana Luxandra, care ris, ba nici aplauzele la scenă desch'să şi avea neapărată nevoie de lornetă, altfel nu nici chiar cererile de bis Acelaşi public mai putea să vadă cine trece „a pie" care, în librării, smulge literalmente, eu Amîndouă Franţuziîele lui Facca s-au aies cerneala încă proaspătă pe ele, tirajele vo- pînă la urmă iarăşi cu straşnica braftoriţă lumelor din colecţiile de „Clasici romîni , a tatălui lor, sastisit că „Sfătuirile, blîn-ce apar la editurile bucureştene, a dat o cleţea eu care eu m-am purtat, / Dascali nouă dovadă de preţuirea ce o acordă îna- 7 — Teatrul 97 www cimec rointaşilor culturii noastre şi, cituşi de puţin 1907 : Remus Comăneanu, angajat sta- stingherit de unele, abundente, „arhaisme*' giar sau ciudăţenii dialectale", cîtuşi de puţin De atunci încoace drumul pare deschis blazat de lipsa de complicaţii, de — de ce Dar urcuşul este greu ! n-am spune-o ? — naivitatea conflictului 1911 Primul mare succès Rolul revizo- dramatic a participât eu entuziasm la spec-rului Broseke, din piesa Institutorii, în tacol, spulberînd încă o dată prejudecata care marele artist N Soreanu joacă rolul despre „inaccesibilitatea " limbii şi „peri-inspecterului Prell marea" conţinutului vechii literaturi ro-Şirul biruinţelor abia începe Jucînd re- mîneşti marcabil în Legatarul universal, creează Teatrul Armatei a simţit ca o datorie roluri de mare succès în Frunză din piesa a lui să promoveze aceşti „primi drama-Mariasse şi în Vulpoi din Ràzvan si Vidra turgi" ai noştri ai matineului la spectacol 1913 Războiul balcanic Mulţi dintre sadea, pentru a cărui vizionare publxul actori fiind plecaţi, Remus Comăneanu de­ a demonstrat că are gustul şi dreptul cu-vine unul din stîlpii de nădejde ai Teatrului venit National din Craiova Radu ALBALA Urmează apoi primul război mondial — 1916 — şi apoi refugiul teatrului la IaşL Abia în 1917 se reia activitatea pe scena Sărbătorire craioveană Naţionalului craiovean în tôt acest timp, omul si artistul, légat cu toate fibrele fimţei sale de plaiurile craiovene, nu-şi părăseşte- Au înflorit a cincizecea oară caişii în urbea grădinile din Cetatea Banilor, de cînd tînă-Iar apoi, cînd în 1917 Naţionalul dirn rul firav, care era pe atunci Remus Co-Craiova îşi reîncepe activitatea şi, mai tîr­ măneanu, iscălea cu mîna tremurîndă pri-ziu, în 1918, se reorganizează, Remus Co- mul său contract cu Naţionalul craiovean măneanu se află printre fruntaşii acestei" Şi iată-1 azi pe artistul poporului Remus scène si ai teatrului romînesc, în generaL Comăneanu — în miezul acestei primăveri Obţinînd mari succese în operetele : M-lle noi — iscălind, poate tôt cu mîna tremu-Nitnuche şi Chauflery, directorul trupei de- rîndă reînnoirea contractului de-atunci Şi la Teatrul Liric din Bucureşti — C Gri- tôt eu Teatrul National din Craiov3 goriu — îi oferă un angajament cu un gaj E în această statornicie o lecţie de dra-de patru ori mai mare decît cel pe care-l! goste care uimeşte şi emotionează avea la Craiova Scuturate de balastul amănuntelor ne-Tentaţia e mare, dar mare şi statornică e însemnate, vieţile oamenilor, privite de dé­şi dragostea pe care acest artist o poartă parte, în timp, rămîn numai sensuri, numai scenei craiovene Refuză împliniri Din 1920 şi pînă în 1926, Remus Co- Iată-1 încă prin 1904—1905, elev al măneanu urcă cu fiecare roi un pas mai unei şcoli comerciale din Craiova, jucînd départe spre culmile creaţiei Intîiul actor alături de Arsène Popovici, Iancu Econo-din Hamlet, Beynski din Taifun, Planterose- mu, Titu Protopopescu şi alţii — tinefi şi din Cerşetori în haine nègre, Kurt Enge- ei — diferite piese aie lui Alecsandri sau hart din Prostul, apoi Polonius din Ham­ Molière, pe la periferiile oraşului sau prin let, alături de Ion Manolescu, învăţătoruf sate Iata-1 mai tîrziu figurant si copist din Muşcata din fereastră, Mitric din Pu- de roluri la Teatrul National din Craiova, terea întunericului, D-rul Iuttner din Hei- sub directoratul lui Grigore Gabrielescu ur-delbergul de altădată, de Fernay din Pfl- mărind cu emoţie, dar şi cu dorinţa fier-pusïle, Mihelski din Onoarea si multe alte- binte de a învăţa minunatul meşteşug al roluri încă sînt fiecare tôt atîtea izbînzi' actoriei, pe marii artişti de atunci ai Na-artistice ţionalului din Craiova : Ion Anestin Petre Cînd în 1927 Teatrul National din Cra­ Sturza, Nae Popescu I Cretu, Maria Pe-iova arde si e obligat să se mute într-o- trescu, Clotilda Calfoglu ş a sală de cinematograf, iar mai apoi, în 1935, este desfiintat prin nepăsarea oficială, acest Şi iată-1, în fine, semnînd primul său mare artist şi oeobosit luptător continua contract cu scena craioveană — 5 octombrie să ducă, cu aceeaşi tinerete înflăcărată, cu 98 www cimec roacelaşi élan şi entuziasm, bătălia gréa literaStură pentru copii, de la basmele pentru un teatru craiovean de înaltă cali-populare pînă la operele unor scriitori ca tate Din această epocă datează marile suc-Andersen, fraţii Grimm sau Creangă, este cese artistice obţinute în Luca Arbore din literatura în adevăratul sens al cuvîntului, Viforul, Pietreanu din Omul de zăpadă place şi încîntă, în aceeaşi măsură, pe cei Castriş din Patima roşie şi, mai aies, acel mari ca şi pe cei mici De altfel, prin asta Trahanache din O scrisoare pierdutà, care nu spunem nimic nou ; toalte acestea sînt cunoscute şi acceptate de mult Dacă le-am poate fi pe drept pus alături de celé mai répétât, am făcut-o numai pentru a sublinia reusite realizări aie acestui roi în teatrul cit de rămas în urruă este teatrul nostru romînesc pentru copii, atît în alcătuirea repertoriului, Iată într-adevăr un strălucit bilanţ cit şi în alegerea mijloacelor artistice folo- Din 1942, de cînd s-a reînfiinţat Tea­site pentru redlizarea spectacolelor ïn pri- trul National din Craiova, si, mai aies, mul rînd, spectacolele pentru copii sînt după 23 August 1944, maestrul Remus mult prea rare ; în al doilea rînd, textele pe baza cărora sîn-t puse în scenă aceste Comăneanu a oîerit mai départe teatrului spectacole nu corespund, de foarte multe romînesc nenumărate biruinţe artistice Tôt ori, cerinţelor artei zilelor noastre şi, în ceea ce a jucat în acest timp din urmă celé din urmă, nivelul la care sînt reali- poartă amprenta creaţiei adevărate zate spectacolele se dovedeşte adeseori Piscurile au fost atinse si din înălţimea nes^tisfăcător, avînd aproape exclusiv un lor luminoasă actorul si omul Remus Co-caracter distractiv, sau didactic-moralizator măneanu, generos, liric, entuziast si neobo-Toate acestea ne îndreptăţesc să credem că sit, a împărtăşit sute de mii de spectatori multe din direcţiile şi secretaniatele literare aie teatrelor considéra teatrul pentru copii eu harul artei sale o artă de mina a) doua şi, dacă pun în în împăratul din Inşir-te mărgărite, în scenă spectacole pentru cei mici, o fac doar Banul Şagă din Trandafirii roşii, în Gluto pentru a îndeplini o obligaţie plicticoasă, din Fîntîna Blanduziei, în proprietarul ca-un punct din plan fenelei din Potopul, în rolul editorului din Această stagiune ne-a oferit în sfîrşit Chestiuneà rusă, în jupîn Dumitrache d:n o lucrare originală pentru copii : Cocosdul O noapte furtunoasă, acest minunat actor neascultâtor, piesă în doua acte şi patru a inscris tôt atîtea strălucite izbînzi tablouri de Ion Luciajn Textul nu are o De çea din urmă realizare, jupîn Dumi­deosebită valoare artistică, el nedepăşind nici în expresie şi poate nici în intenţie, trache, mă leagă amintiri personale Am lu-nivelul mediu al lucrărilor scrise pentru crat eu maestrul Remus Comăneanu în copii Este mai mult o înşiruire amuzantà această piesă N-am să uit niciodată, pro-de glume si de jocuri, pe canavaua destul hitatea disciplina, elanul, priceperea acto-de cunoscută a disputei eu Vulpoiul Acţiu- ricească, talentul si modestia pe care le-a nea principale este redusă — Cocoşelul adus în munca acestui roi Şi ce admira-este prins de doua ori de Vulpoi şi prie- bilă realizare a obţinut ! tenii săi îl salvează de fiecare data — şi între celé doua parti aie piesei nu prea Un gînd personal fierbinte pentru această exista legătură, fiecare dintre ele putînd scurtă întîlnire ! constitui, la nevoie, o piesă Dar, aşa cum Nie MOLDOVAN este, textul are doua mari calităţi : acţiu- nea principală este redusă — Cocoşelul clipă, fie că eroii se joacă, fie că fac cură- In sfîrsit/ un spectacol ţenie sau caută să-1 păcălească pe Vulpoi, şi comunicarea strînsă a personajelor cu pentru copii spectatorii, atît prin împrumutarea de către personaje a felului de a gîndi şi a privi al Pentru a fi eu adevărat artistice, teatrul copiilor, cît şi prin replicile şi cintecele adresate direct celor din sală Pe baza slçes- si literatura adresate capiilor trebuie să tor elemente, regia (Ion Lucian) a putut răspundă în aceeaşi măsură cerinţelor virs-realiza un spectacol viu si interesant S-a tei acestora, ca şi criteriilor estetice care créât astfel atmosfera veselă, senină, a co- détermina existenţa operei de artă Carac-pilăriei De fâpt, meritul, valoarea artis- terul educativ, satisfaicerea gustului copiilor tică a spectacolului este toemai crearea pentru fantastic şi impresionant, oglindi-acestei lumi apropiate de mentalitatea co­ rea felului lor de a gîndi si de a vedea piilor, o lume în care necazurile trec re- trebuie să fie transfigurate, să capete forţa pede şi totul este mereu nou si intere­ mesajului si a expresiei artistice Marea sant Si actorii dau impresia că se amuză 99 www cimec rojucînd eu to ltă convingerea roluri de copii Lepădind un puritanism care ucidea pur Simţi că şi lor le face plăcere să se întoar- şi simplu publicitatea, Centrul de difuzare că pentru scurt timp în copilărie Relaţiile dintre ei, felul lor de a privi ceea ce ii a cărţii s-a trezit si a onorat aşteptatul înconjoară e copilăresc şi naiv Pentru ei, roman eu panouri sugestive, eu fotografia spălatul e o problemă foarte serioasă, un isteaţă a autorului, precum şi — ceea ce este fel de rit pe care-1 îndeplinesc eu solemni-mai util decît orişice — eu nişte afişe de tatea pe care o atribuie copiii acestui act, mînă cuprinzînd indicaţii despre „subiec- iar munca — scuturatul cearceafurilor, tul" cărţii E bine Toată lumea va fi spartul lemnelor — este un joc ïnainte mulţumită Şi cititorul, căruia nu i se pre- de a pleca în căutarea Cocoşelului, Ursul zintă cartea de-a valma eu altele, fără şi Motanul fac antrenament eu o scîndură, atragere-aminte, şi librăria, care va face, adică se joacă, lăsîndu-se să alunece de-a lungul ei şi căţărîndu-se din nou pe ea, desigur, vînzare bună si — évident, au- şi fac astal eu multă ardoare, şi se bucură, torul, care gustă din plin plăcerea ' Totul seamănă eu Mulţumirea stîrnită de acest început de o glumă Chiar si cunoscutele trucuri acto-bună publicitate s-a împletit însă, pe data, riceşti, luate direct din arsenalul clovnilor eu o lacrimă Ne-am gîndit — sîntem (ca momentul în care Motanul îl loveşte, fără să vrea, pe Urs eu scîndura), capatà în branşă — la teatru Ce tristă e re­ un farmec nou datorită comportării artis-clama în jurul spectacolelor de fiece seară ! ticeşte nalive, de o simplitate copilărească, Afişele vestind o piesă nouă stau, o zi a actorilor Atmosfera caldă, luminoasă, este sau cinci, pe ziduri, pe urmă dispar, aco- subliniată de muzica veselă şi simplă perite de alte foi, deşi piesa se joacă în (Paul Hurmuzescu), de cîntece si dansuri, continuare şi publicul ar trebui să ştie de decoruri şi costume, mai aies prin colo-asta Iar celé ca're mai rezistă — întîm- ritul lor viu şi plăcut (decoruri Nicolae plător — pe vreun perete, sînt înghesuite, Savin, costume Elvira Postolache) pe la stînga de „Pronosport", pe la dreap- Spectacolul nu ar fi avut decît de cîş- ta de „Loto central" si pe deasupra de tig^t, dacă unele glume ar fi fost folosite eu mai multă măsură şi dacă actorii ar fi apelurile pentru colectarea fulgilor de fost mai exigenţi eu ei înşişi în scène cum gîscă este aceea a bătăii Vulpoiului ; copiii au La „Nottara", ţi se oferă panouri eu mult spirit de observaţie şi, dacă îşi dau fotografii din Nora, lipite prin stagiunea seama că bàtaia de pe scenă este évident trecută şi uitate acolo de cine ştie cine „jucată", îşi pierd încrederea în acţiunea scenică Şi, ca să ne întoarcem la text, o In schimb, Montserrat sau Cauţiunea, acţiune mai complexe, mai nouă şi mai piese noi, nu se bucură de atenţia celor bine construite şi o caracterizare mai am-însărcinaţi eu reclama S-ar părea că nici plă a personajelor ar fi făcut spectacolul nu mai sînt pe afiş şi mali viu şi mai atrăgător Foarte intere-In vitrinele casei de bilete a Naţiona- santă în această privinţă ni s-a parut pre-lului, din Calea Victoriei, au rămas foto­ zentarea Corbului, prin fabula atît de cu- noscută a lui La Fontaine Reluarea unui grafii gălbejite aie veşnicei Doamne nevă- motiv atît de cunoscut, într-o forma noua, zute, dar nici unui dintre spectacolele sta- necazul Corbului că a ajuns de rîsul tutu-giunii în curs nu se bucură de o foto- ror şi dorinţa lui de a se reabilita dau far­grafie (6X9 măcar), iar cîte unele nici mec personajului si ni-1 apropie măcar de un afiş Şi asta unde ? — acolo, E un început destul de firav în dome-si toemai acolo, unde se vînd biletele şi niul repertoriului dramatic pentru copii si, totuşi, prezenţa primului spectacol poate unde spectatorii trebuie să fie informaţi şi invita la optimism atraşi către spectacol Ana Maria NARTI Priveşte gazetele, oh ! gazetele noastre atît de severe la chip O excepţie sau doua — încolo, după ce cronicarul şi-a spus Putlicitate (dacă şi-a spus şi cum şi-a spus-o) pă- rerea, piesa a disparut din coloane E Pe Calea Victoriei, în faţa librăriei s-au moartă ? Nu, altceva e mort, şi anume strîns vreo 10—12 oameni, intrigaţi de interesul pentru atragerea publicului la reclama, cam neobişnuită, a romanului teatru, pentru impunerea — iată o sarcină Groapa de Eugen Barbu socială ! — celor mai valoroase opère de 100 www cimec roartă, pentru popularizarea autorilor, acto-cute la noi — să fie traduse şi tipărite, rilor, regizorilor care se disting în truda indiferent dacă ele se joacă sau nu pe vreo lor creatoare scenă a ţării ? Ce-ar fi să facem publicitate ? Studiind, selectînd şi publicînd creaţiile celé mai valoroase aie dramaturgiei mon­ diale, editura ar răspunde nu numai setei i de cunoaştere a publicului, dar ar Piese tipărite, piese jucate fireştfi, totodată, de ajutor teatrelor ; in loc să se năpustească orbeşte pe diferite Fête ră- De cîţiva ani de zile, secţia de teatru tacite, consiliile artistice ar putea avea cu- E S P L A editează, într-un ritm mai mult noştinţă de ceea ce este esenţial în teatrul sau mai puţin susţinut, volume de teatru rontemporan şi sa reprezinte, nu lucrări de din dramaturgia originală, opère alèse aie mina şaptea, ci creaţii de frunte scriitorilor dintre celé două războaie (re-Ne-am ingădui, în acest sens, să suge- răm alcătuirea unor culegeri, cuprinzind marcăm în ultima vreme volumele Mihail 8—10 piese plus un studiu introductiv Sorbul, Al Kiriţescu, Victor Eftimiu şi aş-(aşa cum face, citeodată, „Cartea rusă") teptăm Camil Petrescu, G M Zamîirescu, şi intitulate, de pildă, „Teatrul german V I Popa, T Muşatescu, Mircea Ştefă-contemporan", „Teatrul francez", — „en- nescu etc ), precum şi citeva — puţine — glez", „italian", sau culegeri din — iată din dramaturgia universalà de astăzi (Mii-citeva nume dintr-o sută — Brecht, Sala­ ler, Nazim Hikmet, Georges Soria) E bine, crou, Miller, Fast, Giraudoux, Friedrich e util şi preţios, dar eu totul neîndestulător Wolf, Priestley, Filippo, Go-Mo-Jo, Anouilh pentru necesitătile iubitorilor de lecturà tea-Orlin Vasilev etc trală Dar nu „ideile" lipsesc Ci niţică initia- Ceea ce se remarcă — negativ — în acti-tivă vitatea secţiei de la E S P L A este, dacă se Al M poate zice aşa, caracterul pasiv al acesteia; ai impresia că editura (ne reierim la stră- dania ei în domeniul sus-pomenit) a de-Nişte amănunte telinicc venit un fel de bibliotecă a teatrelor, pu- blicînd, în 90% din cazuri, piesele intrate în repertoriu şi reprezentate pe scène bucu- Şi încă un pas înainte pentru uşura- reştene sau din provincie Excepţiile sint, rea muncii privind repertoriul teatrelor în calitatea lor de excepţii, puţine la nu-De nenumărate ori, mai eu seamă în măr, iar citarea uneia e semnificativă teatrele de provincie eram martorii unor 0 piesă ca Boieri şi tarant de Alexandru dialoguri oarecum ciudate : Sever a văzut mai întîi lumina tiparului — Cum v-a plăcut piesa dramaturgu- la E S P L A , ulterior pe aceea (cam palidă lui X ? de altfel) à rampei Şi dacă, după înfrîn- gerea a destule pierderi şi inerţii a fost — Nu să vedeţi, noi nu cunoaştem jucată, la aceasta a contribuit şi tipărirea piesa Am vrea s-o citim, am auzit de ea, ei, care a adus textul în discuţia publicu-mi-a vorbit colegul meu, directorul din Y, lui si a criticii literare, făcîndu-1 cunoscut că a auzit si la Bucureşti, la cantina Fon- Nu s-ar puteaj oare ca asemenea fericite dului, cum că ar fi interesantă excepţii să devina reguli ? Scuturînd pasi-— Dar cum ? vitatea, editura ar trebui să adopte faţă — E simplu, nu avem textul de dramaturgia originală în manuscris, o Am întîlnit o data un autor dramatic atitudine activa Asemenea celorlalte redac-cocoşat sub povara unor plicuri énorme ţii (proză, poezie, critică) şi redacţiei de — Cel mai bine e să scrii piese într-un teatru i se cere să joace un roi stimulativ, să scormonească prin sertarele autorilor de act E mai „uşor" de expédiât teatru consacraţi sau începători, să cerce- Autorul îşi trimitea textul către tea­ teze vrafurile de texte de la Ministerul Cul-trele din provincie, pentru că se întîmpla turii (se găsesc), să propună contracte, ca textele bătute la maşină de către Di- într-un cuvînt, să exécute, din plin, rolul recţia Teatrelor să nu ajungă la timpul şi iniţiator şi îndrumător care revine, de drept, locul potrivit Părea o simplă dificultate oricărei edituri Nu s-ar putea, în aceeaşi ordine de id^i tehnică ! în fond, circuitul unui text dra­ ca dramaturgia sovietică, din democraţiile matic — de la autor la masa de lectură populare si din celelalte ţări aie lumii — a unui director sau secretar de teatru — şi în primul rînd operele récente, necunos-se împotmolea adeseori, undeva pe drum 101 www cimec roTipărite, acum de către Fondul Lite-studiourilor au şi început să se pună in rar, într-o ediţie de mic tiraj (cîteva scenă spectacole cu piese într-un act, sce- sute de exemplare), aceste texte au fost nete Astfel de pregătiri s-au concretizat în concepute grafic în vederea alcătuirii unor organizarea unui spectacol cu piesa unui caiete de régie, contrapaginile fiind lăsate autor local, inspirată din răscoala din albe în vederea eventualelor notaţii de 1907 ordin scenic pe marginea replicilor Astfel Am fost plăcut surprinşi de entuziasmul editate, textele se diiuzează la cererea celor cu care colectivul teatrului şi mai aies 40 de teatre din ţară voluntartinerii regizori această şiinitiative actori sprijină cu totul Iată o iniţiativă aparent minora, dar ne-„Am dori dacă această metodă se dove- îndoios menită şi în stare să uşureze mun-deşte ai fi bună, să se extindă" ne-a spus ca teatrelor, a regizorilor şi autorilor directorul teatrului Este si motivul pentru Pe lîngă piesa lui T Buşecan, s-au care am şcris această însemnare tipărit printre altele, pînă acum, aleasa Al Popovici tălmăcire a lui Tudor Arghezi din Brecht (Marna Courage), vodevilul sovietic Sufleîe Teatrul lui Anatole France de hirtie, o piesă de Galsworthy, o alta a lui De Filippo etc Ar fi de dorit, de- sigur, ca numărul pieselor originale tipă-Se vorbeşte tôt mai mult în presa noastră şi în publicaţiile de specialitate de rite să fie ceva mai mare în această problema repertoriului, a cărui alcătuire privinţă, însă, doar autorii înşişi pot aduce preocupă deopotrivă toate teatrele, mari şi contribuţii substanţiale Am semnalat o mici Aş vrea să pomenesc aici, în doua iniţiativă lăudabilă a Fondului Literar, rînduri, de piesele ignorate aie unuia din care a înteles că si amănuntele tehnice pot cei mai mari prozatori universali E vorba sprijini eforturile creatoare de comediile lui Anatole France, trei la număr şi foarte deosebite una de alta Prima, Au petit bonheur (Fie ce-o fi l), Initiative bune e o discuţie de salon, în care acţiunea lîn- cezeşte în favoarea cazuisticii sentimentale, dar care-şi păstrează încă, ca şi unele pro­ Uneori, teatrele din provincie (cărora li verbe aie lui Musset, originalitatea dialo- se reproşează destule neajunsuri) au initia­gului şi profunzimea psihologică Cea de tive originale, îndrăzneţe Nu mai vorbim a doua e povestea lui Crainquebille — despre piesele care-şi găsesc première pe ţară în oraşe situate la sute de kilometri de după nuvela cu acelaşi nume O versiune Capitală, ci şi de alte înfăptuiri, aparent radiofonică recentă a popularizat si la noi neînsemnate dar care au urmări practice chipul profund uman, emoţionant prin sim- directe în viaţa culturală a oraşului res plitatea şi bunătatea lui, a lui moş Crain- pectiv quebille, zarzavagiul din Montmartre Cea Un popas în oraşul Bacău ne-a pus în de a treia comédie e o adaptare a unui epi- faţai unor afişe care ne-au atras atenţia : sod rabelaisian : Comedia celui care şi-a luat Studioul Teatrului de Stat din Bacău o nevastă mută, satiră spirituală a firii Despre ce este vorba ? Inimosul colectiv unor femei — multe la număr — prea băcăoan a deschis un studio, un fel de vorbăreţe E drept că fiecare din comediile şcoală de artă dramatică la care s-au inscris lui France nu ar putea umple un spectacol, peste 50 de elevi Actorii teatrului, regi-avînd fiecare un «et sau doua Dar zorij tin cursuri practice si teoretice ce an un teatru mai tînăr — „Tineretului " sau ca scop în primul rînd formarea de instruc-„Nottara" — nu ar putea oare să mon- • tori artistici pentru echipele amatoare de teze o data cu celé trei piese un spectacol teatru din întreprinderi şi instituţii Tn Anatole France, care să înfăţişeze publi- acelaşi timp, în şcolile medii din Bacăa cului nostru o latură mai puţin cunoscută, au fost „recrutaţi" o série de eleve si elevi dar pe cît de folositoare pe atît de ferme- talentaţi care au de gînd să se prezinte la cătoare a marelui scriitor francez ? toamnă la examenul de admitere al Insti-V L tutului de Teatru „I L Caragiale" Pen­i i i - ~ni- r ~ tru aceasta, vor fi pregătiţi, îndrumaţi Dar teatrul nu şi-a oprit iniţiativa aici Rectificare In nr 4 al revistei noastre la Studiouri asemănătoare s-au deschis şi în pagina 15, rîndul 6 de sus s-a strecurat o alte oraşe din regiune : Piatra Neamţ, Ro­eroare Se va citi : dar exista la Piteşti un to- man Cursurile au loc în fiecare luni, zi li­varăş care este îndrăgostit de teatrul din lo- béra pentru actorii teatrului Cu elevii calitatea sa " www cimec ro eridian e Publicul german Ua cunoscut reste — despre teatrul şi actorii din Bucu- , pe care avusese prilejul să-i cunoas- pe Horia Lovinescu* reşti că Atunci mi-a pomenit despre o piesă — spunea că e una din celé mai bune De Citadela sfărimată mi-a vorbit pentru lucrări dramatice pe temele contemporanei- prima oară prietenul meu, regizorul Horst tăţii, scrisă în anii de după război, din Schonemann în vara anului trecut Făcuse cite i-a fost dat să cunoască — şi mi-a o călătorie prin Romînia şi mi-a descris eu citât un nume de autor, care îmi era tôt încîntare minunatele privelişti aie ţării, atît de necunoscut ca şi piesa : Citadela mi-a povestit despre oamenii ei şi — fi-sfàrimatà de Horia Lovinesçu Lui Schone­ mann îi părea foarte rău că teatrul unde * Articol scris pentru revista „Teatrul" lucra ca regizor nu-i oferea posibilităţi de Scenă din actul I 10$ www cimec rodistribuée pentru reprezentarea acestei pie-neală şi abilitate o tema bogată în semni- se La cîteva luni după întilnirea mea eu ficaţii " Schônemann, preluînd direcţia Teatrului In „Neues Deutschland" găsim urmă- „Hans-Otto" din Potsdam, am descoperit toarele aprecieri, sub semnătura lui Erwin că în planul de activitate al teatrului fi­Reiche : „ Toate aceste personaje, oameni gura, ca cea dintîi premieră ce urma să şi umbre, evocă pe plan literar exemplul aibă loc sub conducerea mea, toemai drama înalt al lui Gorki ; au o plenitudine a lor lui Lovinescu Am cerut textul şi mărturi-şi nu sînt nici o clipă schiţate sau con- sesc că 1-am citit pe nerăsuflate chiar în fruntate în mod schematic Este semnifi- aceeaşi seară Tema şi acţiunea m-au pa-cativ în ce priveşte nivelul de maturitate- sionat Mi-a fost cît se poate de uşor să al autorului, si al poporului lui, că si per­ mă familiarizez eu personajele pe care piesa sonajele „pozitive" ne sînt înfăţişate ca le aducea în scenă, am regăsit cunoscuţi, oameni reali, nu ca palide scheme " am retrait situaţii concrète, pe care PU Iată părerea unui ait critic : „Această însumi le întîlnisem Nenumărate asociaţii piesă interesantă te captivează, pentru că mi-au fost deşteptate de întîmplările din zugrăveşte un procès pe care si noi 1-am piesă şi de oamenii ei Am înţeles entu-trait şi il mai trăim încă Ea indică o ziasmul prietenului meu şi, din clipa aceea, data mai mult, fronturile pe care se dă unicul meu regret a fost că nu voi putea lupta între ieri si mîine si, de asemenea, participa — în măsura în care as fi dor:t-o arată o data mai mult — o spune şi — la repetiţii, fiind reţinut de treburi ad­Bunica la un moment dat — că nu exista ministrative, precumpănitoare în acea fază decît o singură libertate pentru oameni, şi de preluare a noilor mêle însărcinări anume, libertatea de a alege " Am aşteptat eu nelinişte prima repre-Citadela sfărîmată are acum în urma ei zentaţie şi am urmărit atunci eu luare-un număr apreciabil de reprezentaţii, care- aminte reactia publicului Ea a dovedit că toate au deşteptat aceeaşi reacţie favorabilă regia şi actorii respectaseră spiritul lucră-în rîndul spectatorilor rii şi intenţiile autorului şi că piesa avea Gerhard MEYER priză Dar, la noi — si probabil că lu- crurile stau la fel şi în Rominia — publicul de la première este format, în Piesele lui Na^irn Hikmet cea mai mare parte, din oameni de spe- cialitate, aşa îhcît ceea ce prezintă un deo-pe scenele pragKe^e sebit interes este primirea pe care o re- zervă unei piese noi spectatorii de rînd, Dacă ar fi să dăm o explicaţie — şi publicul — ca să spnnern aşa — de nu o justificare — faptului că pînă acum fiecare zi în cazul Citadeiei, nerăbdarea teatrele noastre nu au inclus în reper- toriu nici una din celé peste 20 de piese eu care aşteptam, deci, a doua reprezen-aie lui Nazim Hikmet, a m pune-o poate pe taţie era sporită de împrejurarea că, la seama timidităţii de a aborda o drama­ invitaţia noastră, Horia Lovinescu sosise turgie atît de violent originală şi urma să fie de faţă In seara aceea, Pentru că într-adevăr, piesele lui Nazim publicul era format, în cea mai mare par­Hikmet desfid canoanele dramatice, afir- te, din tineri Mi s-a parut că autorul a mîndu-si eu dezinvoltură şi eu spontanei- tate cuceritoare, propriile legi de conduira fost deopotrivă de impresionat de intere- scenică santa participare a spectatorilor, de reacţiile Poate de aceea, supuse unui examen con- lor juste, ca si de eforturile noastre pentru dus după obişnuitele criterii de apreciere a realiza un spectacol în spiritul piesei aie unei lucrări dramatice, piesele lui Na­ La sfîrşitul reprezentaţiei, aplauzele au zim Hikmet nu ar rezista Avînd mai cu- izbucnit calde, spontané şi au durât mul-rînd caracterul unor poème dramatice, U- tă vreme De altfel, piesa a stîrnit ecouri rico-filozofice, lucrările sale nu urmăresc favorabile si în presă Voi reproduce doar eu insistenţă specială înnodarea unei in- cîteva extrase din celé mai de seamă ziare trigi susţinute Mai întotdeauna, însă, indi- berlineze ferent de plasarea temporală a acţiunii, ele au implicaţii în via actualitate, Acesta Martin Linzer a scris în „National-Zei-este indubitabil unul din marile atribute tung": „ Lovinescu a atacat eu îndrăz-aie artei lui Hikmet ; artist eu o excepţio- 104 www cimec ronală receptivitate la tôt ce constituie pro- blemă actuală a umanităţii, el ii răspunde prin arta sa, din necesitatea imperioasă de a-şi spune cuvintul său de comunist Inainte de a nota sumar impresiile asu pra celor doua spectacole eu piesele lui Hikmet, pe care le-am văzut la Praga : A existât oare Ivan Ivanovici ? — care se reprezintă sub titlul A existât oare Filip Filipek ? — si Un om ciudat, ar fi poate util de semnalat că, de ani şi ani de zile, mai toate teatrele cehoslovace — ca şi celé sovietice, de altfel — îi reprezintă statornic lucrările dramatice (fapt care nu uimeste decît raportat la ignoranţa noajstră aproape totală privind dramaturgia lui Hikmet, ig­ norante ce se cuvine în primul rînd re- proşată serviciului de repertorii din Direc- ţia generală a teatrelor) Piesele lui Hikmet — spuneam — aducînd în peisajul draima- turgiei contemporane această nota de în- viorătoare noutate, invita, dacă nu chiar impun realizatorilor de spectacole aceeaşi concepţie originală şi indrăzneaţă, care tre- buie totuşi, bine chibzuită pentru a nu duce la efecte exterioare, gratuite Celé doua spectacole pragheze au fost condùse eu mînă regizorală sigură, départe de ase- menea primejdii De altfel, pare să fie o trăsătură specifică teatrului ceh, în actuala fază a evoluţiei sale, că spectacolele se disting mai puţin prin calitatea jocului actoricesc cit prin interesanta lor concepţie regizorală Oldrich Lipsky, regizor al Tea­Pavel Petricek (Petior) în plesa „A existât trului de Satiră, a imprimat p:esei A oare Filip Filipek ?" existât oare Filip Filipek ? (a cărei adapta- re vizează critic şi eu eficienţă realităţile proprii R Cehoslovace) un ritm alert, in pinză se ridică şuviţe de fum) — la sprinţar şi dezinvolt : Filip Filipek se me-comanda şefului „suprem" Pavel Petricek tamorfozează sub ochii noştri d'ntr un Tôt acest cadru fantastic, de un comic ire- „doct" alchimist médiéval intr-o batrînà zistibil, se potriveşte perfect acţiunii, şi ea vrăjitoare ce vinde îngheţată otrăvită, pen­fantastică pe alocuri, şi mai aies, eu per- tru cà apoi, după o discuţie dlrectă eu sonajele care nu au nici o clipă pretentia publicul, în care încearcă să afle calea de a-şi depăşi calitatea de caricaturi ani- cea mai sigură spre a-1 nimici pe Pavel mate, avind însă funcţie simbolică şi capa- Petricek, să proiecteze pe un écran imagini citate de generalizare in lumea acestui uni­ ce dezvăluie asasinatul moral plănuit vers convenţional al piesei Exista, în acest Cadrul plastic al spectacolului joacă un roi spectacol, o logică proprie satirei, sarjei, hotărîtor ; de o mare simplitate, el suge-care justifică perfect chiar unele scène de rează locul acţiunii eu mare économie de un grotesc violent Mă gîndesc în spécial detalii : biroul lui Pavel Petricek este des­la momentul în care Pavel Petricek, aflîn- partit de cel al secretarilor săi doar prin du-se in faţa superiorului său ierarhic, îşi rama metalică a unei uşi, prin care actorii vede, ca într-o necruţătoare oglindă, adevă- simulează a trece ; tôt sub ochii noştri, pa-ratul său portret moral Pentru cîteva clipa nourile ce alcătuiseră pereţii biroului lui Petricek îşi pierde personalitatea şi repeia, Pavel Petricek se întorc pe partea cealaltă, asemenea unei marionete, fiecare gest, fie- sugerînd interiorul unei cantine neîngrijite : care mişcare şi vorbă a şefului său oraşul în care soseşte Petricek este zugră-Actorii nu ni s-au parut însă a aduce vit, de asemenea caricatural, pe un panou contribuţii personale deosebite, deşi toţi imens, iar spectatorii unui concurs sportiv, aveau un joc firesc, degajat Astfel, inter- zugrăviţi şi ei pe pînză, încep să „fume-pretul Omului eu şapcă (G Heverle) nu ze" (ficţiunea se realizează printr-un mie a învins dificultăţile rolului, fiind handi­ artificiu scenic : prin nişte găurele tăiate capât de interesantul interpret al lui Filip Filipek (M Kopeţky) sau chiar de verva 105 www cimec rospontană a Omului eu pălăria de pai soare „luxul" de a-şi fi păstrat crezul co- (V Klemens) munist în viaţă şi de a-1 fi afirmat fără Celălalt spectacol, eu piesa Un om élu­ dât, 1-am văzut pe una din scenele Teatru-rezerve ïn jurul acestui personaj, căruia lui National, sala Tyl Piesa aceasta — Hikmet îi atribuie o semnificaţie simbolică, avînd unele rezonanţe autobiografice — îşi se ţese o intrigă dramatică puternică, în are istoria sa proprie De astă data nu desfăşurarea căreia, la un moment dat, îl mai e vorba de o satiră, ci de unul din putem vedea pe Riza cedând, vremelnic, acele eseuri filozofice dramatizate pe care presiunilor meschine din jur şi ajungînd le întîlneşti adesea în opéra lui Hikmet astfel, eu preţul prăbuşirii sale sufleteşti, Prima variante a fost scrisă în închisoare la o poziţie socială strălucită Adus în apoi, prin nu se ştie ce împrejurare, ea s-a pragul sinuciderii de o neagră desperare, pierdut, pentru ca acum 2 — 3 ani, autorul Ahmed Riza se întoarce la viaţă, abia cind să o refacà complet, din memorie, doar în şapte zile Un om ciudat — un om curios, redescoperă în jurul lui pe omul simplu, o vietate neobişnuită care întîi uimeşte, pur în generozitatea şi altruismul lui apoi stinghereşte, ca în celé din urmă să Piesa lui Nazim Hikmet e deci, din devină de-a dreptul agresivă prin consec-punctul de vedere al canoanelor dramatice venţa ei Şi cum ar putea fi văzut altfel, mai „ortodoxă" decît toate celelalte, ea res- într-o societate în care totul se judecă prin peetînd calea obişnuită a teatrului de ana- valori monetare, omul care îşi face un cuit liză modem şi solicitînd în primul rînd un din cinste şi puritate morală, care nu ac­aport substanţial din partea actorilor Spec- cepta nici un compromis în dragoste, prie-tacolul Teatrului Tyl e remarcabil mai tenie sau profesie, sfidînd arbitrariul şi aies datorită viziunii sale regizorale sau, sàlbaticia legilor acestei societăţi ? Recu-mai précis, prin originala viziune plastică noşti, în avocatul Ahmed Riza, ceva din în care regizorul (Otomar Krejca) si-a forta morală excepţională a lui Hikmet — conceput spectacolul Sînt utilizate în re- omul care şi-a plătit eu 17 ani de închi-prezentaţie, eu fantezie şi inventivitate, dar şi eu décent simţ al măsurii, procedee ci- nematografice, menite a lărgi cadrul plastic Karel Hôger (Ahmed Riza) tn piesa „Un om al spectacolului Astfel, înaintea actului I, cludat" pe panouri uria'şe, sînt proiectate imagini din Istanbulul de azi Datorită succesiunii rapide de imagini, spectatorul seziseazà ritmul trépidant al vieţii dintr-o metropolă capitalistă Pe de altă parte, ca un fel de prolog pentru celelalte acte, pe aceleaşi panouri, sînt proiectate imagini înfăţişînd valurile spumegînde aie mării ori munca istovitoare din port (toate acestea, pe un fond muzical extrem de sugestiv) Decoru- rile lui Franţişek Troster, menţinindu-se în cadrul unui realism strict, impun prin dis- creţia şi sobrietatea lor ; ele nu distrag eu nimic atenţia spectatorului ci, dimpo- trivă, îl invita să si-o concentreze asupr i dramei care se desfăşoară pe scenă Datorită însă acestei insistente preocupări pentru originalitatea cadrului plastic, se pare că regizorul a lăsat pe plan secund îndrumarea interpreţilor ; aceştia au urmat fiecare, propriul stil de joc, creîndu-si per- sonajele conform unei viziuni personale ceea ce a lipsit spectacolul de omogeni- tate Karel Hôgev, interpretul lui Riza, este un actor interesant, care trăieşte drama interioară a personajului la înaltă tensiu- ne, deşi poate, uneori, eu unele accente retorice désuète încă o remarcă, de astă data oarecum de ordin tehnic : ambele spectacole reali- zate la Praga eu piesele lui Nazim Hikmet www cimec rodurează puţin timp, datorită ritmului susţi-Totodată teatrul se obligă să intensifiée nut, precum şi reducerii la minimum a munca eu dramaturgii V Rozov, L Rah- pauzelor necesare schimbărilor de décor E manov, A Gladkov şi alţii care au con­ un amănunt pe care ar trebui să-1 reţină tractât noi piese în mod deosebit oamenii noştri de teatru Oarecum firească pentru finalul acestui articol, se naşte întrebarea : pe cînd vom Jtiri din putea vedea, şi pe scenele noastre, intere- santele lucrări dramatice aie lui Nazim Ll R SS Hikmet ? • Ministerul Culturii al U R S S a adop­ Sanda FAUR tât récent o hotărîre privind activitatea pic- torilor scenografi şi măsurile pe care tea- e trebuie să le iniţieze în vederea îm- In cinstea marii sărbători trelbunătăţirii prezentării plastice a spectaco- lelor Multe teatre sovietice, printre care Tea-Pentru a asigura dezvoltarea scenogra- irul Mie, Teatrul „Maiakovski", Teatrul fiei sovietice — pe măsura dezvoltării iu- Mare de Dramă din Leningrad, Teatrul tregii arte scenice sovietice — cît şi pentru „Şevcenko" din Harkov şi altele au propus a stimula căutările înnoitoare aie pictori- iniţierea unei întreceri în cinstea celei de lor scenografi, directorii de teatru sînt che- a 40-a aniversări a Marelui Octombrie Sprijinind iniţiativa acestor teatre, Minis-maţi să iniţieze cît mai freevent concursuri 1erul Culturii al U R S S a hotărît orga-pentru schiţele de decoruri aie spectacole- nizarea unui concurs al teatrelor de dramă, lor incluse în repertoriu şi pe această cale a cărui fază finală se va desfăşura la să sprijine tinerele talente Totodată, ho- Moscova, la 15 noiembrie a c tărîrea prevede ca teatrele să-şi îmbună- Concursul va cunoaşte o etapă republi-tăţească munca de planificare, astfel încît cană (septembrie-octombrie), eu care prilej pictorului scenograf să i se creeze răgazul -vor fi selecţionate spectacolele pentru faza necesar (nu mai puţin de o lună) pen­ iinală tru întoemirea proiectelor de décor aie spec- Participanţilor la concurs le revine, prin-tacolelor ce i se încredinţează 1re alte îndatoriri : montarea unor specta-Hotărîrea prevede că schiţele de deco­ cole noi consacrate problemelor actualităţii, ruri sînt proprietatea pictorului scenograf, rod al colaborării dintre teatru si drama-în timp ce machetele, schiţele de mobUă, turg, lărgirea repertoriului prin includerea planurile, desenele tehnice aparţin teatru­ de noi piese aie dramaturgiei sovietice, aie lui în seama căruia cade şi buna lor păs- dramaturgiei ţărilor de démocratie populară trare în limita posibilităţilor materiale de cît si a celor mai reprezentative lucrări aie care dispune, teatrul poate achiziţiona de dramaturgiei progresiste din Apus la pictorul scenograf şi schiţele de deco­ Pe de altă parte, colectivul Teatrului ruri „Ermolova", răspunzînd chemării Teatrului Un important capitol al hotărîrii este TMic si Teatrului „Maiakovski", a hotărît să monteze în cinstea celei de a 40-a ani-consacrât obligativităţii ce revine directo- versări a Marii Revoluţii din Octombrie, rilor de teatru de a gospodări mai chibzuit Nu-ţi face chip cioplit de A Faiko si fondurile financiare, de a curma risipa de poemul dramatic Noroc bun de M Svetlov materiale si de a nu investi bani în mon- De asemenèa, teatrul îşi propune să repre-tări costisitoare ce depăşesc posibilităţile zinte eu acelaşi prilej si noua piesă a lui reale aie instituţiei ce conduc Nazim Hikmet, Tinereţe, dedicată prieteniei Ministerele Culturii aie republicilor unio- dintre popoarele sovietice Teatrul „Ermo­nale vor putea trimite în capitalele repu­ lova" va prezeiîta la staţiile de televiziune blicilor sovietice pe pictorii scenografi ai doua spectacole coupé : unul cuprinzînd teatrelor régionale în vederea perfecţionării fragmente din piesele Fericirea, Proîogul, lor Départe de Stalingrad şi altele, celălalt De asemenèa, pictorii scenografi vor fi •transmiţînd fragmente din piesele actuale îndemnaţi să participe în raod régulât, la aie dramaturgiei sovietice expoziţiile de artă plastică 107 www cimec ro• După turneul efectuat în R Ceho-a fost interprétât de actorul I Koltov slovacă, Teatrul ,,Vahtangov" a poposit in care, după o lungă absenţă, şi-a făcut cir Republica Democrată Germană Repertoriul acest prilej reapariţia pe scenă turneului cuprinde Omul eu arma, Foma • Prima piesă a lui Carlo Goldoni in- Gordeev, Singură, Filumena Marturano, Muît zgomot pentru nimic, precum si piesa terpretată pe o scenă rusă a fost Slugà la Oraşul de la răsărit de A Arbuzov, dedi-doi stàpini Reprezentarea ei a avut loc la cată construcţiei oraşului tineretului Kom-1 octombrie 1789, cînd autorul mai era în somolsk-pe-Amur viaţă De atunci, dramaturgia lui Carlo Itinerarul turneului cuprinde oraşele Goldoni s-a menţinut conseevent în reper­ Berlin, Leipzig şi Dresda toriul teatrelor ruse Multe din piesele lui Răspunzînd vizitei Teatrului „Vahtan­Goldoni au fost tălmăcite în limba rusă, gov", colectivul de la Berliner Ensemble datorită unor scriitori ca Alexandr Şahovski prezintă în Uniunea Sovietică un ciclu de (Hangiţa), A N Ostrovski (Cafeneaua) spectacole Piesele lui Goldoni au prilejuit mari creaţii în ce priveşte planurile de viitor, Tea­artistice unor interpreţi de frunte ai scenei trul „Vahtangov" a inclus în repertoriu ruse ca Sasniţki, Savina, Davîdov şi alţii dramatizarea după Jdiotul de Dostoïevski Hangiţa a figurât in repertoriul primei şi Hamlet de Shakespeare, a cărui direc­ stagiuni a Teatrului de Artă din Moscova te de scenă va fi semnată de B Zahava Piesa a fost interpretată de Stanislavski, şi M Astangov, ultimul îiind si interpre- tul rolului titular Kniper-Cehova şi Meyerhold • Anastasia Platonovna Zueva, artistă a După Marea Revoluţie Socialistă din Oc­ poporului din R S F S R , a împlinit récent tombrie, dramaturgia lui Goldoni a fost 40 de ani de activitate scenică neintreruptă incetăţenită în repertoriul permanent al tea­ în cadrul colectivului Teatrului Académie trelor sovietice de Artă ,,M Gorki" din Moscova în anii războiului civil, comedia lui Gol­ Spectatorii romîni au avut prilejul să o doni Slugà la doi stàpini s-a bucurat de un cunoască pc această strălucită reprezentan-imens succès în 1921, comedia este mon- tă a artei scenice sovietice eu prilejul tur­tată pe scena Teatrului Mare de Dramà neului întreprins de M H A T în tara noas-din Leningrad, rolul lui Trufaldino fiind tră, cînd A P Zueva s-a făcut remarcată interprétât de N Monahov în rolul Annei Ciudnova, din Orologiul Dar piesa care a întrunit de-a lungul Kremlinului de N Pogodin şi în rolul bu- anilor sufragiul unanim al popularităţii a cătăresei din Roadele învăţăturii de L fost fără îndoială Hangiţa Comedia s-a Tolstoi jucat de nenumărate ori aproàpe de către- • Cu prilejul celui de al VTlea Festival Mondiat al Tineretului, Teatrul „Ermolova" toate teatrele sovietice, rămînînd însă pil- din Moscova va prezenta Noi §i radiotele-duitor pentru măiestria cu care a reliefat grafistul Voinici, dramatizare de N Otten trăsăturile de caracter aie fiecărui perso- şi I Smirnov, după o povestire de B Gor-naj spectacolul prezentat în 1933 de către batov, în timp ce Teatrul de Artă „Rai-M H A T (regia G Mordvinov si M Ian- nisa din Riga va monta un spectacol inti­sin, distribuţia reunind pe Elanskaia, Li- tulât Adie vîntul Toate rolurile sînt deţi-vanov, Petkov, Ianşin) nute de tinerii actori ai teatrului în 1940 Hangiţa, în regia lui I Za- • Teatrul Transporturilor din Moscova a vadski, a marcat din nou un răsunător prezentat de curînd premiera piesei In succès pe scena Teatrului „Mossoviet" umbra svasticii de dramaturgul englez Léo­ nard Peck Versiunea rusă a piesei este în 1943, Teatrul „Vahtangov" montează semnată de N Kuzminski si M Makliarski Slugà la doi stàpini, în timp ce Teatrul Acum cîteva luni, piesa lui Léonard Peck „Puşkin" reprezintă în acelaşi an Minci- a fost reprezentată cu deosebit succès de nosul Récent, cu prilejul aniversării a 250 către Teatrul Unity din Londra de ani de la naşterea lui Goldoni, Socie- • Récent, Teatrul Académie de Artă din tatea Teatrală Rusă a organizat un spec­ Moscova a reluat Tinereţe zbuciumatâ de tacol coupé cu fragmente din Hangiţa„ L Rahmanov Rolul profesorului Polejaev Mincinosul şi Certuri la Chioggia 108 www cimec rojYowa Zeelandă dezbătută amplu în presă şi la reuniuni • „New Zeeland Players", singurul teatru' organizate în acest scop profesionist din Noua Zeelandă, deşi des-Dintre formaţiile ce activează în restul ţării, se disting« prin seriozitatea progra- făşoară o activitate susţinută, atit la Wel­ mului său C A S (Community Arts Ser­ lington, capitala insulei, unde dispune de vice), din provincia Auckland Animatorul o sală proprie, cit şi în celelalte orase ei, Harold Beigent, acordă o deosebită aie ţării, în care efectuează adesea turnee, atenţie întocmirii unui repertoriu valoros, nu este totuşi în măsură să răspundă ce-eu roi educativ Subordonînd activitatea rinţelor populaţiei pentru teatru De aceea, ansamblului planurilor de activitate cul- în insulă s-au înfiintat si functioneazà nu-turală şi educativă întoemite de adminis­ meroase teatre de amatori, care se bucură trât regiunii C A S întreprinde lungi de atenţia şi aprecierea publicului Prin turnee eu prilejul cărora poposeşte în apro- activitatea lor regulată şi organizată, ele ximativ 40 de sate situate în raza ei de se apropie în mare măsură de teatrul activitate profesionist Actuala etapă de dezvoltare a mişcării în ultima vreme, îşi găseşte rezolvarea teatrale din Noua-Zeelandă îndritueşte pe una dintre problemele celé mai arzătoare cei peste 1 600 000 locuitori ai insulei să pentru animatorii teatrului din Noua Zee-spere că, într-un viitor apropiat, ansam- blurile teatrale îşi vor îndrepta eforturile landă, şi anume, găsirea unor săli proprii înspre promovarea unui repertoriu natio­ pentru fiecare ansamblu nal, răspunzînd mai îndeaproape cerinţelor Actualmente, oamenilor de teatru din şi gusturilor spectatorilor, chiar dacă stră- Noua Zeelandă le mai rămîne de rezolvat dania lor va avea de înfruntat sprijinul" o altă problemă mult mai importantă decît foarte parcimonios pe care oficialitatea îl prima, deoarece ea condiţionează nemijlocit acordă dezvoltării artei teatrale nationale, viitorul teatrului national : problema re- pertoriului Parcurgînd afişul teatral al unei întregi stagiuni, vom întîlni foarte Finlanda des numele lui Shakespeare, Molière, Ib­• Teatrul National din Helsinki a re- sen, Maxwell, Anderson, Charles Morgan, prezentat, în regia lui J E Witikka, o Anouilh, Tennessee Williams şi aie altora, piesă a cunoscutului dramaturg suedez Va- dar mult mai rar numele unor scriitori lentin Chorell, Rămaşi fărâ mamă în autohtoni In repertoriul formaţiei New ciuda titlului, lucrarea este o comédie, şi Zeeland Players, în care figurează Cristo-încă una „temerară şi dezlănţuită", cum a calificat-o presa finlandeză Scrisă eu in- pher Fry, Bernard Shaw (eu Sfinta Ioana) teligenţă şi vervă, lucrarea lui Chorell dez- sau Vanbrugh, singurul autor national pre- bate unele problème privind raporturile în­ zent era pînă de curînd Ngais Marsh tre sot ?i soţie, între copii şi părinţi Pro­ Piesa lui Un licorn pentru Cràciun, pre-blemele relaţiilor între membrii unei fa- zentată în cadrul spectacolelor pentru copii milii au mai fost tratate de Chorell în si tineret, s-a bucurat de un imens succès, piesa Surorile ; dar, atunci o făcuse în datorită spiritului si fanteziei eu care au-tonuri sumbre si pedalind pe situaţii ambi­ 1orul îşi conduce acţiunea guë şi de semnificaţie măruntă Este îm- bucurător că de astă data Chorell a aies Unica formaţie ce acordă prioritate dra-tonurile luminoase şi arma rîsului maturgiei nationale este Wellington's Uni- 1y Aici au putut vedea lumina rampei într-o singură stagiune piese ca : Verdlctul Ans lia de Bruce Mason, Pîntecul ulciorului de • în peisajul teatral englez şi-a făcut "Marie Bullowek sau Croitoresele de Mur- de curînd apariţia o nouă formaţie : In­ ray Gitos, — melodramatica poveste a ternational Playwrights Théâtre în tra- 1rei croitorese emigrate în Noua Zeelandà ducere, titulatura ar suna cam aşa : Tea­ pentru a căuta zadarnic fericirea trul International al Dramaturgilor Obiec- Mai aies, în ultimul timp, problema re-tivele au fost precizate clar de către direc- pertoriului este la ordinea zilei ; ea este torul artistic al formatiei Peter Hall : 109 www cimec ro„Vom ii o companie mobilă, fără un sediu • O formaţie a Burgtheaterului din Vie­ stabil Producţiile noastre vor vedea lumi-na a dat un ciclu de spectacole la Bruxelles na rampei în diverse teatre londoneze In-Au fost reprezentate o piesă clasică — tenţia noastră e să reprezentăm piesele Othello de Shakespeare — şi o lucrare unor dramaturgi eu renume international, aparţinînd drarnaturgiei contemporane : deşi sperăm, că vom putea eu timpul să Luaţi bufonul de J B Priestley Ambele cerem celor mai promiţători dintre serii-au prilejuit creaţii excepţionale marelui torii noştri tineri sa scrie piese pentru noi " actor Ewald Baiser care, trecînd succesiv International Playwrights Théâtre si-a în-de la rolul maurului shakespearean la acela ceput activitatea în aprilie, reprezentînd al bufonului visător din piesa caustică şi Camino Real de Tennessee Williams şi totodată poetică a lui Priestley, a dat în- Călătorul fără bagaje de Anouilh Din co-treaga măsură a talentului si a sensibili- lectivul actoricesf face parte si Diana tăţii lui scenice Dacă, în ce priveste Wynyard, iar conducerea artistică a an-Othello, regia (Joseph Glucksmann) a pré­ samblului este asigurată, alături de Peter férât să respecte schéma punerii în scenă Hall, de Toby Rnwland Campbell Wil­tradiţionale, în schimb, regizorul Adolf liams (de la Arts Théâtre Club, unde se Rott si scenograful Robert Kautsky au con- reprezintă pentru membrii clubului, piese ceput pentru piesa lui Priestley o mise- interzise de cenzură^ si de Lars Schmidt, en-scène îndrăzneaţă, mobilă, pe un pla- cunoscut om de teatru suedez tou golit de orice elemente accesorii şi eu • Shakespeare Mémorial Théâtre, de la schimbări de décor efectuate la scenă des- Stratford-upon-Avon, a organizat o expo-chisă Spectacolele date de Burgtheater au ziţie de costume şi «biecte rare au figurât stîrnit admiraţia şi interesul iubitorilor de în principalele montâri realizate de célébra teatru din Bruxelles companie în ultimi» ani Expoziţia nu a înfăţişat numai o colecţie, de-a dreptul cap- tivantă, de exponate foarte diverse, dar /ta lier prin gustul artistic care a prezidat la aran- • Institutul de Teatru al Universităţii jarea lor, prin iluminaţia adecvată, ea a évitât maniera didactică şi a evocat perfect din Roma a initiât un ciclu de manifestări atmosfera unor mari creaţii actoriceşti Vi-legate de istoria teatrului în acest cadru, zitatorii expozitiei au putut să vadă mantia Vito Pandolfi a ţinut la Teatro Ateneo de mătase neagră purtată de Irving în rolul din Roma o conferinţă despre Invenţia lui Filip II, costumele purtate succesiv în mâştilor O série de actori au ilustrat pre- Hamlet de Irving, Phelps si Charles Fech-legerea lui Vito Pandolfi eu lecturi din ter, duplicatul costumului lui Lear, exécu­texte şi prétexte aie commediei dell'arte, tât în nuanţe mai închise pentru scena alèse şi reconstituite de Roberto Zerbonr furtunii, la cererea lui Irving etc şi Pandolfi • Personalitatea umană şi artistică a lui • La începutul acestui an a avut loc Michael Redgrave, marele actor englez, la Roma o şedinţă a directorilor celor adept al metodei lui Stanislavski, formea-cîteva Piccoli Teatri, eu participarea di- ză obiectul unui amănunţit studiu biografic, rectorului gênerai al inspectoratului gêne­ al cărui autor este cunoscutul critic en­rai al teatrelor, precum si a secretarului glez H Findlater Lucrarea a apărut ré­Institutului Italian de Teatru, d'Alessan- cent şi a stîrnit un viu interes si contro­dro La această şedinţă s-a hotărît schim- verse, în ea, Findlater îi atribuie lui Red­barea denumirii de „Piccolo Teatro" în grave o viziune artistică mai originală, mai aceea de „Teatro Stabile" Nu este vorba cutezătoare chiar decît a lui Laurence Oli­aci de o simplă modificare de titulatură, ci vier sau John Gielgud de o consacrare oficială a prestigiului for- maţiilor în cauză, şi totodată a rolului pe care sînt chemate să-1 joace Presa ita- A us tria liană de specialitate vede în această mă- • Josefsstadttheater din Viena a prezen-sură un prim pas spre înfiintarea unor tat récent în premieră piesa O lună la teatre de stat, atît de stăruitor reclamate tara de I Turgheniev de opinia publică teatrală din Italia www cimec roP g 1» ëndar Engenia Ciucurescu (societară a Teatrului National din Bucureşti) s-a născut în comuna Ostrovu, regiunea Constanţa, la 18 februarie 1880- Angajată eu contract în 1898/99, în ansamblul „Naţionalului" bucu- reştean — Eugenia Ciucurescu (opusă temperamentului scenic al surorir sale mai mari, Maria Ciucurescu) a luptat din greu eu intrigile culiselor şi abia după ani de zile a putut sa se afirme în 1927 a fost scoasă la pensie după o cariera artistică de aproape 28 de ani, timp în care şi-a valorificat şi impus talentul şi temperamentul său scenic, în realizarea nenumăratelor roluri (jucate în majoritatea cazu- rilor, în dublură) dintre care pomenim : Doamna Clara din Vlaicu Uodâ (roi jucat eu succès şi de Constanţa Demetriade), Vidra din Răzvan si Vidra, Getta din Fîntîna Blanduziei şi Zita din O noapte furtunoasă A încetat din viată la 3 iunie 1942, în vîrstă de 62 de ani Mia Teodorescu s-a născut în Bucureşti, în anul 1867 (luna şi ziuar nu se cunosc) Mai întîi elevă-auditoare a conservatorului (1884—1885) urmează apoi la cursuri eu frecvenţă şi absolvă conservatorul, la clasa lui Ştefan? Vellescu, eu premiul I, figurînd şi ca éleva a Teatrului National din Bucureşti, eu 80 de lei lunar în vara anului 1888, odată eu absolvirea conservatorului, pleaca la Tg -Jiu, eu trupa actorului craiovean Ion Demetrescu-Cretzu ; din? toamna anului 1889 este angajată a teatrului din Craiova în 1890, chemată la Teatrul National din Iaşi, debutează pe scena moldoveneasca în rolul Gettei din Fîntîna Blanduziei în anul 1891, îşi alcătuieşte o trupă proprie, eu care colindă provincia, pentru ca din 1892, să fie angajată din nou la Craiova, unde a repurtat un mare succès interpretînd1 rolul Astarbeea din Pyg?nalion de G Bengescu-Dabija ; după un lung şir de alte suc- cese, a fost avansată societară clasa a Il-a, în 1895 între 1902 şi 1904, părăseşte scena craioveană pentru a-şi întoemi din nou o trupâ a sa, dar în 1905 Mia Teodorescu este iar angajată de Gr D Gabrielescu, la teatrul din Craiova, ca societară clasa I în 1924 este scoasă la pensie împlinise în acel an 40 de ani de activitate artistică (zece ani pe scenele teatrelor oficiale din Bucureşti şi Iaşi, iar 30 de ani numai pe scena craioveană) şi se putea mîndri că interpretase în cariera ei întreg repertoriul vremii sale : clasic, romantic şi modem — tragédie, dramă şi comédie —, de la eroinele lui I L Ca- ragiale, la acelea aie lui Shakespeare, Schiller, Ibsen etc Pensionară a teatrului din Craiova, Mia Teodorescu joacă în 1924 25, la Teatrul /// www cimec roComunal din Braila, în Suprema forţă de H G Lecca şi în Thérèse Raquin apoi în piesa lui G Diamandy : Chemarea codrului şi în altele La 9 iunie 1929, pe cînd se afla în turneu eu Thérèse Raquin încetează din viaţă în gara Gheorghieni, lîngă Tg -Mureş E înmormîntată la cimitirul „Ungureni" din Craiova, nu départe de mormîntui lui Traian Demetrescu, Elcna Farago, Nae I Poppescu Ancheta noastră Pentru a cunoaşte mai îndeaproape opinia publicului în legătură eu dezvoltarea dramaturgiei şi teatrului romînesc în ultimul deceniu, revista noastră iniţiază un sondaj, deocamdată în rîndurile celé mai largi aie spectatorilor din Bucureşti, invi- tîndu-i să răspunda la următoarele întrebări : ♦ 1 Dintre autorii noştri dramatici contemporani, care sînt aceia ce răspund în cea mai mare măsură gustului şi cerinţelor dv şi prin ce ? ♦ 2 Ce spectacole eu piese romîneşti contempo- rane v-au plăcut îndeosebi şi datorită căror factori (régie, interprétai, décor) ? ♦ 3 Care sînt elementele de viaţă din piesele ro- mîneşti contemporane ce v-au interesat mai mult şi ce alte elemente ati dori să le vedeţi oglindite pe scenă ? ♦ 4 In şirul de personaje aie pieselor noastre contemporane, unul v-a fost desigur mai drag : care e acest personaj ? ♦ 5 In ce măsură cronicile dramatice vă invita să vedeti un spectacol şi în ce măsură ele contribuie la lămurirea dv ? Răspunsurile — în scris — se primesc la redacţia revistei „Teatrul", (str C Mille, 5—7—9), pînă la 1 septembrie 1957 (eu specificarea numelui, adresei şi profesiunii) Concluziile ca şi opiniile celé mai interesante se vor pu- blica în numărul nostru pe decembrie a c I P 2, C 1121 www cimec ro REDACŢIA ŞI A D M I N I S T R A Ţ I A : Str Const Mille nr 5 — 7 — 9 — Bucuresti Tel 4 35 58 Abônamentele se lac prin iactorii postai! şi oiiciile postale din întreaga tara PREŢUL UNUI ABONAMENT 15 lei pe trel luni, 30 lei pe şase luni, 60 lei pe un an www cimec ro www cimec ro